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Аннотация
Такого на дальневосточном побережье еще не видели – вопреки безоблачным прогнозам над морем возник страшный смерч, потопивший десятки судов. Боевой пловец старший лейтенант Сергей Павлов, по прозвищу Полундра, когда-то наблюдал подобный природный катаклизм и потому заподозрил, что этот смерч – рукотворный, то есть против России было использовано климатическое оружие. Есть только один человек, способный создать нечто подобное, – талантливый ученый-климатолог Майкл Бауман, эмигрировавший из России в США. Полундра получает задание срочно отправиться на Аляску и выкрасть злодея-ученого. Задача чрезвычайно сложная – американцы охраняют спеца как зеницу ока...


Сергей Зверев
Морской волкодав


Глава 1

Если пройтись взглядом по карте Российской Федерации, то первое, что бросается в глаза: несколько жирных точек черного цвета — миллионные мегаполисы, находящиеся в центре паутины железных дорог и автомагистралей. И лишь потом замечаешь десятки небольших черных кружочков — крупные по европейским меркам города и областные центры. Но только в последнюю очередь, присмотревшись, разглядишь и уже не посчитаешь сотни микроскопических точек, которыми где гуще, где реже усыпана вся страна, от Смоленска до Владивостока — это небольшие населенные пункты и поселки городского типа, сосчитать которые так же сложно, как звезды в ясном ночном небе.
Советская Гавань, или, как еще многие ее называют — Совгавань, как раз одна из таких неприметных точечек на карте. Это небольшой дальневосточный город, в котором проживает чуть больше двадцати тысяч человек. Подавляющая часть населения — военные и их семьи, ведь в Советской Гавани расположены важные стратегические объекты. Здесь находится и аэродром военно-воздушных сил противоракетной обороны, и база субмарин, а в нескольких десятках километрах от города расположен порт Ванино — все это, казалось бы, должно способствовать развитию города, привлекать новых военнослужащих. Но...
Еще во времена СССР Совгавань была не самым желанным местом для прохождения службы по той простой причине, что это провинциальный город с неразвитой гражданской инфраструктурой. Куда перспективнее было служить в крупном областном центре, где жилье приличней, зарплаты в разы больше, да и есть куда сходить с семьей по выходным. До поры до времени город спасали огромные финансовые вливания советского руководства. Но когда настали тяжелые времена и в СССР наконец-то научились считать деньги, Советская Гавань стала потихоньку вымирать, а военные объекты приходить в упадок. Чтобы спасти положение, в кабинетах Министерства обороны СССР было принято негласное решение — сделать из Советской Гавани эдакий «Гулаг» для военно-морских офицеров. Не угодил чем-то начальству, поспорил с кем не надо, плохо выполнил приказ — пакуй чемоданы и отправляйся служить в этот дальневосточный город. Если женат и есть дети — в верхнем пределе получишь однокомнатную квартиру. Если холост — маленькую комнатушку в общежитии.
Что же касается самой службы, то это самое обычное денежное довольствие для главы семьи, отсутствие работы для жены, практически никаких премиальных и многодневные выходы в суровое Японское море, известное своими негостеприимными водами. Но это еще не самый худший вариант, который может ожидать военно-морского офицера, прибывшего в Советскую Гавань. Даже после развала СССР подобная практика сохранилась.
Куда страшнее, если флотское начальство дало направление не в сам порт Ванино, а на базу списанных атомоходов, что находится неподалеку. Эту базу местное население прозвало кладбищем подводных лодок. И действительно, более меткого названия не подберешь. Десятки списанных субмарин, словно гигантские черные гробы, стоят на приколе вдоль побережья. С подводных лодок и по сей день все еще не демонтированы атомные реакторы. Случись ЧП, и ядовитые ядерные отходы просочатся наружу, вызвав небывалую по своим масштабам экологическую катастрофу. Степень загрязнения окружающей среды даже страшно себе представить. Одно можно сказать точно — Чернобыль по сравнению с этой катастрофой покажется незначительным происшествием. Флот атомоходов создавался в стране в спешке, и поэтому конструкторы толком не сумели создать систем по демонтажу реакторов. Вот на эти самые списанные атомоходы и отправляют служить проштрафившихся военно-морских офицеров.
Каждый день находиться по двенадцать часов в душном закрытом пространстве наедине с неисправными приборами в списанной субмарине — настоящая пытка для бывшего подводника. Со временем так и спиться можно, и с ума сойти, от людей отвыкнуть и начать бросаться на первого встречного. А то и чертики начнут мерещиться с привидениями. Поэтому совершенно не удивителен недавний случай, когда военно-морской офицер, перебрав со спиртным, заснул на рабочем месте с непотушенной сигаретой. Благо, что возникший пожар успели вовремя локализовать. А то можно себе представить, что произошло бы, охвати огонь всю подводную лодку. После таких инцидентов на субмаринах стали дежурить по двое. Но разве такая мера поможет? Едва ли. Ведь пить вдвоем веселее, чем в одиночку. Всегда найдется кому сказать сакраментальное: «Ну, что?»
В общем, для каждого военно-морского офицера попадание в Советскую Гавань означает не что иное, как жирный крест на всей его дальнейшей карьере. Лишь немногим удавалось реабилитироваться в глазах флотского начальства и вернуться на прежнее место службы. А большинство «сосланных» военно-морских офицеров так и остаются служить в этом дальневосточном городе на всю жизнь.
* * *
В раннее воскресное утро на железнодорожном вокзале Советской Гавани было пусто и безлюдно. Лишь часам к шести на залитом дождем перроне появились хмурые и сонные дворники в оранжевых спецовках. Они небрежно размахивали пушистыми метлами, подымая над асфальтом фонтаны брызг. Вместе с водой в воздух подлетали размякшие «бычки», пивные пробки, блестящие упаковки от чипсов и орешков. Замусоренный с вечера перрон постепенно приобретал ухоженный вид.
Закончив уборку, дворники тут же исчезли, словно растворились в воздухе. Через некоторое время на перроне показался седобородый библейского вида старик в затертом пиджаке с аккуратными заплатками на локтях, в синих спортивных штанах и в потрепанных кедах, завязанных разноцветными шнурками. Прикурив выуженный из помятой пачки «бычок», он приступил к детальному осмотру урн. Зашуршал целлофановый пакет с красочной рекламой столичной торговой сети, звонко забились в нем друг о друга пустые пивные бутылки. Бомж ловко и без заминки собирал богатый «урожай» стеклотары, по ходу запихивая в карманы пиджака надкусанные пирожки, беляши и булочки.
Вдалеке глухо и тревожно загремело. Зазвенели в металлических урнах пустые бутылки, завибрировали стекла в высоких оконных рамах здания вокзала. Перрон отозвался вибрацией, словно началось далекое землетрясение. Седобородый старик взвалил на плечо громоздкий пакет и слегка шатающейся походкой поплелся к мосту надземного перехода. Громкоговорители на высоких бетонных столбах ожили — голос диспетчера хрипло и невнятно скороговоркой сообщил, что на первую платформу через минуту прибудет скорый поезд «Владивосток — Советская Гавань»...
Нарастал зубодробительный перестук колес. Загудел оглушающим воплем свисток. Рассекая тонкую сетку утреннего дождя, на вокзал буквально ворвался локомотив-тяжеловес, а следом за ним потянулась и длинная вереница однообразных синих пассажирских вагонов. Вытянувшись всем своим длинным змеиным телом вдоль перрона, поезд напоследок вздрогнул и замер. В воздухе запахло тяжелым антрацитовым дымом.
— Приехали, — безрадостно вздохнула стройная брюнетка, белобрысый мальчишка-сынок крепко держал за руку свою мать и пытался рассмотреть через мутное после путешествия стекло перрон.
Рядом с брюнеткой высился мужчина в форме старшего лейтенанта военно-морского флота Российской Федерации. Его волевое лицо было несколько бледным и уставшим. Он задумчиво вглядывался в запотевшее окно и напряженно морщил лоб, чуть переминался с ноги на ногу. Даже невооруженным глазом было заметно, что офицер сильно нервничает, волнуется, ведет себя так, словно привез свою семью не просто к новому месту службы, а в лагерное поселение.
Причин для беспокойства у старшего лейтенанта ВМФ РФ Михаила Павлова по прозвищу Полундра было предостаточно. Это и переезд на новое место жительства в Советскую Гавань, и предстоящая служба в печально известном среди военно-морских офицеров порту Ванино. Но больше всего он переживал не за себя, а за жену и сына. Ведь это по его вине Оля ушла с любимой работы, распрощалась с лучшими подругами, а сын вовремя не пошел в детский садик. И все это ради того, чтобы, как и прежде, быть рядом с ним, чтобы поддержать в трудный период жизни. Как все сложится здесь, на новом месте, Полундра мог только гадать. Но все, что он знал о Совгавани, ничего хорошего его семье не предвещало.
Михаил Павлов тяжело вздохнул и отвернулся от мутного, словно его мыльной тряпкой протерли, окна.
— Пора, — прозвучало из его уст, как приговор.
— Пора, так пора, — без особой радости отозвалась жена, казалось, что ее глаза мгновенно потеряли блеск.
Проводница уже гремела рычагами, поднимая площадку в тамбуре, протерла запылившийся поручень.
— Счастливо оставаться, — бросил Полундра железнодорожнице.
— И вам счастливо, — отозвалась женщина.
Крутыми металлическими ступеньками Павловы спустились из вагона. Единственный, кто с искренним интересом осматривался на перроне, — мальчишка.
— Папа, а этот город большой?
— Большой, — Полундра, как всегда, был немногословен.
— А он больше нашего?
Ольга болезненно искривила губы:
— Не задавай глупых вопросов.
— Почему же? — улыбнулся Полундра. — Вопрос не глупый.
— Теперь и этот город наш, — негромко произнесла женщина.
Мальчик повторил вопрос.
— Он такой же, как и тот, из которого мы приехали. Тут тоже хорошо, — не слишком уверенно произнес Полундра.
Спустя какое-то время синие «Жигули» с шашечками на дверцах везли семью Павловых по узким улочкам Советской Гавани. За окнами такси мелькали серые панельные пятиэтажки, старые деревенские дома, соседствующие с новенькими кирпичными коттеджами, на фасадах и крышах которых белели спутниковые тарелки. По мокрым тротуарам, еще не успевшим высохнуть после вчерашнего дождя, бродили бездомные коты и собаки. Редкие утренние прохожие, попадавшиеся на глаза Михаилу Павлову, казалось, тоже выглядели какими-то подавленными и потерянными. Всем своим видом Советская Гавань навевала провинциальную тоску и уныние.
— Не очень-то здесь радостно, — проговорила Ольга, глядя на местные пейзажи.
— Привыкнем…
Большое разочарование вызвала у Павловых выделенная им служебная однокомнатная квартира. Мало того что она находилась в ветхом трехэтажном здании, так еще оказалась и совсем маленькой: крохотная комнатушка, тесная кухня, узкая ванная комната, соединенная с уборной. Вдобавок везде было не убрано и грязно: пыльный пол, засыпанный старыми газетами, заляпанные отпечатками рук стекла, выцветшие обои. К тому же предыдущие хозяева забрали с собой практически всю мебель, оставив только старый потрепанный диван.
Уложив сонного сынишку на эту единственную обстановку своей новой квартиры, Оля и Михаил разместились на кухне. Там, благо, оказались два деревянных ящика из-под овощей. Долгое время они просто молчали, приходя в себя после длинной дороги. Только спустя четверть часа брюнетка, наконец, обронила:
— В общежитии, где я жила до встречи с тобой, было намного просторней и уютней.
— Все в жизни меняется, и не всегда в лучшую сторону. Обживемся.
— Дай-то бог.
— Все у нас будет хорошо.
Михаил Павлов сел на подоконник и приоткрыл окно. Ворвавшийся на кухню ветер обдал уставшее, но идеально выбритое лицо приятным холодком. Сонливость, которая одолевала старшего лейтенанта всю дорогу с вокзала, начала потихоньку проходить.
— Ничего, как-нибудь обживемся. Завтра схожу на рынок, куплю обоев, краски. Закажем мебель, — успокаивал супругу Полундра. — А то, что комната одна, так это не страшно. Как-нибудь перекантуемся. Все равно мы здесь долго не задержимся.
— Я знаю, что тебе неприятно говорить об этом, — вдруг произнесла Оля, — но ты так мне толком и не объяснил, из-за чего у тебя возник конфликт с вице-адмиралом, который распорядился перевести тебя из Северодвинска в Советскую Гавань.
Михаилу Павлову и впрямь не хотелось разговаривать на эту тему. Но у него не было манеры что-либо скрывать от своей супруги. Он всегда делился с ней своими проблемами, иногда даже спрашивал совета, но не для того, чтобы безоговорочно последовать ему, а узнать, что же у жены на уме.
— Полгода тому назад мне предложили подписать акт на списание дорогого оборудования, совсем недавно выделенного Министерством обороны. Два водных скутера, подводный мотоцикл, гидрокостюмы, несколько аквалангов... Якобы, в результате учений они пришли в негодность, но я-то знал, что это полная туфта. Просто списывалось украденное. Ну… а потому я и отказался наотрез.
— Понятно, — проговорила Оля.
— Дважды меня не уговаривали. Быстро отцепились. Почувствовали, что ничего не получится.
— И это все?
— Не совсем. Как ты понимаешь, нашелся другой боевой пловец, который акт подписал.
— А кто?
— Не хочу называть фамилию. Может, человек еще одумается. С этим я и пошел к заму по тылу, чтобы поделиться с ним своими сомнениями и отыскать вора, — с неохотой вспоминал Полундра. — Он выслушал меня, покивал головой, поблагодарил, пообещал во всем разобраться. Спустя какое-то время мне намекнули, что готовы дать откупное, лишь бы я отказался от своих слов. Короче, получается, что предложили войти в долю...
— И ты, конечно же, отказался, — перебила Михаила Ольга и тут же спросила: — Сколько хоть предлагали?
— Зачем тебе это знать?
— Я понимаю, что ты любую сумму не взял бы. Но все-таки…
— Не так уж и много. Во всяком случае, не хватило бы даже на машину, не говоря уже про дом и безбедную старость, — невесело усмехнулся Полундра.
— Ты у меня, Миша, не только принципиальный и честный, но и расчетливый, — прозвучало не без иронии.
— Какой есть, — Павлов развел руками. — Так вот. Пошел я тогда со всем этим к вышестоящему начальству. Там меня тоже выслушали, согласились со всем и пообещали в ближайшее время начать служебное расследование. А спустя месяц появился приказ о переводе меня на новое место службы, в Советскую Гавань. Как я понял, списываемое имущество предназначалось для того самого зама по тылу.
— А флотские начальники? — удивилась Оля. — Почему они за тебя не вступились? Ты же на хорошем счету. Они на тебя молиться должны.
— Незаменимых не бывает. А там тоже разные люди встречаются, невзирая на звания и на погоны. Рыба начинает гнить с головы, — вздохнул Михаил Павлов, — к сожалению, тогда я этого еще не понимал. Верил в то, что наверху обязательно разберутся. Вот и разобрались. Только не по справедливости и не в мою пользу.
— И после этого ты все еще надеешься вернуться на Северный флот? — спросила Оля.
— Если бы я был пессимистом, то, наверное, ответил бы — «нет». Но я же оптимист. А значит, что бы ни случилось, всегда надеюсь на лучшее. К тому же рано или поздно замом по тылу заинтересуются соответствующие органы. Всю эту компанию арестуют и отправят в места не столь отдаленные. А меня вернут к прежнему месту службы.
— А если не получится?
— В конце концов, и здесь нужны боевые пловцы с опытом, — Михаил Павлов поднялся с ящика и крепко обнял Олю.
— Ты правильно поступил. Я тебя ни в чем не корю, — брюнетка крепко прижалась к супругу.
— Вот и все. Во всем нужно стараться видеть лучшую сторону. Если бы я поступил по-другому, сам бы себя перестал уважать.
— Все, забыли об этом, — Оля прикрыла глаза.

Глава 2

В последние годы на Северном флоте Михаил Павлов почти не уделял времени семье, мало отдыхал и постоянно пропадал на службе. Теперь же, когда его перевели в Советскую Гавань и для начала сразу же отправили в отпуск, чтобы обжился на новом месте, он мог заняться своими делами и немного развеяться. Правда, уже через месяц старший лейтенант военно-морского флота должен был явиться на новое место службы — в порт Ванино.
Первое время Михаил Павлов присматривался к новому городу. Все для него здесь было незнакомым и чуждым: улицы, здания, люди. Бабки-пенсионерки, которые с раннего утра до позднего вечера оккупировали лавочки возле подъездов, обсуждали своего нового соседа и его семью. Но старший лейтенант не обращал на них никакого внимания. Чтобы отстраниться от происходящего и на время забыть про все свои проблемы, он затеял в квартире капитальный ремонт. Целыми днями Михаил Павлов занимался ее обустройством: переклеивал обои, клал плитку, покупал мебель. В то же время он успевал уделять внимание и сыну, ведь его жена Ольга была занята поисками новой работы.
Летели дни, проходили недели, жизнь постепенно налаживалась. Оля устроилась учителем русского языка и литературы в одну из школ. Сынишка наконец-таки пошел в детский садик. Ремонт в квартире был полностью закончен. Отпуск Михаила Павлова подходил к концу. И в последний день перед выходом на службу он решил хорошенько отдохнуть со своей семьей.
Несмотря на воскресный день, когда, казалось, большинство жителей должны были выбраться из своих квартир и прогуляться по городу, набережная была практически пуста. Лишь на нескольких скамейках сидели парочки влюбленных, спасающиеся от холодного ветра горячими поцелуями и страстными объятиями. А по пустынному пляжу неторопливо прогуливалась женщина в сером пальто, придерживающая рукой широкополую шляпу, которую так и норовил сорвать с головы дующий с моря ветер. И только в небе наблюдалось заметное оживление: сотни чаек кружили в холодном воздухе, то сбиваясь в огромное голосистое облако, то разлетаясь на множество белых комочков.
В небольшом кафе «Бригантина», единственно открытом на всю набережную, было шумно и многолюдно. Подвыпившие компании распевали застольные песни, громко смеялись и звонко чокались рюмками. Найти свободный столик в этом заведении было проблематично. Но Павловым повезло. Официантка провела их на второй этаж, где было немного посвободнее.
— Я не буду есть суп, — дернув за рукав маму, закапризничал мальчик, — он невкусный.
— Ты выдумываешь.
— Не выдумываю. Он уже остыл.
— Надо, сынок, надо.
— Не буду... не буду, — упрямился Никита.
— Может, и не такой вкусный, как готовит мама. Но я обещал ей сегодня выходной от работы по дому. А кто же тогда будет запускать кораблик? — Михаил заговорщицки подмигнул Оле.
— Не знаю. Наверное, другой мальчик, который папу с мамой слушается.
Мальчик тут же все понял и перестал препираться с родителями. Теперь он был готов съесть целую тарелку ненавистного ему борща. И все ради того, чтобы не лишиться возможности запустить вместе с отцом модель парусника, который они собирали и клеили весь вчерашний вечер.
— Никогда не видела такого красивого горизонта, — восхищенно воскликнула Оля, — смотри, Миша. Такого у нас в Северодвинске не увидишь.
Павлов посмотрел в окно. И действительно — небо над горизонтом было необычайно красивым. Оно переливалось яркими насыщенными красками, постоянно меняя свой цвет — алый, фиолетовый, оранжевый... Казалось, что создать природе такое не под силу. Лишь современная компьютерная графика способна на такие необычайные художества. Но сомневаться не приходилось — все было реально и происходило наяву.
— Неужели и здесь бывает северное сияние?
— Не должно…
— Но ты же сам видишь.
— Всякое в природе случается. Интересно, — Михаил был не в силах оторваться от восхитительного зрелища. — И что удивительно, до захода солнца еще довольно-таки далеко.
Но то, что произошло дальше, еще больше потрясло Михаила и Олю. В небе над горизонтом неожиданно появился с десяток светящихся огней. Они были настолько крохотными, что казалось, это сигнальные огни пролетающего над морем самолета. Но принадлежать летательному аппарату они не могли, так как не двигались, а постоянно находились на одном месте. Да и какому пилоту взбредет в голову включать в ясный погожий день все опознавательные огни? Происходящим в небе заинтересовались и люди за соседними столиками. Поползли разговоры, что это НЛО, прилетевшие в Советскую Гавань для исследования секретных военных объектов. Многие начали фотографировать странные огни на фотокамеры своих мобильных телефонов.
Но вскоре огни исчезли. А через мгновение в небе начали происходить не менее странные метаморфозы. Возникшее из ниоткуда огромное светящееся облако вспыхнуло оранжевым огнем и тут же погасло. Горизонт в считанные минуты почернел. В темном небе ярко засверкали молнии. С грохотом прокатились по небосводу молото-отбойные раскаты грома. Да такие мощные, что стекла в окнах кафе содрогнулись и пугающе задрожали.
— У меня плохое предчувствие, — Михаил напряженно смотрел на апокалипсический горизонт. — Что-то ненатуральное в этих изменениях.
— Может, рассосется, — успокаивала себя Оля, хоть уже и чувствовала, как волнение супруга начинает передаваться и ей.
— Однажды мне доводилось с таким сталкиваться.
— С чем?
— Тогда про торнадо я только слышал. А потом пришлось его и увидеть.
— Ты мне не рассказывал.
— Я многого тебе не рассказывал.
— Я догадываюсь. Ты просто меня жалеешь. А я-то знаю, когда тебе грозит опасность. Я даже посреди ночи просыпаюсь.
— Все происходило, как сейчас: странные огни, огненный шар... — начал Полундра.
Все открытые форточки, окна, двери вдруг разом захлопнулись. Тревожно звякнул колокольчик, привешенный на двери. Никита заплакал и бросился к маме. Оля крепко прижала к себе сына, начала успокаивать. Все посетители кафе смолкли. Воцарилась мертвенная тишина. Лишь слышалось, как свищет и гудит разгуливающий за окнами кафе ветер.
— Ни хрена себе, — выдохнул наконец один из посетителей и нервно глотнул пиво.
А в это время далеко в море уже вырастали, тянулись ввысь волны-великаны. Подгоняемые ветром, они на всех парах неслись к берегу. Окажись на их пути какое-нибудь небольшое рыболовецкое судно, то членам его команды пришлось бы туго. В лучшем случае волны побросали бы судно в разные стороны, покачали и отпустили бы восвояси. В худшем — опрокинули бы и выбросили на берег, как какую-нибудь щепку. Но, к счастью, в этот день ни одного корабля в открытом море не наблюдалось.
Те немногие, кто находился на набережной, увидев надвигающиеся на берег громадные волны, бросились бежать подальше от воды. Но сильный ветер превращал их бег в медленные и вязкие телодвижения, словно под их ногами был не асфальт, а топкое болото — точно такое же ощущение возникает во сне, когда пытаешься убежать или догнать кого-то.
Но внезапно ветер стих. Цветные сполохи и молнии сместились к северу, ушли за мыс. Небо на горизонте прояснилось. Огромные волны, уже практически подобравшиеся к берегу, ослабли, потеряв всю свою силу, и выплеснулись на галечный пляж густой пористой пеной. Из-за расступившихся облаков выглянуло яркое солнце, позолотив выровнявшуюся поверхность моря. Люди на набережной, которые еще минуту назад спасались бегством, теперь любовались посветлевшим горизонтом. А чайки над их головами надрывно и наперебой голосили, словно делились радостной вестью друг с дружкой.
— Вот и верь после этого синоптикам. Ведь никто штормового предупреждения не делал, — облегченно вздохнула Оля, посадив сына на колени. — Хорошо, что вы с Никитой парусник не пошли запускать.
В кафе вновь стало шумно. Но если раньше компании распевали песни, травили анекдоты и громко смеялись, то теперь они увлеченно обсуждали произошедшее. Свидетелями одного такого разговора, который начали подростки за соседним столиком, стали и Павловы.
— Похоже на смерч. В детстве мне доводилось видеть подобное. Так что нам конкретно повезло, что ветер резко сменил направление и подул в другую сторону, — пищала тонким голоском крашеная блондинка-школьница.
— Фигня все это, — засипел конопатый подросток в косоворотке, — я вот на днях по «Дискавери» смотрел передачу о глобальном потеплении. Точно сказать не могу, но, скорее всего, то, что здесь произошло, было одним из его проявлений.
— Верно, чувак, — подхватил худощавый паренек в очках напротив, — задолбали они со своими машинами. Парниковый эффект... Уже дышать в крупных городах невозможно — везде эти выхлопные газы. Вот пересели бы все дружно на велосипеды, как я, не было бы такой ерунды...
— Хорош, ботан, про велосипеды распрягать, — оборвал очкарика бугай в спортивном костюме фирмы «Адидас», — вот встречу я тебя в городе на своей «девятке», тогда посмотрим, что лучше — твой велик или моя тачка...
— И чем она лучше?
— Давай наперегонки по городу.
— Если по городу, то я первый к финишу приду, — заверил велосипедист.
— Это как еще?
— Просто. Пока ты квартал на машине объезжать будешь, да на светофорах ждать, я на своем велосипеде дворами проберусь.
— Скажешь тоже…
— Не скажу, а сделаю.
Близился вечер. Отблески заходящего за линию горизонта солнца таяли в море, растекаясь по воде расплавленным металлом. Михаил Павлов стоял у кромки берега, вслушиваясь в магический шепот волн, перекатывающихся по гальке. Неподалеку сидел на корточках Никита. Он улыбался и радостно хлопал в ладоши. Пущенный им по воде кораблик с надутыми парусами медленно скользил по морской глади, отдаляясь от берега.
— Миша, — позвала мужа Оля, — пообещай мне, что там, в море, ты будешь осторожен.
Михаил притянул к себе Олю и поднес к ее дрожащим губам палец.
— Т-с-с-с... Посмотри, как красиво. Еще немного, и стемнеет, — и глаза Полундры вспыхнули алым пламенем заката.
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Как справедливо принято говорить в народе: «не верь написанному на заборе, а верь тому, что увидишь своими глазами за ним». Это крылатое выражение применимо ко всему в этом мире. А особенно там, где принято скрывать истинные цели от противника.
Гидрографическая служба — неотъемлемый атрибут любого военно-морского флота. С ее помощью ведется постоянное изучение морского пространства. Это и составление лоций, и наблюдение за отливами-приливами, и описание изменений, происходящих на морском дне. В общем, типичная научно-исследовательская деятельность. Но в ВМФ не все так однозначно, как может показаться на первый взгляд.
Порой гидрографическая служба занимается тем, чем в принципе заниматься не должна: радиолокационной разведкой и контрразведкой, составлением подробных карт акваторий зарубежных военных баз, наблюдением за морскими учениями иностранных флотов. А вот во время походов все гидрографические суда военно-морского флота становятся плавучими штабами флотского спецназа, который обеспечивает безопасность стоянки в зарубежных портах. Так что, по большому счету, название «гидрографическая служба» является лишь ширмой и прикрытием для разведывательно-шпионской, а то и диверсионной деятельности. На одно из таких судов и поступил на службу старший лейтенант Михаил Павлов по прозвищу Полундра.
В открытом море, всего в двух морских милях от Советской Гавани, казалось, шли настоящие боевые действия. Два катера береговой охраны преследовали четыре моторные лодки. Прямо над ними кружил вертолет. Патронов не жалели ни преследователи, ни преследуемые: трескотня автоматных очередей не смолкала ни на секунду. Под ноги стреляющих звонко сыпались дымящиеся гильзы. Одна за одной булькали в воду гранаты, взрывались, поднимая фонтаны брызг, языками к небу рвалось окрашенное театральными сполохами пламя.
Напряженная погоня длилась вот уже более получаса. Но за все это время ни одна из враждующих сторон так и не понесла каких-либо потерь: ни одного раненого, ни одного убитого. Все оставались живы, здоровы и продолжали вести перестрелку. Но внезапно автоматная стрельба прекратилась, воцарилась почти умиротворяющая тишина. Было лишь слышно, как тарахтят сбавившие обороты моторы и глухо бьются о борта лодок и катеров волны.
Высокий мужчина в камуфляже забрался на крышу катера. Рельефные мускулистые руки вцепились в гашетку крупнокалиберного пулемета. Грозное оружие ожило. Дорожка всплесков протянулась от катера к одной из лодок. Находившиеся в моторке люди стали бросаться в воду, со всех сил гребли подальше от лодки. Вскоре прогремел взрыв. Над моторкой взметнулся столб дыма, но сама лодка почему-то осталась целехонька и мирно покачивалась на воде. Над ней завис вертолет.
Командир гидрографического судна, наблюдавший за морской бойней в бинокль, скривил сухие губы.
— Сплошная показуха, — процедил он сквозь густые усы, — пуляют друг в друга холостыми, виражи по воде выписывают, пиротехникой, как дети, балуются. На прошлых учениях такого театра не было. Делом занимались.
— Это они телевизионщикам позируют, — Михаил Павлов вел взглядом кружащий в небе вертолет. За открытым люком поблескивал оптикой телекамеры оператор в жилетке с эмблемой одного из центральных российских телеканалов.
— Маски-шоу устроили, ей-богу, — неодобрительно покачал головой командир гидрографического судна. — Игра, а не боевая подготовка.
— Телевизионщики уберутся, а мы останемся. Им картинка нужна, они ее и получили. Что называется, кто на кого учился.
— Тоже справедливо. У них свой «хлеб», а у нас свой.
Вертолет с оператором, описав несколько плавных кругов над покачивающимися на волнах катерами и моторными лодками, развернулся и полетел в сторону побережья. Дверь капитанской рубки открылась.
— Разрешите, товарищ командир?
— Входите, — бросил командир гидрографического судна.
— Мы его обнаружили, — доложил прямо с порога оператор сонара.
— Глубина залегания?
— Пятьдесят два метра.
Командир судна повернулся к Полундре.
— Что скажете, старший лейтенант?
— Слишком глубоко. Нужно найти место помельче. Максимум тридцать пять-сорок метров, никак не больше, — покачал головой Павлов.
— Продолжайте поиски. О результатах доложить немедленно, — прозвучал приказ.
— Есть! — козырнул молодой офицер и исчез за захлопнувшейся дверью.
Командир гидрографического судна открыл шкафчик и взял с верхней полки небольшую деревянную коробочку из красного дерева. Поднял лакированную крышку с вырезанными на ней инициалами собственных имени и фамилии. Внутри, в специально предназначенном для этого углублении, лежала черная как смоль курительная трубка. Командир аккуратно набил ее душистым табаком и с наслаждением принялся раскуривать.
— Редкая штука, можно сказать, эксклюзивная. Таких в мире единицы. Делаются по индивидуальному заказу. Много не выкуришь, балуюсь раз-два в день. Это же не курение, а священнодействие. Ее подарили мне на сорокалетие. Вручал лично адмирал, зам командующего Дальневосточным флотом, — попыхивая голубым дымком, хвалился командир перед старшим лейтенантом.
— Если честно, я в этом ничего не понимаю, — признался Павлов, — бросил курить десять лет тому назад. Да и дальше обычных сигарет дело у меня не пошло.
— А я без никотина уже не могу, — командир подошел к окну и взял в руки бинокль. — Хорошая погода: ясный горизонт, чистое небо. Поскорее бы закончились эти учения... — он вдруг замолчал, отодвинул курительную трубку в угол губ. — Ничего не понимаю, — беспокойно зашевелились его густые, прокуренные до желтизны усы, — то ли мне это мерещится, то ли на самом деле происходит.
— О чем это вы, товарищ командир? — Полундра щурился на яркий диск солнца, огненным шаром полыхающий над горизонтом.
Яркий свет слепил, не позволял рассмотреть детали.
— А ну-ка, сам посмотри, старлей, — командир протянул Михаилу бинокль, — видишь десятки светящихся огней? Первый раз подобное наблюдаю. Неужели НЛО...
— Мы — люди военные, нам во всякую нечисть и пришельцев верить по положению не пристало. Пусть чудесами журналисты занимаются.
— Иногда случаются и чудеса.
— Бывает.
— Только у каждого чуда непременно найдется реальное объяснение.
— Вот тогда оно и чудом быть перестанет.
Павлов внимательно наблюдал за странными образованиями в небе над горизонтом. Происходящее здесь и сейчас до боли напоминало ту картину, которую он наблюдал вчера с набережной Советской Гавани.
— Может, метеорологические зонды, у них поверхность анодированная, вот и поблескивают, — пытался найти рациональное объяснение необычному явлению командир гидрографического судна.
— Сильно в этом сомневаюсь, — с нарастающим волнением ответил Полундра, — нечто похожее я уже видел...
— Северное сияние? Так его тут быть не может.
— Нет, не оно. И было это в южных широтах.
— И где же?..
— На Кубе.
Командир внимательно выслушал необычный рассказ старшего лейтенанта Павлова. После чего погладил усы и сделал несколько глубоких затяжек. Выпущенный им дым тут же сбился в плотное облако и повис над его головой огромной бело-голубой шапкой. И это несмотря на то, что дверь оставалась открытой! Такое внезапно воцарилось безветрие — полный штиль.
— Смерч? — он удивленно вскинул брови. — Что-то мне в это мало верится. Скорее всего, вы стали свидетелем мимолетной погодной аномалии. Такое иногда случается, правда, очень редко. А эти огни, может, вовсе и не огни, а какой-нибудь мираж.
— Не знаю... не знаю... — разглядывая в бинокль странные образования в небе, неуверенно бросил Михаил.
— В любом случае доложим и в журнал занесем.
На пороге вновь появился оператор сонара. Доложив, что подходящее место для погружения обнаружено, он тут же удалился. Командир гидрографического судна посмотрел на наручные часы и задумчиво забарабанил пальцами по панели приборов.
— Если мы начнем прямо сейчас, то должны уложиться с опережением, — прикинул он. — Приступайте к выполнению задания, старший лейтенант.
Однако Павлов даже не сдвинулся с места, продолжая стоять у окна и увлеченно разглядывать в бинокль светящиеся огни на горизонте, словно и не слышал приказа.
— Старший лейтенант, — прозвучало удивленно, — вы меня слышите?
— Может, измените свои планы, товарищ командир? — не выпуская из рук бинокля, бросил через плечо Полундра. — Я погружусь, тут вопросов нет, а вы запросите разрешения немедленно возвращаться на базу, переждете какое-то время. И если погода не изменится, выйдете обратно. Я за корабль опасаюсь.
— Вы что, с ума сошли? — опешил командир, все крепче сжимая зубами курительную трубку. — Вас уже не должно быть на борту. В чем дело? Вы отвечаете за свой участок, я за свой.
— Мне огни не дают покоя, — спокойно ответил Михаил.
— Огни! — воздел руки над головой командир гидрографического судна. — Вскоре они исчезнут, пропадут, растворятся. А вот за то, что мы потеряем время, центральный штаб учений нас во все дыры...
— Я успею, товарищ командир.
Павлов отложил бинокль, повернулся лицом к командиру корабля. Их взгляды встретились. И тот, и другой чувствовали, как нарастает между ними напряжение.
— Я-то погружусь, тут проблемы нет. Но вам, я думаю, будет лучше, если перестрахуетесь, — не отступал Михаил. — Нельзя рисковать кораблем и экипажем. Ваш эпизод со следованием корабля на базу или ожиданием в море уже не решает судьбу учений. В отличие от моего погружения.
Командир не выдержал испытания взглядом и отвел глаза в сторону.
— Не знаю точно, за какие такие «заслуги» вас перевели сюда, но упрямства вам явно не занимать, — вдруг командир успокоился, от прежнего гнева не осталось и следа. — Раз вас так беспокоят эти огни и судьба экипажа, то давайте прямо сейчас я свяжусь со штабом и узнаю последние метеосводки.
Павлов согласно кивнул. Не теряя времени, командир нажал на панели приборов кнопку внутренней связи. Вскоре из динамика уже звучал голос оператора, который подтвердил, что на протяжении сегодняшнего дня ожидается ясная, солнечная погода. Никаких предпосылок для того, чтобы прерывать учения или откладывать их, не было и не предвиделось. А тут еще и светящиеся огни на горизонте пропали. У Михаила не оставалось аргументов для командира, следовало приступить к выполнению задания.
* * *
До этого Михаил целый месяц провел на суше. За все это время он ни разу не выходил в открытое море и тем более не погружался. Для профессионального аквалангиста, коим являлся старший лейтенант Павлов, страшнее пытки и не придумать. Ведь все боевые пловцы в каком-то смысле наркоманы — жить без глубины не могут. А на суше иногда чувствуют себя, как рыбы, выброшенные штормом на берег.
И вот Павлов, наконец, получил свой «наркотик». Облаченный в иссиня-черный гидрокостюм, он сидел на леере, ожидая команду на погружение. За его спиной блестели на солнце два желтых баллона акваланга. С пояса свисал ручной фонарь. А в ногах стоял маленький черный чемоданчик. Назначение последнего, а точнее, его содержимое, играло в предстоящем задании немаловажную роль. Без того, что находилось в нем, задание Полундры превращалось в обыкновенную морскую прогулку с созерцанием глубоководных красот.
Михаил уже натягивал на голову облегающий резиновый капюшон, как его вдруг кто-то окликнул:
— Сколько лет, сколько зим? Вот уж не думал, что мы здесь с тобою встретимся, — вдруг услышал знакомый голос старлей. — Откуда в нашу дыру занесло?
Полундра обернулся. Перед ним стоял высокий плечистый военный моряк в тельняшке. В морщинистом и обветренном лице мужчины Михаил Павлов разглядел знакомые черты. Вот только где он видел этого человека, припомнить, к сожалению, сразу не смог.
— Ванеев Дмитрий, — улыбаясь, напомнил ему великан, — девяносто девятый, Балтфлот...
В памяти старшего лейтенанта смутными фотокарточками всплывали лица тех людей, с которыми он когда-то вместе служил на Балтике.
— Погоди, — щурился на него Полундра, — это не ты, случайно, на свой день рождения догадался на борт грелку с водкой принести? А командира, после того как он твою грелку обнаружил, убедил, будто тебе больные суставы прогревать надо?
— Я, — обрадовался великан, — ну, наконец-то вспомнил. Как у тебя жизнь? Женился уже, небось?
— Женился. Мы теперь с женой и сыном здесь, меня перевели.
— За что такое наказание?
Полундра был бы не прочь поболтать с бывшим приятелем и вспомнить прошлое, но время поджимало.
— Ты меня извини, Димка, — торопливо бросил Полундра, — но давай поговорим после учений. Зайдем в какой-нибудь бар, возьмем бутылочку и хорошенько посидим.
Добродушный великан нисколько не обиделся, так как и сам спешил.
— Понимаю. Без проблем. Буду ждать. Успехов, — сказал он и тут же исчез за надстройкой.
— К черту.
Полундра взял чемоданчик в руку, пристегнул его к запястью серебристым браслетом. Изготовился оттолкнуться ластами от настила палубы. Но что-то его сдерживало. Возникло нехорошее предчувствие, что скоро произойдет что-то ужасное. Вспомнилось и предостережение Ольги.
Михаил посмотрел на горизонт. Но ничего схожего с тем, что ему довелось наблюдать вчера на набережной, он не увидел: синяя морская гладь, безоблачное небо, яркий диск солнца.
«Наверное, я сильно перенервничал. Может, и прав был командир...» — с этими мыслями Павлов ушел под воду.
А тем временем, когда за бортом гидрографического судна все еще расходились круги от погрузившегося в воду аквалангиста, с горизонтом стали происходить странные изменения. Сначала он стал красным, потом оранжевым, а через некоторое время и вовсе почернел. Небо над ним затянули серые тучи. Громыхнул гром, и горизонт заискрился высоковольтными разрядами молний.
Командир гидрографического судна, словно загипнотизированный, смотрел на темную полосу горизонта, освещаемую вспышками молний. Еще несколько минут назад он отдал бы голову на отсечение, что произойти такого сегодня ну никак не может. Ведь метеослужба Тихоокеанского флота обещала ясную, солнечную погоду.
— ... на связи командир гидрографического судна... На юго-востоке наблюдаю грозовой фронт. Не исключен шторм. Какие будет указания?
— Погодные аномалии имеют локальный характер. Опасность возникновения шторма минимальная. Продолжайте нахождение в заданном квадрате, — ответил спокойным голосом оператор центрального штаба учений.
— Вас понял. Остаюсь в квадрате... — командир опустил трубку и передернул плечами. — Черт знает что творится. Локальный характер! Будто я этого и своими глазами не вижу.

Глава 4

В отличие от реальных боевых действий, в военных учениях главное не только выполнить задание, но и уложиться в отведенный временной норматив. Не уложился — значит, проиграл. Даже если и с заданием справился. Вот такие суровые правила. Но на то они и учения, чтобы оттачивать навыки и умения, доводя их до совершенства. Ведь быстрота и чувство времени в настоящем бою играют очень важную — решающую роль.
На задание, которое предстояло выполнить старшему лейтенанту Михаилу Павлову, командованием штаба учений было отведено три часа. За это время он должен был погрузиться к топливопроводу условного противника и подключиться к оптоволоконному кабелю, протянутому параллельно трубе.
Для опытного аквалангиста Павлова, несколько раз участвовавшего в подобных реальных операциях, задача была решаемая. Если бы не одно «но». Помимо всего этого, Полундре предстояло самостоятельно добраться до берега после выполнения задания. А это целых две морских мили. Чтобы преодолеть такое расстояние под водой, нужно затратить как минимум час. Так что, по большому счету, на само задание отводилось всего сто двадцать минут.
Оказавшись глубоко под водой, Полундра включил фонарь. Плотный луч света прорезал полумрак, затрепыхался в нем, словно мотылек вокруг лампочки. Через какое-то время на глаза старшему лейтенанту стали попадаться обитатели морских глубин. Изящно покачивая остроконечным хвостом, всего в пару метрах от аквалангиста проплыл плоский, как блин, скат. Пронесся, сверкая серебристой чешуей, длинный косяк мелкой рыбешки. Что-то небольшое и стремительное скользнуло по правой ноге старшего лейтенанта.
Вскоре показалось и само дно — песчаное и волнистое, как городской пляж. Оно возникло внезапно, сперва лишь контурами, а затем уже и деталями, словно фотографическое изображение, проявившееся в кювете с реактивом. По песку лениво ползали большие дальневосточные крабы в гладких хитиновых доспехах. Но стоило Павлову к ним приблизиться, как они тотчас же бросились врассыпную. Одни прятались под камнями. Другие заползали в густые заросли водорослей. Третьи окапывались в песке, выставляя перед собой клешни с растопыренными половинками.
Пятно света еще некоторое время скользило по подводным дюнам и камням, пока не уперлось в металлическую трубу, чуть поросшую темно-зелеными водорослями и местами уже облепленную моллюсками. Стальные подставки-опоры с полукруглыми выемками поднимали топливопровод на полметра над дном. Местами попадались и впадины. Поднырнув в одну такую впадину между двумя опорами, Полундра выплыл с обратной стороны трубы, по которой тянулся тонкий оптоволоконный кабель. В руке аквалангиста блеснуло мелкозубчатое лезвие короткого ножа.
Михаил Павлов плыл вдоль топливопровода, время от времени останавливаясь и срезая лезвием присосавшиеся к металлу раковины. Сейчас для него было важным найти не сам оптоволоконный кабель, а соединительную муфту на нем — небольшой цилиндр с соединением волокон. Поэтому Полундра выбирал на трубе лишь те места, где нарост моллюсков был больше, выше и мог под собой скрывать муфту.
Время шло, а под срезанными мидиями, как назло, или белел сам кабель, или чернел фрагмент трубы. Но старший лейтенант не сдавался, упорно продолжая поиски. Настойчивость и настырность вскоре принесли свои плоды. Под очередным срезанным наростом показался черный цилиндр с двумя герметически напрессованными крышечками по бокам.
Перед учениями на берегу Полундра уже много раз проводил подобную операцию, оттачивая движения до автоматизма. Наиболее сложным было подсоединиться так, чтобы не выдать себя всплеском в информационном потоке, проносящемся по кабелю.
Не прилагая особых усилий, старлей сдвинул одну из крышечек. Словно тонкие змейки, в муфте переплетались мерцающие волокна, залитые эпоксидной смолой: они отливали красным, синим, желтым, зеленым светом...
Михаил Павлов открыл черный чемоданчик и извлек оттуда необходимые для работы инструменты: маленькие кусачки, плоскогубцы, считывающее устройство размером со спичечный коробок. Откусанные боковины жестяной муфты блеснули в свете фонаря медью и опустились на дно. Подключение считывающего устройства к вскрытой муфте оптоволоконного кабеля заняло у Михаила не больше пяти минут. Завершив работу, он закрыл крышечку новой, большей по размерам муфтой и включил подсветку на наручных часах. С момента погружения прошло ровно полтора часа. Теперь у него была приличная фора, чтобы, не сильно спеша, добраться до берега и доложить об успешно завершенном задании.
Выбросив пустой чемоданчик, который уже не представлял собой никакой ценности, а только сковывал движения, Полундра оттолкнулся от трубы и поплыл над песчаным дном, извиваясь, подобно угрю. Но не успел он отдалиться от топливопровода и на десяток метров, как почувствовал в воде нарастающее течение. Продвигаться вперед стало совершенно невозможно. Аквалангиста постоянно относило назад, хоть он и со всех сил плыл.
Осознав тщетность своих усилий, Павлов перестал грести, чтобы не распылять драгоценные силы впустую. Он принял единственно правильное решение в сложившейся ситуации — всплыть на поверхность и оценить обстановку. Ведь если там наверху разыгрался шторм — военно-морские учения автоматически сворачивались.
Нужно было торопиться. Но ускоренный подъем с той глубины, на которой находился Полундра, мог вызвать у аквалангиста так называемую кессонную болезнь: в лучшем случае сильное головокружение, повышенное давление, а в худшем случае вскипание растворенного в крови газа и, как следствие, кровоизлияние в мозг. Поэтому Павлов не спешил — всплывал этапами, делая вынужденные остановки через каждые десять метров. Худшие опасения подтверждались, течение не убывало с приближением к поверхности, а усиливалось.
Первое, что увидел старший лейтенант, оказавшись на поверхности: серое небо, затянутое свинцовыми тучами, пронзаемыми яркими и короткими вспышками молний. И тут же на боевого пловца налетела высокая волна. Когда она схлынула, то горизонта вообще не было видно — его заслоняли огромные валы волн.
Сколько ни искал взглядом гидрографическое судно Полундра, его нигде не было видно среди волн. Михаил оказался в безвыходном положении — его судно, которое могло бы взять его на борт, исчезло, а вместе с ним исчезла надежда добраться до берега. Помощь могли оказать лишь спасатели, но Павлов понимал, что в шторм никто не рискнет поднимать вертолет в воздух.
Налетевшая волна подняла Михаила на гребень. И вновь он осмотрелся вокруг в надежде увидеть свое судно. Но... то, что старлей заметил на горизонте, окончательно убило в нем надежду на спасение.

Глава 5

Андреевский стяг, неподвижно провисевший целый день на флагштоке, внезапно ожил, затрепыхался. Первым это заметил командир гидрографического судна, наблюдавший за палубой из капитанской рубки. Поначалу он не придал этому никакого значения, мол, поднялся небольшой ветер, значит, так же неожиданно в скором времени и пропадет. Но через некоторое время, когда солнце зашло за тучи, а море стало неспокойным, он не на шутку забеспокоился.
Выходить на связь со штабом учений он не рискнул, а точнее, не видел в этом никакого смысла. Он заранее знал, какой последует приказ — оставаться на месте и продолжать учения. Да и если бы что-нибудь случилось, командование обязательно вышло бы с ним на прямую связь и предупредило об опасности.
Но командир — бывалый моряк, мог безошибочно определить признаки надвигающегося шторма. А сейчас этих самых признаков было более чем достаточно: затянутое тучами небо, темный горизонт, стремительно нарастающий ветер. Впору задуматься о безопасности своей команды и самого судна.
— Направление ветра? — обратился командир к своему помощнику.
— Норд-вест, — отозвался тот.
— Лево руля, — прозвучало решительно.
Небольшое гидрографическое судно было маневренным и потому быстро развернулось. Теперь командир немного успокоился — судно повернулось носом в том направлении, откуда в скором времени должны были появиться большие волны.
— Задраить все люки.
Ждать долго не пришлось. Уже через несколько минут на горизонте показались пенные валы. Сталкиваясь и ударяясь друг о друга, они стремительно катились в сторону гидрографического судна.
— Маневрировать двигателем. Оставаться на месте, — напряженно произнес командир.
Первая волна с легкостью вознесла судно на гребень, после чего так же легко его опустила. За ней налетела вторая, третья, четвертая... Выбранная командиром тактика действовала эффективно. Вместо того чтобы уходить от волны, судно целиком и полностью отдавалось в руки стихии. Все шло гладко — и ничего не предвещало катастрофы. Казалось, что стоит перетерпеть еще какое-то время, и неожиданно начавшийся шторм стихнет, волны улягутся и опасность минует. Но вскоре случилось то, чего ни командир, ни его команда, ни тем более командование на берегу ну никак не могли предвидеть.
В миле от судна из воды вырос смерч. Черной извивающейся воронкой он стремительно поднимался к небу. Вода под ним закружилась, принимая форму гигантской спирально закрученной пробки.
— Я... — старпом с ужасом смотрел на разрастающуюся воронку, — что прикажете... делать... товарищ... командир? — старпом осекся, замолчал.
Командир судна и сам потерял дар речи. Но вскоре взял себя в руки. Как-никак, а от его действий зависела жизнь всей команды. Бездействовать и отмалчиваться, наблюдая за тем, как смерч подбирается к судну, было равносильно самоубийству.
— Сворачиваемся. Уходим к берегу, — на последнем слове казавшийся ровным голос командира все же дрогнул.
Рулевой начал менять курс на обратный, используя небольшое затишье между валами. Судно завибрировало и задрожало, пытаясь развернуться посреди бушующих волн. Но ветер был такой силы, что корабль стал неуправляемым. Волна ударила в корму, прокатилась по палубе. И его боком потянуло в сторону смерча.
Натужно стучал двигатель, но его мощности явно не хватало, чтобы поспорить с взбесившейся стихией.
Командир и весь экипаж отчаянно боролись за живучесть судна. Но уже было понятно, что из объятий смерча им не вырваться. У людей оставалась последняя надежда — спасатели, которые все же могли попытаться эвакуировать с судна часть людей. Тем более что до берега было не так уж и далеко.
— S.O.S., S.O.S., — отчаянно выдавал в эфир сигнал бедствия радист гидрографического судна.
— Попытайтесь выйти из зоны урагана к северу, — послышалось в ответ. — Непогода носит локальный характер, к сожалению, мы не можем сейчас прийти вам на помощь. Ветер и волнение слишком сильные, чтобы подняться в воздух.
— Понял, — прошептал командир и уже беззвучно добавил: — Идите вы к черту.
Корабль наклонило так, что трубка старого переговорного устройства сорвалась с рычага и закачалась на проводе, ударилась о стойку и хрустнула. В разломе показались зеленые проводки.
Командир гидрографического судна сложил ее и, придерживая руками, выслушал доклад. В трюме уже плескалась, прибывала вода, мотопомпы не успевали ее откачивать.
— Отойди-ка, сынок, — бросил командир рулевому, — попробуем прорваться.
Тот молча отошел от штурвала. Теперь судьба судна была в руках командира.
Но смерч не стихал, а даже наоборот, набирал силу. Гидрографическое судно словно магнитом тянуло к нему. Как ни старался командир изменить курс судна, вырвать его из объятий смерча, все тщетно. Корабль, надсадно стуча двигателем, не мог преодолеть силу течения. Он ходил по кругу, и с каждым оборотом радиус этого круга становился меньше.
Наконец, бурлящая воронка, кружившая вокруг смерча, подхватила и закружила гидрографическое судно. С надстройки сорвало тарелку спутниковой связи, посыпались люди, вещи. Все перемешалось. Командира и рулевого отбросило в противоположную — дальнюю часть рулевой рубки. Первый ударился головой о стенку и на несколько секунд потерял сознание. Второй вывихнул руку и расшиб лоб.
«Я должен спасти судно. Я должен», — не переставал твердить себе командир.
Схватившись за поручень, он поднялся на ноги. Перед его глазами все кружилось и ходило ходуном. Каждый шаг давался с огромным трудом. Командир медленно, но все же приближался к штурвалу.
Треснувшее органическое стекло большими кусками посыпалось на пол из перекошенной рамы. Несколько осколков полоснули по лицу командира. Не обращая внимания на глубокие порезы, он продолжал идти к штурвалу. Через мгновение пальцы сжали рулевое колесо. Это была последняя попытка увести судно от беды.
Командир поднял голову и бесстрашно посмотрел на огромный черный столб смерча. Корабль еще несколько раз прокрутился внутри воронки и, коснувшись бортом ее стенки, перевернулся.
Вода в считанные минуты пробралась в отсеки, каюты, рулевую рубку. Оставшиеся в живых барахтались, пытались выплыть, но смерч штопором вкручивал их обратно на глубину.
Вскоре все было окончено. Сделав свое черное дело, смерч медленно пополз в направлении берега. На том месте, где еще совсем недавно виднелось гидрографическое судно, теперь плавали вещи, обломки и спасательные жилеты, которыми так и не успели воспользоваться члены экипажа.

Глава 6

Огромные волны с вспененными гребнями неслись по морю, сметая все на своем пути. Задействованные в военно-морских учениях катера, моторные лодки, корабли были бессильны перед взбушевавшейся стихией. Волны играли ими, как бумажными корабликами, швыряя из стороны в сторону. Многие из маломерных кораблей переворачивались, заваливались на бок, тут же исчезая под водой.
Перед глазами старшего лейтенанта промелькнул оранжевый спасательный жилет. В нескольких метрах от него пронеслась на гребне волны лежащая на боку моторная лодка с еще работающим гребным винтом. Кто-то вдалеке надрывно закричал, прося о помощи. Михаил Павлов хватил ртом воздуха и поднырнул под волну.
Воздуха в баллонах акваланга было не так много, чтобы добраться на нем до берега в подводном положении, и старлей использовал любую возможность плыть, дыша воздухом на поверхности. Его тряхануло, закрутило и затрясло, будто зерна в кофемолке.
Выбившись из сил, он вновь всплыл на поверхность. Глазами, затянутыми туманной пеленой, посмотрел на горизонт. Непонятно почему, но волны таяли на глазах, превращаясь во взбитую пену. Ветер слабел, море успокаивалось. Однако это было скорее затишьем перед настоящей бурей, нежели ее окончанием.
Павлов с ужасом смотрел на гигантский черный столб, штопором ввинчивающийся в море. Смерч не стоял на месте, а стремительно подбирался к гидрографическому судну. Старшему лейтенанту было хорошо видно, что гидрографическое судно оказалось слишком близко к смерчу, чтобы оно могло вырваться из объятий стихии.
На глазах у старлея судно затянуло в воронку, где оно перевернулось, закрутилось как волчок и исчезло под водой. Полундре было больно видеть, как гибнут его сослуживцы, с которыми он еще не успел толком перезнакомиться. Но помочь им он ничем не мог. К тому же где-то там, в смерче, тонул его старый боевой друг, встретиться с которым он договорился сегодняшним вечером.
Смерч, потопивший гидрографическое судно, совершенно неожиданно поменял направление и двинулся в то место, где находился Михаил Павлов. И хотя тот был еще далеко, Полундра стал ощущать, как вновь приходит в переменчивое движение вода вокруг него. У старлея сложилось такое впечатление, словно его вбросили в барабан стиральной машинки, только-только набиравший обороты. Он понимал, что уйти от смерча ему уже не удастся, конечно, если тот не изменит направления. Но, судя по тому, как целенаправленно двигалась в его сторону гигантская черная воронка, ожидать подарка от судьбы не приходилось.
У Михаила Павлова оставался только один путь — попытаться, невзирая на нехватку воздуха, как можно глубже уйти под воду. Все же на большую глубину смерч может и не добраться.
Прикусив загубник, Полундра ушел под воду. Глубина была небольшой — до тридцати метров, а глубже с легким аквалангом и не опустишься. Но даже там уже чувствовалось близость смерча. Вода закручивалась в спирали, постоянно меняя направление. Со дна поднимались струи мелкого песка и ила. Старлея бросало из стороны в сторону, но он продолжал упорно продвигаться вниз.
До слуха Михаила Павлова донесся приглушенный гул. Звук нарастал. А вместе с его усилением передвигаться под водой становилось все сложнее и сложнее. Полундра не знал, насколько глубоко он заплыл. Но чувствовал, что глубина недостаточно большая, чтобы скрыться от смерча.
Старший лейтенант Павлов оказался в ловушке. Нависший над ним смерч образовал глубокую вертящуюся воронку. Она тянула его вниз, перемалывая в потоках воды...

Глава 7

Японское море считается одним из самых коварных морей на нашей планете. Штормы, циклоны и ураганы свирепствуют здесь круглый год. Даже страшно себе представить, сколько кораблей покоится на его дне, сколько моряков утонуло в его негостеприимных водах, сколько прибрежных поселков было затоплено и разрушено его гигантскими волнами. И с каждым годом море продолжает забирать новые и новые жизни. Не зря его окрестили вторым Бермудским треугольником. Хотя, в отличие от Карибского, Японское море куда безжалостнее к тем, кто осмелился выйти в его воды.
Для середины сентября небо над нейтральными водами Японского моря было на удивление ясным. Лишь кое-где на синеве просматривались небольшие обрывки белоснежных облаков. Слабый ветер неторопливо тянул их по небу. Он словно играл с ними — то разгонял их в стороны, то сбивал в большой ватный ком.
Высоко в небе, цепляя крылом ошметки облаков, летел американский военно-транспортный самолет «Геркулес». По серебристому фюзеляжу самолета, подгоняемые встречным ветром, скатывались почти закристаллизовавшиеся капли воды. Ледышки хрустели и трещали, отбивая по металлу рассыпчатой дробью.
В заиндевевший иллюминатор, наполовину завешенный шторкой, смотрело бледное лицо в роговых очках с толстыми линзами. Очкарик задумчиво кусал нижнюю губу, время от времени переводя взгляд на пожилого мужчину, сидевшего в кресле напротив него.
Поседевший мужчина в генеральской форме с важным видом пыхтел сигарой, выдыхая клубы дыма прямо на табличку «No smoking». Он то и дело причмокивал толстыми губами, издавая похожие на коровье чавканье звуки. На гладко выглаженной военной форме без лишней скромности блестели ордена, врученные за военные кампании в Панаме, Ираке и Афганистане. Про таких принято говорить — прошел огонь и медные трубы.
Рядом с высокорослым генералом худощавый и сгорбленный очкарик выглядел просто убого. Он не мог похвастаться ни мускулами, ни орденами, ни количеством убитых солдат противника. Но всего этого ему и не надо было. Очкарик всю свою жизнь посвятил совершенно другой работе, на первый взгляд не имеющей ничего общего с военным делом.
Майкл (так его настоящее имя — Михаил — произносили теперь на американский лад) Бауман был ученым от бога. Он уже успел сделать в своей научной области — климатологии — не одно открытие. Правда, все его достижения, в отличие от открытий других ученых, не придавались огласке и не были известны всему научному миру. Все, чем он занимался, держалось в строгой секретности и являлось государственной тайной Соединенных Штатов Америки. Это немного угнетало Майкла Баумана, но для него, человека творческого, был важен сам процесс, а не конечный результат исследований. Хотя, без сомнений, попади его открытия на страницы научных журналов, выступи он на нескольких конференциях, ему непременно присвоили бы престижную премию.
Одним словом, Бауман был одним из ученых-невидимок, темной лошадкой, проводящей для Пентагона секретные исследования. Его работа обязывала вести отшельнический образ жизни, который вмещался в простую трехзначную формулу: работа — дом — работа. Любое отклонение от этого графика было невозможным. Специально приставленные к нему люди следили за каждым его шагом, вели круглосуточное наблюдение, фиксируя все происходящее возле его дома на камеру и отражая в своих ежедневных отчетах. Такой работе точно не позавидуешь, пускай и получаешь за нее неплохие деньги. Но все же жаловаться на существующий порядок вещей Майклу Бауману было грешно. Вся его жизнь могла сложиться куда плачевнее, не согласись он в свое время на одну авантюру.
По теперешним документам Майкл Бауман якобы родился в небольшом провинциальном городке штата Иллинойс, окончил университет в Филадельфии по специальности климатолога, прослужил в армии и был принят на работу в научно-исследовательский институт имени Джефферсона. Но так гласила лишь официальная версия и карточка налогоплательщика. Настоящую же, полную правду знали только два человека — он сам и седовласый генерал Хаутауэр.
На самом деле ученый родился не в каком-то там провинциальном городишке штата Иллинойс, а в самой что ни на есть столице, к тому же не Соединенных Штатов Америки, а России. Некогда коренной москвич Михаил Новосядов, переехавший после распада Советского Союза в США и получивший там документы на имя и фамилию Майкла Баумана, трудился в одном из столичных НИИ. Такую фамилию — Бауман — он выбрал себе сам. Ее носила до замужества его мать.
В начале девяностых, когда страну охватил кризис, институт расформировали. Как это обычно бывает, оставшийся без работы человек пристрастился к спиртному. Хватило всего одного года, чтобы ученый превратился в хронического алкоголика. А когда от него ушла жена с ребенком и пришлось разменять квартиру, Михаил Новосядов вообще запил по-черному. За долги ему пришлось даже продать свою комнату в коммуналке и переехать жить на дачу. Казалось, что на этом нормальная жизнь ученого закончилась, и началось бесцельное существование. Но в одно прекрасное утро, проснувшись после очередной попойки, Михаил твердо решил начать новую жизнь.
В те времена в России и на просторах бывшего Советского Союза активно проводил свою спонсорскую деятельность небезызвестный фонд Сороса. Американский миллиардер целенаправленно искал талантливых, творческих людей, труд которых на родине стоил сущие копейки. Взамен жалкого существования он предлагал им гранты на продолжение уже готовых разработок. В перспективе, если разработки находили желающих их финансировать в полном объеме, появлялся шанс получить хорошую работу, зарплату, жилье, но, естественно, при условии, если ученый переезжал на постоянное местожительство за границу. В этот фонд в далекие девяностые и подал заявку Михаил Новосядов.
Не прошло и месяца, как ему пришел положительный ответ. Не раздумывая, ученый тут же покинул родину. В США его таланты по достоинству оценили и взяли на высокооплачиваемую работу. Тогда он еще и предположить не мог, что его исследованиями заинтересуются ЦРУ и высокие военные чины из Пентагона, один из которых сидел сейчас напротив него.
— Кто бы мог подумать, мистер Бауман? Это просто превосходно, — не мог нарадоваться генерал, — у русских начались серьезные проблемы. — Военный протянул ученому стопку распечаток-фотоснимков, от которых попахивало свежим картриджем: — Полюбуйтесь, мистер Бауман. Это настоящий прорыв в деле развития климатического оружия.
Майкл молча и без особого энтузиазма пролистал фотографии, после чего понуро опустил голову.
— Что с вами? Разве не над этим вы трудились последние годы? Разве вам не приятно видеть все это? — удивился генерал. — Хотя, подождите... кажется, я знаю, в чем тут дело. — Он подался чуть вперед и положил руку на плечо ученого. — Я понимаю — жалко. Мне тоже очень жаль всех этих людей. Но вы же ученый, и кто, как не вы, должны понимать, что во имя науки можно пожертвовать многим.
— Но люди ведь не подопытные крысы и кролики, — возразил ученый и с неприязнью дернул плечом.
— Прекращайте переживания, мистер Бауман. Люди — людьми, а наука — наукой. И второе всегда выше первого. Ведь, не будь науки, человечество никогда бы не достигло таких технологических высот, которыми оно пользуется сегодня. А вооружение всегда было приоритетом научных изысканий.
Из-под толстых линз на генерала смотрели полные усталости глаза. Испытание взглядами могло длиться еще очень долго, если бы военный примирительно не улыбнулся и не произнес:
— Подумайте лучше о том, как вы распорядитесь этой кругленькой суммой, — генерал Хаутауэр порылся в нагрудном кармане и положил на стол синеватый банковский чек, — он хранится у меня уже целую неделю. Но я отдаю его вам только сейчас, потому что вы только что доказали мне свою состоятельность. Теперь я действительно верю в ваши способности.
— Вы уверены?
— В чем?
— В своей вере.
— Безусловно.
— Вы человек слова. И постарайтесь вспомнить все свои обещания, данные мне.
— Я помню все до единого.
Синеющий на белой столешнице чек магнитом притягивал взгляд ученого. Желание схватить его и посмотреть на сумму было столь велико, что Бауман чуть было не поддался искушению. Но в последний момент, когда рука уже сама тянулась к заветной бумажке, он резко откинулся на спинку кресла и закинул ногу за ногу, сделав безразличный вид. Генерал даже немного растерялся, не ожидая от ученого подобной выдержки и терпения.
— А вы крепкий орешек, мистер Бауман, — скрестив руки на груди, произнес генерал. — Но двести тысяч — это только аванс, — и Хаутауэр перевел взгляд на чек. — Только аванс, — повторил он.
Названная генералом сумма пьянила разум. Ради таких денег можно было простить многие обиды и унижения. А их у Баумана к Хаутауэру за время их продолжительного сотрудничества накопилось ох как много. Но на то они и большие деньги, чтобы решать любые проблемы, в том числе и такого толка.
— Представьте, что вас ждет в будущем. Ведь это только начало, — генерал испытующе смотрел на ученого. — Вам предстоит создать свою научную школу, подготовить талантливых учеников. А там можете идти и на покой. Если, конечно, захотите.
Каменное лицо Баумана, казавшееся до этого непроницаемым, поддалось эмоциям: на губах появилась еле заметная усмешка, щеки покраснели, а глаза суетливо забегали по сторонам.
— Я ценю вашу заботу обо мне и понимаю, как важны для вас мои исследования. И было бы глупо отказываться от предложенной суммы, — осторожно начал ученый, медленно дотягиваясь рукой до заветного чека, — но вы обещали, что я буду заниматься исключительно фундаментальной наукой — климатологией. Я и предположить не мог, что мои разработки применят в иных целях. Тем более на российской территории.
— Люди — людьми, а наука — наукой, — рассуждал генерал. — И второе всегда выше первого... Или я не прав? И не надо притворяться, что вы не знали о последствиях.
Ученый краем глаза посмотрел на чек и, убедившись, что там действительно значится упомянутая генералом сумма, выписанная на предъявителя, тут же спрятал его в карман. Теперь обратного пути у него не было. Этим поступком он окончательно согласился со всем тем, что уже произошло.
Бауман мило улыбнулся собеседнику:
— Вы не подумайте, что я недоволен тем, как со мной здесь обходятся. В частности, ваши люди.
— В чем проблема?
— Иногда они слишком навязчивы в том, как опекают меня. Хотелось бы, чтобы они были более, как бы это сказать…
— Ненавязчивы?
— Вот именно.
— Тут уж я ничего не могу поделать. Ненавязчивым может быть только официант в очень дорогом ресторане. Он будет стоять у вас за спиной в течение всего вечера. Угадывать ваши желания. А вы просто не будете его ощущать. Он умеет вести себя, как мебель.
— Понимаю ход вашей мысли, сэр, — Бауман поудобнее устроился в кресле. — Вы имеете в виду, что только дорогой ресторан может позволить себе держать на работе дорогих официантов?
— И это тоже. Мои же люди получают не такие уж и большие деньги. Правительство вечно экономит на армии. Но каждый на своем месте стремится делать свою работу честно, Других у меня просто нет. Я ставлю задачу, а они ее выполняют, как умеют. Ваша безопасность для них превыше всего.
— Вы не станете отрицать, что это иногда утомляет? Определитесь, кто вам важней. Работоспособный ученый или же те, кто за мной присматривает?
— Я определился с самого начала. Мне важно, чтобы проект, над которым мы все работаем, стал жизнеспособным, и вы это отлично доказали.
— Проект, проект… не люблю этого слова. В науке есть открытия и рутина.
— Я что-нибудь придумаю, чтобы скрасить вашу серую жизнь, — пообещал генерал.
— Только не забудьте, что я стараюсь избегать шумных мест. Слишком оживленных компаний.
— Мне говорили, живя в России, работая против нас на Кубе, вы придерживались других взглядов.
— Грехи молодости. Там у меня было больше желаний, но меньше возможностей. Издержки возраста.
— Не скажите, желания с годами никуда не исчезают. И старые грехи иногда дают о себе знать. По себе знаю. А я прожил насыщенную жизнь.

Глава 8

Если любимый телесериал, фильм или передачу прерывают экстренным выпуском новостей, значит, случилось что-то неладное. Главной и единственной темой такого выпуска может стать абсолютно все экстренное: и разбившийся авиалайнер, и затонувший танкер, и вирус птичьего гриппа, и разрушительные цунами, унесшие десятки тысяч человеческих жизней. Мы все помним, как в свое время всех потрясли взрывы в Нью-Йорке, затонувшая подлодка «Курск», хаос и уличные беспорядки, охватившие полузатопленный город Новый Орлеан.
Казалось бы, что человечество должно учиться на своих ошибках. Что те трагедии, которые имели место быть, ни в коем разе не должны повториться вновь. Но, к сожалению, все происходит с точностью наоборот. Снова разбиваются самолеты, сходят с рельс поезда, гибнут и гибнут тысячи людей. И каждый раз находятся новые причины, о которых почему-то позабыли конструкторы и люди, отвечающие за безопасность.
И это неудивительно, далеко не все в этом мире можно предсказать. Далеко не ко всему можно подготовиться. Далеко не все спрогнозировать. Есть обстоятельства, перед которыми человек бессилен. Ведь не рассчитаешь же точное время, когда начнет извергаться спящий много миллионов лет вулкан? Не предупредишь же заранее людей о сильном землетрясении? Не назовешь же год, месяц и число, когда на землю упадет огромный метеорит, астероид или комета? Все это происходит спонтанно, неожиданно, и, к сожалению, ни мы, ни самая современная в мире техника не в силах точно предугадать, когда наступит час «икс».
Возникший в Японском море смерч стал для всех полной неожиданностью. Ведь еще в утренних выпусках прогнозов погоды улыбчивые и жизнерадостные ведущие заверяли, что весь день будет стоять ясная, солнечная погода. Поначалу так оно и было. Но вот ближе к полудню картина кардинально поменялась: небо затянули свинцовые тучи, поднялся сильный ветер, переросший позже в сильнейший смерч. Объяснения этому природному явлению не мог дать ни один синоптик, ведь на снимках со спутника не то что циклона, но и малейшего облачка не было видно.
В маленькой комнате было мрачно и холодно. Свисающая с потолка лампочка постоянно моргала и трещала, раскачиваясь на тоненьком проводе. Казалось, что еще немного, и она сорвется вниз, вдребезги разбившись о паркет.
За окном гудел и завывал ветер. Он срывал с балконов мокрое белье и одежду, ломал ветки, гнул и срывал с крыш домов телевизионные антенны. На припаркованные у подъездов машины падали не выстоявшие перед стихией деревья. Они мяли капоты, багажники, разбивали лобовые стекла. Хозяева автомобилей беспомощно смотрели на все это из окон, успевая только подсчитывать убытки.
Жена старшего лейтенанта Павлова с сыном сидели на старом диване, укутавшись в клетчатый плед. Женщина то испуганно поглядывала в окно, то прижимала к себе сына, то подымала глаза на раскачивающуюся под потолком лампочку. В ее руке попискивал почти разряженный мобильный телефон. В списке последних вызовов значилось только одно имя — Миша. Вот уже целый час женщина пыталась дозвониться до мужа, но на том конце провода упорно твердили: «Абонент, которому вы звоните, временно недоступен». Зная привычку супруга отвечать на все звонки и всегда держать телефон включенным, женщина не на шутку заволновалась.
— М-а-м-а, м-а-м-а, — еле слышно прошептал мальчишка, — а папа скоро вернется?
Ольга тяжело вздохнула и еще раз набрала номер Михаила. Но и на этот раз ей ответил электронный голос компьютера:
— Связь с абонентом временно отсутствует…
— Скоро, сын, скоро. Потерпи немного.
Чтобы хоть чем-нибудь отвлечь мальчишку, женщина включила телевизор. Изображение на экране из-за сильного ветра было деформированным — он то снежил, то моргал цветными полосами. Картинка рассыпалась и искажалась, отчего персонажи детского мультика, транслирующегося по одному из федеральных каналов, скорее напоминали мутантов-монстров, чем нормальных рисованных зверюшек, к которым привыкли маленькие дети: раздваивающиеся головы, злобные скривленные улыбки, непропорциональные туловища.
Неожиданно картинка на экране застыла, а через мгновение в кадре появилось расплывающееся лицо ведущего новостей. Он начал торопливо говорить что-то про сильный ветер и смерч, обрушившийся на побережье. Женщина прибавила громкости.
— Сегодня в двенадцать часов пополудни в Японском море, всего в десяти километрах от побережья Российской Федерации, образовался смерч, — ведущий зашелестел бумагами, чувствовалось, что он лишь однажды пробежал текст глазами перед срочным выходом в эфир, — в результате десятки судов затонули. Назвать точную цифру погибших пока невозможно. Однако основной свой удар смерч нанес по прибрежным районам. Сейчас с нами на связи наш специальный корреспондент, который находится на месте событий.
Картинка дернулась. В кадре возник корреспондент с микрофоном, на котором пестрела яркая эмблема телеканала. За его спиной виднелись разрушенные здания, поваленные столбы, выброшенные на берег лодки и катера.
— Это ужасно, в это невозможно поверить, — эмоционально излагал журналист, — всего за полчаса смерч практически уничтожил всю прибрежную инфраструктуру от Советской Гавани до Владивостока. К счастью, он обошел стороной города, что, несомненно, спасло тысячи жизней. Но, несмотря на это, количество погибших велико. Уже сейчас сюда прибывают спасатели со всей страны. Вы видите, как за моей спиной разбирают завалы люди в спецформе МЧС. Думаю, что комментировать дальнейший видеосюжет излишне. Раньше подобное мы могли наблюдать только на восточном побережье США да в странах Карибского бассейна…
Ольга с замиранием в сердце следила за происходящим на экране. Спасатели и медики поднимали с земли пострадавших и уносили их на носилках к каретам «Скорой помощи». Отовсюду слышались крики о помощи и стоны раненых. В объектив камеры попал и аквалангист, которого выбросило штормом на берег. Над ним склонились двое медиков. Молодая девушка в белом халате прощупала пульс и радостно вскрикнула: «Он жив!»
Оператор укрупнил картинку. Та же медсестра уже снимала с головы аквалангиста маску и стягивала резиновый капюшон.
— Миша, — на глаза Ольги накатились слезы, — он жив. Слава богу.
Мальчишка тоже всматривался в экран, но он пропустил тот короткий миг, когда показывали лицо его отца. Теперь понять, кого именно грузят в «Скорую помощь», было нельзя.
— Мама, а ты о ком?
Женщина быстро взяла себя в руки.
— Я обо всех. Видишь, сколько бед натворил ураган. Так что нам еще хорошо. У нас здесь тепло. Ветер крышу не сорвал.
— А папа, он там?
— Где?
Мальчишка показал ладошкой на экран телевизора.
— Там, там. Но с ним все в порядке. Он у нас сильный.

Глава 9

В морозном воздухе сыпались, кружили и водили хороводы тысячи снежинок. Каждая из них была по-своему уникальна и неповторима. Природа постаралась на славу, превратив каждую из них в маленький шедевр. Одни напоминали по форме маленькие звездочки, другие походили на зверушек, а третьи и вовсе было невозможно описать словами, настолько красивыми они были. Но, опускаясь на землю, снежинки мгновенно таяли, растворяясь в мутной коричневой слякоти. На их место тут же падали другие, но и их постигала та же участь.
Но вот на возвышенностях, где стояла минусовая температура, было белым-бело. Из-под занесенных снегом склонов высоких гор щетинились колючие верхушки елей. Выглядывал из сугроба дорожный указатель. Едва виднелась припорошенная снегом крыша охотничьего домика. И даже огненный диск солнца, светящийся в синем небе, не мог растопить, превратить в слякоть всю эту снежную красоту.
По искрящимся склонам холмов плавно скользила, переливаясь через бугры и ямы, черная тень — широко расправленные крылья, гордо вытянутая шея, загнутый крюком нос, острые когти. Проваливаясь лапками в снег, огибая сугробы и наносы, от тени убегал маленький серый комочек. Спрятаться, укрыться от приближающегося хищника на почти голом склоне зайцу было негде. Погоня, длившаяся вот уже более часа, близилась к своему логическому завершению.
Полярный орел, обитающий на Аляске, лег на правое крыло, растопырил веерами когти и, сгорбив шею, камнем полетел вниз. Расправа была быстрой и брутальной. Топча лапами алый снег, орел с наслаждением свежевал убитого зайца. Во все стороны горячими брызгами летела кровь, падали вырванные с мясом ошметки кожи.
Раздавшийся выстрел эхом отозвался в холмистой долине. Убитый метким стрелком орел намертво упал на снег, так и не разжав клюва, в котором истекала кровью поверженная добыча.
Вспотевшая рука захлопнула крышечку на оптике снайперской винтовки. На толстых губах заиграла довольная ухмылка. Генерал Хаутауэр похлопал водителя по плечу.
— Трогай, — бросил он.
Снегоход свернул с дороги и покатил по заснеженному склону. Из-под гусениц фонтаном полетел пережеванный траками снег.
— Видите, мистер Бауман, — поглаживая ореховый приклад винтовки, произнес генерал, — в нашем деле главное меткость. Промахнись я на несколько сантиметров, и добыча ускользнула бы. Сделать второй выстрел я бы не успел. Важно подловить нужный момент, когда хищник занят добычей и на короткое время теряет бдительность. Отличное чучело-трофей для гостиной.
Ученый молча смотрел в боковое стекло, даже не пытаясь подыгрывать самолюбию Хаутауэра.
— Ну вот. Охота закончена, — вымолвил генерал, — а теперь едем в наши владения. В страну чудес, как иногда называют полигон с вашей лабораторией у нас в Пентагоне.
— Звучит слишком возвышенно. Военные иногда очень сентиментальны. Прямо как дети. Я-то его никак не называю, — отозвался Бауман, — последнее время он мне дом родной.
— Не преувеличивайте. Дом — это там, где семья, куда приходят друзья.
— И все же название «страна чудес» мне не нравится. Уж лучше просто — порядковый номер объекта.
— Зря. Ученый просто обязан иметь поэтический склад ума. Не поверите, но, когда принимал вашу программу от своего предшественника, я не надеялся на успех. Мне казалось, что толку от нее не будет.
— Тоже зря.
— Теперь согласен. Но тогда считал, что вашингтонские умники просто решили откусить часть бюджета под несбыточный проект. Подобное часто случается. Как говорится: эффектно, но не эффективно.
— Может, вначале у них и было такое намерение.
— Всякий стремится к собственной выгоде, но только самые сообразительные умеют объединить свою выгоду и выгоду страны. А потому я относился и к вам, и к вашим ребятам скептически. Но вы сумели меня убедить. За климатическим оружием большое будущее.
— Мне казалось, что суть моего проекта по созданию искусственных торнадо на Севере была изложена мной достаточно прозрачно. Да и успехи по применению их против Кубы говорили сами за себя. Мы наносили ее сельскому хозяйству значительные потери. Большие, чем экономическая блокада со стороны Штатов.
— Я думал, что отчеты о ваших успехах на атлантическом побережье — пустое бахвальство наших очковтирателей. Район Кубы и так изобилует природными катаклизмами. Трудно было разобраться, где заслуга Господа Бога, где — ваша. А от политики блокад мы постепенно отходим. Они неэффективны...
— Да, сделать кого-то насильно счастливым — задача невыполнимая.
Снегоход подкатил к самой кромке снежного покрова, лежащего в горах. Далее простиралась высохшая трава. А еще дальше, за лентой автодороги, зеленел луг. Зима и лето сходились почти впритык, так, как это бывает только в полярных широтах летом.
На асфальте Баумана и генерала уже поджидал внедорожник, чтобы спустить их еще ниже — к самому побережью, где располагались полигон и лаборатория ученого. Та самая «страна чудес».
— Я не очень хорошо разбираюсь в научных премудростях, — произнес генерал, — вы не откажете мне в просьбе провести небольшую экскурсию по вашим владениям?
— С удовольствием.
Военный — куратор проекта и его руководитель — Майкл Бауман сели в машину. Вскоре они уже подъезжали к полигону лаборатории. Дорога, проложенная в национальном парке, была сделана по всем правилам туристических трасс. Каждый поворот таил за собой великолепный пейзаж. Ограда полигона была выполнена из почти незаметной глазу оцинкованной сетки, растянутой между тонкими металлическими трубами. Лишь только серебристый вагончик КПП бросался в глаза.
— Вот мы уже почти и дома, — молвил генерал, когда машина миновала щит-предупреждение, извещавший, что далее находится режимный объект.
Морпех на КПП поднял шлагбаум, и внедорожник свернул на узкий проезд, ведущий к морскому побережью.
— Дышится здесь великолепно, — генерал выбрался из автомобиля.
Бауман неторопливо вел генерала Хаутауэра к площадке — около пяти акров выровненного скалистого плато у самого моря. Под ногами хрустел завезенный сюда гравий.
— У вас есть претензии к техническому воплощению ваших идей? — осведомился генерал.
— По большому счету — нет. Однако исполнение всегда хуже задуманного. Это закон жизни. Я понимаю, что мне было предоставлено самое лучшее из того, что было в распоряжении. Прогресс налицо. Ведь на Атлантике оборудование было устаревшим. Я не мог с точность определять степень наэлектризованности воздуха.
— Рад, что вы не слишком привередливы, мистер Бауман. Некоторые ученые ставят невыполнимые задачи.
— Я не из их числа. Довольствуюсь тем, что есть.
Половину площади занимали мачты с антеннами наподобие громоотводов, половину странные конструкции из деревянных и фанерных щитов, укрепленных тросовыми растяжками.
— Вы откроете свои секреты, повелитель стихии? — генерал лукаво усмехнулся.
— Я не повелеваю стихией.
— Кто же, если не вы? После великого Николо Тесла больше и некому.
— Тесла был гений, такие люди рождаются раз в столетие. Я считаю себя его заочным учеником. Он творил чудеса. Я же просто придумал, как направить природную энергию в нужное русло, — Бауман остановился.
Генерал расправил плечи, осматривая площадку:
— Меня удивили материалы и средства, которые вы указывали в заявке на обустройство полигона. Казалось, вы собираетесь строить киношные декорации. Тысячи квадратных метров водоустойчивой фанеры, доски, растяжки…
— Мачты с антеннами, — принялся объяснять Бауман, — это часть системы анализа состояния атмосферы. Мне нужно знать ступень наэлектризованности воздуха, силу и направление ветра, влажность... Но это все вспомогательные инструменты. Главное же заключено в щитах, изготовленных из той самой фанеры и досок, о которых вы говорили.
— Надеюсь понять.
— Мы выставляем дощатые и фанерные щиты спиралью, делаем что-то вроде лабиринта. И крепим их растяжками.
— Выглядит довольно хлипко. А между тем созданные вами торнадо способны разрушать даже каменные строения.
— Здесь, на Аляске, все только начинается. Ветер, врываясь в деревянную спиральную конструкцию, закручивается спиралью, так рождается слабый еще вихрь. Его воронка поднимается к небу. И рукотворный смерч покидает площадку, уносясь к морю. Далее же все идет по нарастающей.
— Откуда же берется дополнительная энергия?
— По типу действия лавины. Торнадо растет, как снежный ком, катящийся с горы. В природе разлито много энергии: энергия солнца, приливов и отливов, ветра. Нужно только уметь прицепиться к ней, как цепляют вагоны к паровозу. Торнадо усиливается по мере продвижения, становится разрушительным, неудержимым. Главное, уметь приручить ветер, чтобы разрушительная стихия двинулась в нужном направлении. В конце прошлого века, когда я работал на Кубе, это было для меня большой проблемой, иногда месяцами приходилось ждать нужного направления ветра.
— Для военных это непозволительная роскошь, — вставил генерал. — Удар по противнику нужно наносить тогда, когда он требуется, а не выжидать благоприятного случая.
— Эту проблему мы решили. В моей лаборатории на основе окислов серебра был создан препарат. При его распылении в воздухе с самолетов происходит резкая конденсация влаги. В связи с чем создается перепад температур, что и вызывает ветер. Нужно только рассчитать, где и сколько препарата распылить, чтобы создать нужную подвижку воздушных масс. Единственное неудобство, в смысле конспирации, это возникающие в небе сияния, наподобие северного. Они предшествуют смерчу. Ну, а остальное вы уже знаете.
— Вы создатель абсолютно нового поколения вооружений — климатических. За ними будущее. Их действие пока не подпадает ни под одну из существующих конвенций. Доказать рукотворное происхождение торнадо почти нереально. А разрушения оно производит, сопоставимые с ковровой бомбардировкой. И, следуя разработанной вами технологии, каждый может расставить щиты так, чтобы возник ураган?
— Нет. Для этого нужна особая интуиция, что-то вроде абсолютного музыкального слуха. К вашему сожалению, но к моему счастью, на это способен только я. Годы поисков, ошибок и озарений выработали у меня это качество.
— Не набивайте себе цену, я и так вами дорожу, — улыбнулся генерал.

Глава 10

Немногочисленные больницы Советской Гавани не справлялись с наплывом людей, пострадавших от смерча. В первые часы после трагедии все палаты были уже переполнены. Пострадавших приходилось класть прямо в коридоре. Капельниц и элементарных лекарств на всех не хватало. Хирурги не успевали прооперировать одного пациента, как тут же требовалось сделать операцию другому.
МЧС уже вовсю разворачивали полевые госпитали, доставляли необходимое оборудование и медикаменты. Но все же драгоценное время было упущено. Смерч повалил деревья, перекрыв подъезды к поселкам. Десятки людей скончалось, так и не дождавшись элементарной медицинской помощи. Ревели бензопилы, трактора растаскивали завалы. Борьба за жизни продолжалась.
В палате военного госпиталя было тесно и душно. На больничных койках лежали и старики, и мужчины, и совсем молодые парни. Сюда из-за нехватки мест доставляли и гражданских. Кто-то спал, приходя в себя после наркоза. Кто-то морально готовился к предстоящей операции. Кто-то просто лежал под капельницей, считая капли, бегущие по прозрачной трубке.
У приоткрытого окна, прислонившись к стене, сидел на койке Михаил Павлов. Его правая нога, от щиколотки до колена, была перевязана бинтом. На белой марле краснели проступившие пятна крови. В отличие от других пострадавших, старлею повезло больше. Все кости были целы — ни переломов, ни микротрещин. Лишь сильные ушибы и глубокая рана.
Михаила волной протянуло по бетонной плите, когда он выбирался на берег. Если бы не гидрокостюм, кожу и мясо содрало бы до кости. А так обошлось лишь наложенным швом. Однако ступать на больную ногу Полундра пока не мог — врачи прописали ему постельный режим.
— Врубите кто-нибудь этот ящик, — процедил сквозь зубы мужчина с дальней койки.
— А тебе это надо? Покажут то, что мы с вами уже своими глазами видели, — отозвался кто-то из дальнего угла.
Возник спор: стоит ли включать или любитель новостей обойдется.
— Да ладно вам, нашли проблему, — подбросил в спор и свою фразу Полундра.
Забинтованная рука одного из больных дотянулась до пульта. На тумбочке загорелся экран небольшого переносного телевизора. Шел выпуск новостей. Как и ожидалось, главной темой по-прежнему был смерч и шторм, обрушившийся на дальневосточное побережье России. Все остальное, что происходило в стране, давалось лишь короткой бегущей строкой.
— Может, лучше сериал или фильм посмотрим. А то больно на все это глядеть, — раздраженно бросил мужчина с перебинтованной головой.
— От боли, дядя, таблетку выпей. Или попроси, чтобы укол «тройчатки» сделали.
— Нет, хороший фильм лучше таблетки боль снимает.
Но сколько ни переключали каналы, везде показывали одно и то же — последствия шторма и смерча. Даже на центральных каналах и на западных — новостийных.
— Слышите, что американцы говорят, — прибавил громкости больной, — все дело, оказывается, в глобальном потеплении.
— Кто бы сомневался, — отозвался парень, — ученые давно об этом заговорили. Вот только никто их не послушал. Так что ничего удивительного в этом нет. Выбросы в атмосферу лишнего тепла до добра не доведут.
— Точно, — кивнул старик, — раз уж и американцы об этом заговорили, значит, действительно все дело в глобальном потеплении. А наши, как обычно, врут.
— Почему это наши врут, а американцы правду говорят? Мне кажется, все наоборот.
— У нас если что плохое случается, то стараются масштаб последствий скрыть. А у них свобода слова.
— Знаем мы эту свободу…
Полундра молча слушал разговор своих соседей по палате. Он даже не пытался встревать в него, хоть и имел отличную от остальных точку зрения. Причина случившегося не казалось ему такой уж и однозначной. Глобальное потепление, конечно, могло породить и смерч, и шторм, но почему именно вблизи Совгавани, где размещалась военно-морская база? Почему не в другом месте? Конечно, это могло быть простым совпадением, случайностью. Но все уж слишком складно получалось, чтобы быть природным стечением обстоятельств.
— Миша! — раздалось от двери палаты.
Мысли старлея прервала Оля с сыном, решившая навестить его в больнице. Полундра просветлел, широко улыбнулся. Увидеть жену с сынишкой было для него самым лучшим подарком на данный момент. Ведь тогда в море, когда его потянул за собой смерч, он мысленно распрощался с близкими ему людьми. Он думал, что уже никогда не увидит их, никогда не прикоснется к любимым волосам, не почувствует аромат знакомых духов, не возьмет на руки сына...
— Папа, папа, смотри, — мальчик вертел в руках склеенную модель парусника.
— Молодец, — Полундра крепко прижал к себе сына.
— А мы потом, когда тебя выпишут, пойдем на море?
— Обязательно пойдем и парусник запустим. Он, знаешь, как далеко поплывет?
— Я уже большой, чтобы меня на руках держать.
Полундра поставил сынишку на пол.
— Поправляйся. Я тут тебе фруктов и напитки принесла, — жена поставила на кушетку пакет. — Врачи сказали, что через дня три тебя выпишут.
Михаил Павлов приподнялся и осторожно поставил больную ногу на пол.
— Давайте выйдем, — ощущая на себе любопытные взгляды, предложил старший лейтенант.
Прихрамывая и придерживаясь рукой за стенку, Полундра вместе с семьей вышел на улицу. На свежем воздухе дышалось легче и приятней, чем в душных помещениях госпиталя.
— Сыну пора в сад, — посмотрев на часы, сказала Оля.
— Я побуду и один, спасибо, что пришли. — Павлов порылся в карманах. — Кстати... только сейчас вспомнил, что я остался без мобильника. Дай, пожалуйста, свой.
— Без проблем. Тебе он нужнее, — улыбнулась жена.
Распрощавшись с семьей, Михаил Павлов присел на скамейку. Из головы все никак не лез выпуск новостей и разговор в палате. Полундра задумчиво почесал подбородок и набрал номер.
— Здравия желаю... Я прошу о встрече. Кажется, есть интересующая вас информация из моего прошлого опыта… Да, в связи с ураганом, — бросил он в трубку.

Глава 11

Тихий больничный дворик с его аккуратными клумбами и проложенными между ними тропинками так и дышал спокойствием и умиротворением. На уютных скамейках, под сенью многолетних верб, отдыхали и вели ни к чему не обязывающие разговоры пожилые люди. Немногочисленная молодежь держалась особняком, играя в карты на аккуратно подстриженном газоне. Проигравшие то и дело поднимались с травы и выполняли нелепые пожелания выигравших.
Подростковой фантазии не было предела. Кто-то становился под дерево и несколько десятков раз кукарекал, пытаясь сымитировать горластого петуха. Кто-то сбрасывал куртку и под возмущенные возгласы и осудительные взгляды престарелых людей совершал обход по периметру больничного дворика. А кто-то и вовсе подбегал к какой-нибудь медсестре и признавался ей в любви.
На крыльце с незажженной сигаретой в пальцах сидел молчаливый Михаил Павлов. Время от времени он поднимался с нагретого солнцем бетона и неторопливо прохаживался по узкой тропинке, после чего вновь садился на ступеньки. Уже целых два часа он не мог найти себе места.
Воспоминания о случившемся в море не отпускали его ни на секунду. Он снова и снова прокручивал в голове те трагические события, винил себя за то, что не настоял на том, чтобы командир гидрографического судна вернулся на базу — под прикрытие мола. И чем дальше Полундра углублялся в свои размышления, тем угрюмей и болезненней становилось его лицо.
Скрежет раздвижных ворот вернул старшего лейтенанта Павлова в реальный мир. Он поднял голову и посмотрел на въезжающую во внутренний больничный дворик черную «Волгу» с военными номерами. Тонированные стекла надежно скрывали от посторонних глаз ее пассажира.
— Оперативно отреагировали. Значит, и у них есть сомнения, — приободрился Полундра.
Машина обогнула ряд клумб и остановилась напротив крыльца. Лицо Полундры, отразившееся в зеркальной тонировке бокового стекла, медленно заколыхалось — стекло поползло вниз. Из затемненного салона пахнуло резким и ненатурально густым освежителем «Елочка».
— Старший лейтенант Павлов? — донеслось из чрева «Волги».
— Так точно. — Полундра кивнул.
Задняя дверца открылась, и рука пассажира, спрятавшегося в полумраке салона, в приглашающем жесте указала на свободное место.
— Оперативно, однако, прибыли, — опустившись на мягкое сиденье, выдохнул старлей.
— Прокатимся немного. Вы не возражаете? — с переднего сиденья на Павлова смотрел моложавый человек в очках.
— Да. Но... — хотел было возразить Михаил.
— Не беспокойтесь. Мы уже поговорили с вашим лечащим врачом. Он не возражает, — мужчина на переднем сиденье выпрямился и коротко кивнул.
Водитель тронул машину с места. Под любопытные взгляды пенсионеров «Волга» выехала за ворота госпиталя и медленно покатила по запорошенной сорванными во время шторма листьями дороге.
— Контр-адмирал Косенков, — представился сидевший рядом с Полундрой седовласый мужчина. — К сожалению, раньше с вами, старлей, не встречались, но наслышан, наслышан… А это полковник Лавринович, — представил он очкарика на переднем сиденье, не уточняя структуры, к которой тот принадлежал, хотя несложно было догадаться, что это ГРУ. — Мы вас внимательно слушаем.
— Это было в 1991 году... — начал Михаил Павлов.
Из уст старлея звучали только короткие точные фразы. Он вспомнил то время в деталях. К нему вернулись даже звуки, запахи, оттенки красок. Ведь это был первый раз в его жизни, когда он оказался за границей.

Глава 12

Летом 1991 года Михаил Павлов был еще неопытным курсантом, полным надежд и иллюзий. Тогда он даже толком не задумывался о своей будущей службе, а просто постигал азы подготовки боевых пловцов. Изо дня в день читал учебники по военно-морскому делу, усердно тренировался, во всех испытаниях стремился быть первым, надеялся закончить училище на отлично. Упорство и настойчивость были в итоге вознаграждены. Зарекомендовав себя перед начальством, молодой человек вскоре был направлен с группой таких же новоиспеченных боевых пловцов на Кубу.
Неподалеку от расположенного в Лурдесе центра радиоэлектронного слежения, принадлежавшего СССР, имелся еще один — секретный объект на самом побережье. Десятки антенн, сотни непонятных фанерных и дощатых гигантских щитов, расположенных в определенном порядке. Вся эта конструкция выглядела довольно-таки нелепо. Если предназначение длинных мачт-антенн можно было еще понять — тут следили за состоянием погоды, то непонятные деревянные щиты казались совершенно лишними и ненужными.
В задачу группы подводных пловцов, где оказался Полундра, входило демонтировать секретное оборудование, установленное под водой. В том, что Россия добровольно избавлялась от своих разработок на Острове свободы, не было ничего удивительного. Ведь в то время вовсю шло сближение с Соединенными Штатами Америки. Моложавому генсеку КПСС — новоизбранному президенту СССР не хватало средств, да и проблем внутри страны — валом. В общем, было не до военных, а тем более не до каких-то там баз, расположенных за океаном. Тут бы кредиты выпросить, страну прокормить, да и выбраться из глубокого кризиса, оставленного советской властью. Потому некоторые программы, направленные против стран Североатлантического альянса, приходилось в спешном порядке сворачивать.
Один из таких объектов и предстояло ликвидировать группе боевых пловцов, в состав которой входил и Михаил Павлов.
Однако за несколько дней до августовского путча внезапно поступил приказ приостановить демонтажные работы. Секретный объект, находившийся на Кубе, вновь «ожил». Прибывшие из Гаваны кубинские военные принялись переставлять деревянные щиты, выстраивать их спиралью. Восстановительные работы пошли днем и ночью.
За несколько дней перед планировавшимся отъездом на родину Полундре довелось увидеть необъяснимое погодное явление. В вечернем небе появилось странное сияние, поднялся сильный ветер. А через несколько мгновений на побережье разбушевалось торнадо, которое ушло в сторону США...
— Подождите, — контр-адмирал насупил брови, — вы хотите сказать, что видели тогда точно такое же сияние в небе, как и сейчас неподалеку от Советской Гавани?
— Именно, — подтвердил Полундра, — но это еще не все...
Путч провалился, военные, поддержавшие заговорщиков, в том числе и командование секретным военным объектом на Кубе, были отстранены от занимаемых должностей. И секретный объект был вновь подвергнут срочной ликвидации, которая на этот раз завершилась окончательно. Щиты подлежали уничтожению, а антенны демонтированы и погружены на корабль.
Пылали кострами деревянные щиты, разбирались фанерные конструкции. Михаил Павлов махал топором вместе с другими боевыми пловцами. Ребята тихо возмущались, что для подобной работы использовали их, а не простых кубинских пехотинцев. Но в той неразберихе, которая царила в то время в уходящем со сцены истории СССР, это было далеко не самым страшным головотяпством. Вот тогда Полундра и увидел ученого в белом халате, который одинокой тенью бродил с бутылкой рома в руке среди костров и куч металлолома. Возможно, они и не поговорили бы. Но ученый присел на землю рядом с устроившимся на перекур Полундрой.
— Строили, работали, а теперь — пламя и дым… Ну и черт с ним, — махнул он рукой на пылавшие в костре щиты. — Понимаешь, парень, я вот всю жизнь этому делу отдал. А теперь что будет…
— Бывает, — согласился тогда Павлов. — Сейчас многое в жизни меняется.
— Вот и ты учился, звездочки на погоны получил. Думал, небось, что теперь твоя жизнь, как по ровным рельсам, вдаль покатится. Мол, армия пропасть не даст. Женишься, квартиру получишь. Только теперь ничего этого не будет. Все вот так, с огнем и дымом в небо пойдет.
Владелец белого халата хлебнул из горлышка и протянул бутылку собеседнику.
— Глотни и ты, легче станет. На этот мир только пьяными глазами и можно смотреть. Иначе с ума сойдешь.
Полундра тогда отказался от выпивки.
— Да и вам лучше не пить больше, — посоветовал он ученому.
— Понимаю, служба. Ты видел в первые дни, как вы только приехали, свечение в небе?
— Ну, видел.
— Так это я его сделал. А потом торнадо на Штаты обрушился. И его я создал. Вот этой головой. А спроси, зачем?
— Не знаю…
Ученый и излил Полундре душу, мол, погубили дело всей его жизни. Оказалось, что этот человек в белом халате был на этом объекте одним из главных. Еще в Союзе он придумал технологию создания искусственных вихрей для борьбы с природным торнадо. Деревянные щиты, поставленные спиралью, закручивали ветер вихрями. И при благоприятных погодных условиях могли разрастаться в настоящие торнадо, усиливаясь за счет природных факторов. Главное было выбрать правильное место и время. Ну, а нужный ветер создавался распылением с самолетов специальных реагентов, вызывающих конденсацию влаги. Но народное хозяйство не заинтересовалось его разработкой, зато на нее обратили внимание советские военные — и начали использовать по-своему. С территории Кубы насылали искусственные торнадо на Штаты.
— Практически все в Совгавани повторилось один к одному, — закончил старший лейтенант Михаил Павлов.
«Волга» стояла напротив крыльца госпиталя. Контр-адмирал и полковник задумчиво смотрели друг на друга, словно еще переваривали полученную информацию.
— Поправляйтесь и возвращайтесь в строй, — после длительного молчания произнес контр-адмирал.
— Я практически здоров. Завтра швы снимут.
— Рад за вас.
Полундра открыл дверку и уже хотел было выходить, как его окликнул полковник.
— А вот побрились вы зря, — прищурился очкарик, — настоятельно советую вам с этого дня начинать отпускать бороду.
— Разрешите узнать зачем?
— Борода вам к лицу.
Полундра лишь ухмыльнулся, посчитав слова полковника неудачной шуткой. Только после Михаил Павлов понял, в какое дело ввязался и что на самом деле хотел сказать ему очкарик в черном костюме. Обратного пути уже не было. Да и не мог Михаил Павлов умолчать про увиденное им на Кубе после всего того, что произошло в Советской Гавани.

Глава 13

У пропускного пункта в штаб, где располагался рабочий кабинет контр-адмирала Косенкова, было непривычно шумно и многолюдно. С десяток людей ожидали приезда контр-адмирала. Кого здесь только не было: и военно-морские офицеры, и старушки, и женщины с детьми. В общем, люди разные и не похожие друг на друга. Единственное, что их объединяло, — общее горе, а точнее, пропавшие без вести во время смерча близкие, родственники, друзья, сослуживцы. Ведь полные списки погибших до сих пор так и не были вывешены. А контр-адмирал Косенков был как раз тем человеком, который располагал необходимой информацией и мог поспособствовать в скорейшем розыске пропавших без вести.
На самом же деле контр-адмирал был на своем рабочем месте. По его распоряжению секретарь отвечал всем, что контр-адмирал находится на ответственной встрече в городе. Причиной такой конспирации был очень важный разговор с полковником-очкариком, который не терпел отлагательств.
Контр-адмирал сидел за огромным письменным столом. Напротив него, развалившись в просторном мягком кресле, забросив ногу за ногу, расположился полковник в штатском. На журнальном столике дымились, разнося по кабинету приятный аромат, две кружки со свежесваренным кофе.
— Мы установили, это точно он, — полковник расстегнул кожаную папку.
На стол легло несколько фотографий. На снимках был запечатлен молодой человек в очках-велосипедах. Контр-адмирал внимательно всматривался в лицо.
— Это он, ученый-климатолог Михаил Новосядов. Больше некому, — комментировал просмотр фотографий полковник.
— Одного рассказа старшего лейтенанта Михаила Павлова будет недостаточно. Я не смогу убедить своих коллег в Министерстве обороны. Нужно больше доказательств и фактов.
Полковник широко улыбнулся. По самодовольному выражению лица было видно, что он готов к подобному развитию разговора.
— А как вам это? — полковник порылся в своей папке и протянул хозяину кабинета еще один снимок. — Эту фотографию сделал один из наших спутников. Видите самолет? Это американский «Геркулес». Службы противовоздушной обороны засекли его неподалеку от будущего эпицентра смерча.
— А это уже интереснее, — хмыкнул контр-адмирал.
— Спустя какое-то время «Геркулес» резко сменил курс и ушел в сторону Аляски, — тут же заявил очкарик, — но и это еще не все. Анализ воды показал очень слабое присутствие некоего реактива, точный состав которого выяснить не удалось. Но основа его — окись серебра. Подобные реактивы используются для искусственного предотвращения выпадения атмосферных осадков. Все это указывает на то, что смерч был рукотворным.
— Вы отлично поработали, — поблагодарил полковника Косенков. — Думаю, этих фактов будет достаточно, чтобы убедить высокопоставленных чиновников из Министерства обороны. — Контр-адмирал вышел из-за стола и подошел к приоткрытому окну. — Все сходится. У вас есть что-нибудь на этого ученого?
— Благодаря нашим кубинским коллегам, есть, — заулыбался полковник, — после того, что случилось в Совгавани, они охотно поделились с нами информацией. У них на побережье уже не первый год случалось подобное. Торнадо, сопровождаемые небесным сиянием, подобным северному, приходили тогда, когда их никто не ждал. Ни одна метеостанция не могла предсказать их появления. Словно бы природа изменила свои законы. Но потом все прекратилось. Как и прекратились странные сияния, подобные северному.
— В каком смысле прекратились? Торнадо вообще исчезли?
— Нет. Но они стали появляться реже и уже абсолютно предсказуемо. Законы природы вновь вошли в свое привычное русло. И тут через полгода возник этот странный смерч у нас на Дальнем Востоке — снова по той же кубинской схеме. Ничто не предвещало его появления. Вот кубинцы и решили объединить наши и свои усилия, чтобы предотвратить новую угрозу применения климатического оружия со стороны США.

Глава 14

Аляска в любое время года может предоставить желающим покататься на лыжах снег. В долинах могут цвести цветы, а на горных вершинах лежать ледяные шапки.
Некогда к горнолыжному курорту «Орлиное гнездо», находящемуся высоко в горах, вела узкая серпантинка. Но многочисленные камнепады и сходящие с горных склонов лавины похоронили большую часть дороги под каменными глыбами и толщей снега. Дорогу закрыли, а вместо нее к высокогорному курортному городку подвели фуникулер.
Слегка покачивающаяся на ветру кабинка медленно ползла над скалистым склоном, поднимаясь все выше и выше к вершине горы. На широких деревянных скамейках сидели четыре человека: пожилая семейная пара, молодой парень с лыжами и миловидная блондинка в норковой шубе, с серебристым кейсом на коленях. Время от времени девушка приподнимала пушистый меховой рукав и смотрела на наручные часы. При этом ее смуглое лицо становилось напряженным: уголки губ сжимались, надбровные дуги упирались в переносицу, а лоб покрывали еле заметные морщинки. Неизменным оставался только ее взгляд: несколько напуганный и суетливый.
— Вы куда-то спешите? — пододвинулся к блондинке парень.
Девушка презрительно прищурилась и резко повернулась к нему спиной, слегка задев кончиками волос его раскрасневшуюся от волнения щеку. Это еще больше подзадорило парня. Ведь на светскую львицу его случайная спутница походила мало. И была непонятна ее неприступность. Хоть бы ответила! Хоть бы улыбнулась!
— Правда, красиво? — он с наслаждением вдыхал аромат ее духов.
Но блондинка вновь не проронила ни слова. Поняв, что все его усилия завязать с миловидной девушкой разговор терпят крах, парень вернулся на свое место и пробормотал:
— Ну и ходи «голодная».
Кабинка заползла на вершину горы и, постукивая колесами, покатила по рельсам. За запотевшими окнами замелькали деревянные домики, кафе и отели небольшого горнолыжного курорта. По узким улочкам то и дело проносились снегоходы, на крутых склонах мелькали сноубордисты и лыжники. Над крышами домов струился густой дым, выпускаемый дымоходами.
Кабинка дернулась и замерла у бревенчатого настила. Створки дверей разъехались в стороны. Блондинка буквально вылетела из кабинки, полной грудью вдохнула морозный воздух и, цокая каблуками, торопливо пошла по главной улице горнолыжного курорта.
Мужчины с интересом разглядывали красавицу-блондинку, некоторые даже пытались познакомиться с ней. Но девушка продолжала идти своей дорогой, не обращая внимания на реплики, отпускаемые в ее адрес.
Блондинка остановилась у одноэтажного здания, стены которого были полностью стеклянными. Внутри, как в аквариуме, сидели за компьютерами люди. В основном это были дети, которые играли в компьютерные игры.
Девушка зашла в Интернет-кафе, бросила на стол системного администратора помятую пятидолларовую купюру:
— Какая машина свободна?
— В самом углу. Устроит?
— Более чем.
Девушка села за один из компьютеров. Длинные тонкие пальцы с красным маникюром пробежались по клавиатуре. На экране запестрели рекламные баннеры и картинки. Белая стрелочка курсора мышки остановилась на одном из баннеров. Двойной щелчок по нему, и запрошенный блондинкой сайт тут же загрузился.
Кулинарный форум, в который вошла блондинка, тут же затребовал ввести имя пользователя и пятизначный пароль. Войдя под ником «Обворожительная», девушка отправила в он-лайн свое первое сообщение:
«Привет всем. Кто-нибудь подскажет мне, как лучше изжарить форель на углях?»
Сидящие на форуме пользователи начали забрасывать девушку советами. Однако блондинка выжидала, не отвечая ни на одно из сообщений. Когда в чате появился пользователь с ником «Повар», на ее лице появилась улыбка.
«Привет, дорогой. Я тебя уже заждалась. Может, ты мне подскажешь?»
«Конечно, мое солнышко, — пришел незамедлительный ответ от «Повара», — в кулинарном журнале за прошлый месяц есть хорошая статья на эту тему. Кажется, на двадцать пятой странице».
Блондинка осмотрелась по сторонам. Все, кто находился в зале, были заняты своими делами и не обращали на нее абсолютно никакого внимания. Девушка открыла кейс и положила на стол журнал. Она быстро отыскала необходимую страницу и вооружилась толстым желтым маркером.
«Здесь так много текста, что лень читать. Может, ты мне расскажешь обо всем вкратце?», — отправив сообщение, блондинка выжидающе посмотрела на экран.
Прошла минута, другая... А ответа так и не последовало. Девушка начала нервничать и продублировала предыдущее сообщение. Наконец, пользователь, называющий себя «Поваром», ответил. Его сообщение состояло из одних цифр, отделенных друг от друга запятыми и точками. Другим участникам форума опубликованное сообщение могло показаться лишенным всякого смысла. Но только не блондинке. Она тут же переписала цифры в журнал и принялась отмечать маркером отдельные отрывки из текста статьи: абзацы, предложения и даже буквы, из которых сложился новый цифровой код. Блондинка подсоединила к компьютеру клуба свой ноутбук, ввела код и скачала с него скрытый файл на указанный кодированный почтовик.
«Извини, что прерываю. Но приготовление форели придется временно отложить», — пришло новое сообщение от «Повара».
Девушка про себя выругалась. Ее глаза беспокойно забегали по сторонам. Но она тут же взяла себя в руки. Удалив из компьютера историю своего пребывания на форуме, блондинка положила журнал в кейс и выскочила на улицу. Уединившись в кабинке кафе, она внимательно прочитала послание.
Через некоторое время она уже неслась по заснеженному склону на взятом напрокат снегоходе. Попадающиеся у нее на пути лыжники и сноубордисты бросались в стороны, чтобы не угодить под полозья несущегося на всей скорости снегохода.
Когда горнолыжный курорт остался далеко позади, блондинка резко свернула с проторенной лыжниками колеи. Снегоход взлетел на сугроб и, подпрыгнув на полметра над землей, перелетел через ограждение. Посадка прошла довольно мягко. Блондинку лишь немного тряхануло, как наездника, который перепрыгнул на лошади через барьер.
Узкая лесная тропинка, на которую выехал снегоход, извилистой змейкой уходила в чащу леса. Нависающие над ней еловые ветки закрывали собой небо и не пропускали солнечный свет. Девушка сбавила скорость, и снегоход неторопливо пополз по тропинке, переваливаясь через снежные наносы и сугробы.
Вскоре ельник расступился, тропинка пошла под уклон и немного расширилась. Впереди показался обрыв и простирающаяся внизу долина. Вокруг не было ни души. Только черно-белый орел кружил высоко в небе, высматривая на снежных склонах гор добычу. Блондинка заглушила двигатель и спрыгнула с сиденья. Оставляя в снегу глубокие следы, девушка направилась к краю обрыва.
Места здесь были необжитые, да к тому же опасные. У самого края обрыва стояла табличка, предупреждающая, что в этом месте происходят лавины. Но это нисколько не пугало блондинку. Задерживаться надолго, а тем более заниматься альпинизмом, она здесь не собиралась.
Девушка вытянула над обрывом руку и разжала пальцы. Серебристый кейс, ударившись о скалистый выступ, кубарем полетел вниз. Она еще несколько секунд наблюдала за его падением, пока тот не исчез на дне обрыва, не утонул в глубоком снегу.
Вот тогда девушка сняла парик. И если бы генерал Хаутауэр увидел ее сейчас, то без труда бы узнал скромную служащую — Сьюзен, чуть ли не каждый день подающую ему кофе прямо в кабинет.

Глава 15

Работа для ученого всегда стоит на первом месте. Ради своих исследований он готов работать днями и ночами напролет. Все остальное он попросту игнорирует, мол, есть более важные и значимые дела, чем, скажем, навести порядок в квартире, вынести мусор или сходить в магазин за продуктами. А потому за ученым закрепился образ постоянно задумчивого человека с взъерошенными волосами и беспокойным взглядом, у которого в личной жизни царит полный беспорядок.
Майкл Бауман полностью соответствовал этому образу. И это было видно по его рабочему кабинету, который всегда выглядел так, будто в нем только что проходил полицейский обыск. На письменном столе, на стульях и в кресле высились стопки книг. На полу валялись вырванные страницы из научных журналов, затертые компакт-диски, распечатанные на принтере расчеты исследований. Вокруг полупустой корзины валялись обертки от шоколадных батончиков, конфет и сплюснутые в блин жестянки из-под пепси-колы. Убирать в кабинете Бауман строго запрещал.
Вечно задумчивый ученый сидел в компьютерном кресле из черной лощеной кожи. Одна его рука лежала на подлокотнике, вторая, с растопыренными пальцами, зависла над клавиатурой. Рядом с ковриком мыши стояла запотевшая жестяная банка «Пепси», из которой Майкл Бауман время от времени делал небольшие глотки.
Ученый сосредоточенно следил за монитором, на который специальная компьютерная программа постепенно выводила всю собранную по реальным источникам информацию о прошедшем недавно смерче.
Учитывалось буквально все: и сила ветра, и степень разрушений, и время, потребовавшееся стихии, чтобы дойти до береговой линии. Результаты были ошеломительными. Рукотворный смерч ни в чем не уступал естественному, а в чем-то и превосходил его. Вдобавок полностью совпадали прогнозы, сделанные еще до его появления. Компьютерная модель стопроцентно соответствовала реальности. Это был настоящий прорыв. Однако Бауман не спешил открывать бутылку шампанского и пить за успех своих исследований — следовало дождаться окончания вычислений и сопоставить полученные результаты по всем параметрам.
— Приятно видеть вас за работой, — в кабинет без стука вошел генерал Хаутауэр.
— А... это... вы... — рассеянно бросил ученый.
Генерал подошел к письменному столу и открыл первую попавшуюся книгу.
— И все-таки учеными не становятся, а рождаются. Это, несомненно, дар свыше, — листал страницы Хаутауэр, — иначе, как можно понять всю эту ахинею, изложенную на пятистах страницах, — он положил книгу на прежнее место.
— В этом мы с вами похожи, — усмехнулся ученый и захрустел шоколадным батончиком, затем запил его «Пепси».
— Не травили бы вы себя этой гадостью, — неодобрительно покачал головой Хаутауэр, — ведь в вашем распоряжении есть личный повар.
— Я не люблю зря тратить время.
— Хороший обед — не пустая трата времени.
Наконец компьютерная программа известила о том, что вся информация собрана, обработана и отформатирована для печати. Бауман тут же распечатал предварительный отчет на принтере и впился взглядом в цифры и диаграммы на бумаге. Генерал терпеливо ждал, обводя рабочий кабинет Майкла осуждающим взглядом мизантропа.
— Превосходно! — воскликнул ученый. — Практически стопроцентный результат. Еще несколько доработок, и мы выйдем на качественно новый уровень. Предварительный отчет готов. Осталось только сделать расшифровки и комментарии. Тогда и неспециалисту станут понятны процесс и его последствия.
— Позвольте, я сперва передам этот предварительный отчет нашим специалистам в Пентагоне. Пускай они воочию убедятся, что мы идем в правильном направлении, — генерал взял распечатанные бумаги и аккуратно сложил их в кожаную папку, которую тут же сунул под локоть, прижал к себе.
— Я бы хотел сказать вам спасибо... — Бауман на мгновение запнулся, — в смысле за те деньги, что вы мне дали. Я не собираюсь вечно работать на ваше ведомство, а потому постепенно откладываю на старость. И ваши деньги дают мне уверенность в будущем... — ученый запнулся. — Огромное вам спасибо. Но я очень устал. Мне нужен отдых. Я становлюсь нервным, кричу на ассистентов. Вам грубил... Поэтому составление подробного отчета, со всеми расшифровками и пояснениями, откладывается. У меня просто нет сил.
— Не стоит вспоминать о разногласиях. Главное — результат. Все остальное сущие пустяки, — генерал небрежно махнул рукой. — У меня есть для вас другой сюрприз. Который, я думаю, понравится вам не меньше, чем двести тысяч долларов. Но воспользоваться им вы сможете лишь после того, как будет готов детальный отчет. Я должен при его помощи убедить финансистов расширить проект. Заинтригованы?
Майкл Бауман удивленно вскинул брови — очки в роговой оправе сползли по горбатой переносице на кончик носа.
— Я уже подумал о вашем новом желании. Разве я не видел, как вы выкладывались последнее время. Давайте выйдем на улицу, — предложил Хаутауэр.
Охранник-военный, дежуривший у входа в рабочий кабинет ученого, при виде генерала тут же вскочил со стула и отдал честь. Хаутауэр и Бауман прошли длинным коридором, вышли через дверь и оказались на просторном крыльце, на котором стояло два бугая в черных костюмах, с миниатюрными микрофонами в ушах.
— Приятно видеть солнце, — слепясь на яркий диск на горизонте, произнес Бауман.
— Сдадите отчет и сможете забыть про свой темный кабинет и занавешенные окна. По крайней мере, на две недели, — покачиваясь с ноги на ногу, усмехнулся генерал.
— В смысле? — еще больше удивился ученый.
Хаутауэр усмехнулся и щелкнул пальцами. Один из бугаев кивнул и побежал за угол дома.
— Вы заинтригованы, мистер Бауман?
— Даже очень, сэр.
— Я умею удивлять.
— Не сомневаюсь.
Через некоторое время послышался мощный рев мотора. Бороздя огромными колесами гравий, к дому подъехал черный внедорожник с прицепом, накрытым куском брезента.
— Прошу! — генерал отошел в сторону и в приглашающем жесте вытянутой руки указал на машину.
Бауман неуверенно шагнул вперед, спустился по ступенькам и побрел к внедорожнику. Как только ученый подошел к джипу, бугай отдал ему ключи.
— Смелее. Он ваш, — крикнул с крыльца генерал.
Бауман забрался на водительское сиденье — кресло, с которого еще даже не снимали целлофан, приятно скрипнуло под ним новой кожей. Вставив в зажигание ключ, ученый завел двигатель. Панель приборов вспыхнула призрачным зеленым светом. Включился и экран с GPS-навигатором.
— Пятилитровый движок, автоматическая коробка передач, двести лошадиных сил, полный привод, — перечислял технические достоинства машины генерал, — и, естественно, кожаный салон.
— Я... — хотел было что-то сказать Бауман.
— И это еще не все, — генерал открыл багажник и достал оттуда большой прямоугольный чемодан, обернутый в обыкновенную белую бумагу. — А это, так сказать, дополнительный бонус. Лично от меня.
Желание взглянуть, что находится внутри свертка, было столь велико, что ученый, с усердием ребенка, получившего рождественский подарок, принялся сдирать бумагу. Какого было его удивление, когда под оберткой оказался набор профессионального рыболова. В чемоданчике, в специальных углублениях, лежали спиннинг, удочка, катушки, набор лесок, крючков. В общем, все то, что необходимо для рыбалки.
— Как вы узнали, что я люблю рыбачить и мечтаю именно о таком отдыхе? — рассматривая набор, спросил ученый.
— Работа у меня такая — все знать о людях, с которыми я работаю, — деловито ответил генерал. — Но это еще не главный подарок за вашу работу. С завтрашнего дня вы в отпуске. Если, конечно, сдадите подробный отчет. Он нужен мне, вам нужен отдых. У вас будут две недели, чтобы хорошенько отдохнуть, развеяться и собраться с мыслями. Естественно, в пределах Аляски.
Лицо ученого, вопреки ожиданиям Хаутауэра, внезапно сделалось хмурым. Блеск в глазах исчез.
— Разве это отдых? — кивнул он на двух громил в черных костюмах.
— Не беспокойтесь. Я уже отдал соответствующее распоряжение. Никакой слежки за вами не будет.
— Так не бывает.
— Мы будем наблюдать за вами со спутника, — Хаутауэр хитро улыбнулся. — К тому же здесь, на Аляске, вы в полной безопасности, — заверил его генерал.
— Вы, конечно, меня извините, но мне что-то мало верится в то, что ваши охранники оставят меня в покое.
— Давайте будем откровенны, — генерал скрестил руки на груди, — следить за вами будут, но таким образом, что вы моих людей не увидите, даже если сильно этого захотите.
— Хорошо, — согласился ученый, — я буду свободен?
— Непременно, — генерал похлопал Баумана по плечу. — В багажнике есть продукты, палатка, топливо. Выбирайте любое понравившееся вам место. Как только я получу от вас подробный отчет с расшифровками, больше никаких вопросов к вам не будет. И я свяжусь с вами только через две недели. Ах, чуть не забыл, — Хаутауэр похлопал по прицепу, — здесь катер. Можете рыбачить и с воды.
И Бауман, и генерал, каждый из них сдержал свое слово. Ученый за вечер составил самый полный отчет, на который, по его же словам, понадобилась бы неделя, а Хаутауэр, получив требуемое, предоставил ему отпуск.
Уже ложась спать, уставший ученый видел себя едущим по горной дороге. Радость переполняла его. Ворочаясь в кровати, он никак не мог поверить, что в течение двух недель сможет полностью забыть о работе и заняться любимым делом — рыбалкой. И хотелось верить в то, что, сколько он ни будет смотреть, не увидит в зеркальце заднего вида «хвоста», приставленного генералом.
— Посмотрим, посмотрим, — пробормотал Бауман, прежде чем заснуть, — отдых пройдет тихо, спокойно и без лишней нервотрепки, или генерал все же сумеет мне его испортить?
* * *
Национальный парк «Грин-стоун» на Аляске — райское место. Здесь каждый любитель природы найдет себе занятие по душе. В лесу много дичи, правда, лицензия на отстрел стоит недешево, но бедные люди сюда и не ездят. Ведь это в самом прямом смысле край света.
В стремительных горных ручьях любителей рыбалки ждет хороший улов, но большинство туристов предпочитает морское побережье. Природу на Аляске ценят, ведь именно благодаря ей сюда приезжают тратить немалые деньги любители диких красот. Шикарные отели тут не в почете, ведь на Аляску убегают именно от цивилизации. А как же еще? В большом городе не увидишь ночью на небосводе пронзительно-холодные арктические звезды. В мегаполисах их романтический свет забивают огни рекламы. Не услышишь и то, как журчит холодный ручей, сбегающий с гор. Не умоешься утром девственно чистым снегом.
А всю эту красоту необходимо охранять, оберегать от лесных пожаров, от браконьеров. Для этого и существует в Национальном парке «Грин-стоун» егерская служба…
Неподалеку от морского побережья, на берегу горного ручья, под сенью разлапистых елей, стоял аккуратненький бревенчатый домик, огороженный забором из тонкомерных жердей. На калитке красовалась объемная эмблема Национального парка. А над крыльцом чернела по белому строгая надпись: «Сервис. Филиал №14».
Обычно здесь забывчивые туристы могли взять напрокат жаровню, рыболовные снасти, снаряжение для охоты. Но теперь дом пустовал. В начале недели от руководства парка поступило, казалось бы, ничем не объяснимое распоряжение — временно предоставить строение людям из Пентагона. Вот и пришлось настоящим егерям срочно покинуть его.
Солнце уже всходило над горами, когда по гравийной дороге к дому подъехал легкий джип. Лихо развернувшись, машина затормозила перед самой калиткой. Сидевший за рулем мужчина неторопливо выбрался из-за руля и обратился к своему спутнику.
— Вот мы и на месте.
Лейтенант Дуглас обвел взглядом пейзаж, потянулся и мечтательно произнес:
— В таких бы местах отпуск провести, сержант, но, чувствую, отдыхать нам не придется.
— Да, сэр. Генерал Хаутауэр подбросил нам работенку.
Военные — морпехи США — были одеты в штатское, но все в них выдавало армейскую выправку.
— Обживемся, — лейтенант протянул сержанту ключи от дома.
Тот сверился с надписью на брелке:
— Филиал №14, совпадает.
— Но для начала надо сделать так, чтобы ни одна сволочь сюда своего любопытного носа не сунула.
Лейтенант достал из багажного отделения свежеизготовленную табличку с броской красной надписью: «ОСТОРОЖНО. ЗАКРЫТО НА КАРАНТИН». Насвистывая себе под нос, лейтенант аккуратно прибил пластиковую табличку-предупреждение к забору.
— Личная идея генерала. Это он волшебное слово придумал — «КАРАНТИН». Особо и непонятно, в чем собственно дело, но всякое желание заходить за ограду и что-то спрашивать отпадает само собой.
— Это точно, — отозвался сержант Риди и коротко хохотнул, — если приезжаешь отдыхать, то подцепить какую-нибудь заразу никому не захочется. Наш генерал — голова.
Военные принялись переносить в дом ящики с аппаратурой. На деревянных стеллажах сержант освободил место для монитора. Лейтенант уже распаковывал камеру наблюдения и системы связи, затем зашелестел картой. Сержант навис у него за плечом. Мизинец с коротко стриженым ногтем уверенно указал на обведенный маркером кружок.
— Бухта Игл, здесь будет располагаться стоянка Майкла Баумана, которого нам с тобой и придется опекать.
— Далековато отсюда, — скользнул взглядом по карте сержант.
— Приказ генерала — действовать ненавязчиво, не светиться. Быть такими же незаметными и вездесущими, как официанты в дорогих ресторанах.
— Я в дорогих ресторанах не был, сэр. Но могу себе представить.
Морпехи вскрыли картонный ящик, в котором лежали две новенькие униформы егерей Национального парка «Грин-стоун». Переоделись быстро, по-военному.
С улицы послышался скрип тормозов. Лейтенант выглянул в окно.
— Вот и наши флотские коллеги пожаловали.
В дом уже заносили контейнеры с аквалангами и другим подводным оборудованием двое крепко сложенных боевых пловцов, которым предстояло опекать Майкла Баумана в случае, если ему вздумается удить рыбу с катера.
— Не позавидуешь вам, парни, — посочувствовал лейтенант, — сидеть под водой — это не на берегу прохлаждаться.
— У каждого своя служба, лейтенант, хотя на месте генерала я бы не стал дарить ученому катер.
— Я бы ему и удочек в руки не давал.
Через полчаса вся группа из четырех мужчин выехала на джипе к бухте Игл. Машина прошуршала протекторами по мелкой гальке и замерла. Будущая стоянка, которую арендовал для отдыха ученого генерал Хаутауэр, была подобрана, исходя именно из целей безопасности, что мгновенно и оценили военные. Вся бухта целиком просматривалась с любой ее точки. На всей акватории не возвышалось ни одной скалы, за которой можно было бы укрыться на плавсредстве.
— Ну, а теперь каждый займемся своей работой, — предложил лейтенант.
Особо неразговорчивые аквалангисты уже облачались в гидрокостюмы, проверяли баллоны с воздухом. Прихватив с собой пару контейнеров с оборудованием, они зашлепали ластами к кромке прибоя.
Сержант уже достал из джипа складную стремянку и ожидал указаний от лейтенанта. Тот вертел в руках небольшую камеру наблюдения.
— Я думаю, сэр, что лучшее место для установки — вот эта одинокая ель.
Лейтенант с сомнением окинул взглядом засохшее дерево.
— Может, ты и прав. Пошли.
Сержант легко вскарабкался по стремянке. Лейтенант, придерживающий ее, подал камеру с коротким отростком антенны — передатчика информации.
Риди выискивал место, куда бы пристроить средство наблюдения. Ель была старая, сухая, кора местами отвалилась.
— Может, здесь? — предложил сержант, прикладывая камеру к стволу.
— Тут ее сразу будет заметно, — отозвался лейтенант.
— Замаскируем мохом или сухой травой.
— Не подойдет. Ну, сам подумай. Какого черта вдруг на сухой ели выросла трава? А попробуй-ка ее пристроить в то углубление, — и лейтенант указал на небольшое дупло.
Сержант отверткой прикрутил камеру в углублении.
— Вот и отлично. Внутри темновато, потому ее и не видно, — лейтенант отступил на десяток шагов и осмотрел плоды работы.
— Если не знать, что она здесь стоит, то и не заметишь. Не станет же мистер Бауман лазить по деревьям.
Сержант сложил стремянку и отряхнул руки. Лейтенант сидел на корточках, раскрыв ноутбук. К одному из портов тянулся кабель от небольшого приемного устройства. Вскоре на мониторе уже оказалась картинка, передаваемая с камеры. Умело манипулируя джойстиком, Дуглас привел ее в движение.
— Так, так… — приговаривал он, — даем укрупнение. — На мониторе появилось изображение самого лейтенанта. — А теперь панораму, — экран отобразил всю бухту целиком, — налево, направо. Ни одного глухого сектора. Все под контролем: и вода, и суша. Мы будем знать о каждом шаге ученого. Можно будет даже не выходить из домика.
Сержант посмотрел на часы.
— А наши коллеги скоро управятся?
Лейтенант пожал плечами.
— Кто ж их знает. Придется подождать, — он опустился на хрустящую гальку и закурил, глядя на горизонт.
Тем временем аквалангисты занимались своей работой. Дно оказалось очень неровным: нагромождение камней, скал, редкие расщелины были залиты вязким илом. Устанавливать под водой камеры было практически бесполезно, ведь хорошая видимость не превышала здесь тридцати-сорока метров. И самым надежным источником информации могли стать датчики, реагирующие на движение крупных объектов. В принципе они могли зафиксировать движение и небольших. Все зависело от регулировки. Но в таком случае они реагировали бы даже на мелкую рыбешку. Так что пришлось ограничиться тем, что превышало в длину метр. Теперь любой аквалангист, оказавшийся в бухте, был бы немедленно обнаружен…
Вечером морпехи и боевые пловцы сидели в бревенчатом домике за просторным столом, ужинали. В камине горел огонь. Теперь оставалось только ждать приезда самого ученого. К его встрече все было готово. Все меры безопасности, предусмотренные генералом Хаутауэром, вроде бы были приняты.
На деревянном стеллаже мерцал монитор, на котором можно было рассмотреть во всех подробностях бухту и будущую стоянку. Рядом с ним разместилась аппаратура, принимающая сигналы от подводных датчиков. Пока все было спокойно.

Глава 16

Контр-адмирал Косенков восседал за большим письменным столом. Напротив него, расположившись в двух глубоких креслах, сидели старший лейтенант Павлов и полковник Лавринович. Вид у всех был измученный, особенно это читалось на лице у спецслужбиста: темные круги под глазами, взъерошенные волосы, бледная кожа.
— Извините, что пришлось вызвать вас в такую рань, — контр-адмирал сонным взглядом посмотрел на настенные часы, стрелки которых показывали ровно шесть часов утра, — но время поджимает. И так... — он не удержался и широко зевнул.
Лавринович закопошился в портфеле. Через несколько секунд он уже держал в руках прозрачный файл с бумагами.
— Товарищ старший лейтенант, — полковник посмотрел в сторону Павлова, — я внимательно изучил ваше личное дело. Я не буду сейчас заострять внимание на ваших боевых наградах и секретных операциях, в которых вы принимали непосредственное участие, — торопился спецслужбист. — Меня интересует другой аспект, который почему-то не очень полно отражен в вашей биографии. — Он поправил очки и спросил: — Вы владеете указанными иностранными языками в совершенстве или так себе?
— Не мне об этом судить, — расплывчато ответил Михаил, скромно умолчав о своих лингвистических способностях.
— Если можно, поконкретнее, — не услышав того, чего хотел, переспросил полковник.
— Испанский, английский, французский, — перечислил Павлов и тут же уточнил: — Первый знаю довольно хорошо, так как некоторое время служил на Кубе. Второй похуже. Но говорю на нем довольно бегло, правда, с сильным акцентом, — повертел рукой старлей. — Третий хуже всего.
— Испанский и французский меня сейчас не интересуют, — Лавринович сделал у себя в блокноте несколько пометок. — Старший лейтенант, если бы мы предложили вам короткую загранкомандировку, назовем это так... — неожиданно, словно невзначай, обронил спецслужбист.
— Старлей, ваша помощь в этом деле для нас крайне важна, — вмешался в разговор Косенков.
Предложение полковника и контр-адмирала не стало для Михаила Павлова неожиданностью. Подобное развитие событий он предвидел еще во время их первой встречи с Косенковым. А потому Полундра уже заранее все обдумал и принял необходимое решение.
— Куда Родина пошлет, — усмехнулся старший лейтенант.
— Тогда все решено, — полковник похлопал ладонью по личному делу Михаила Павлова. — Тем более если вам удастся выполнить приказ в точности — просите, что хотите!
— О том, чего я хочу, поговорим по возвращении. Когда отбытие? — сразу же перешел к делу старлей.
— Как всегда, надо было еще вчера. Но, к сожалению, мы не успели все подготовить, — Лавринович закатил глаза к потолку. — Сутки на сборы устроит?
Названный полковником срок полностью устраивал Павлова — за двадцать четыре часа он успевал выспаться, отдохнуть и уделить время своей семье.
— Вполне, — кивнул Михаил.
— Как ваша нога?
— Не беспокоит.
— Да, чуть не забыл, — полковник встретился взглядом с контр-адмиралом, — пригласите, пожалуйста, его напарника, вернее, напарницу.
— Напарницу? — Павлов вопросительно смотрел на Лавриновича, не понимая: то ли тот пошутил, то ли сказал всерьез.
— Именно. Мы подумали, что лишняя пара рук вам не помешает. К тому же она прекрасный специалист в своем деле.
Через несколько минут порог кабинета контр-адмирала переступила высокая молодая брюнетка. Одета она была подчеркнуто по-деловому: черные брюки, белая блузка, забранные в пучок жесткие волосы. Лицо ее было смуглым и однозначно латиноамериканского типа. Постукивая каблуками по паркету, она подошла к письменному столу и села в свободное кресло. В воздухе запахло дорогими духами.
Михаил Павлов внимательно изучал взглядом свою будущую напарницу. Как и любой нормальный мужчина, он не мог не обратить внимания на ее стройное тело, скрыть которое даже под строгой одеждой было невозможно. Но что больше поразило старшего лейтенанта, так это ее лицо — детское и невинное, как у ребенка. Ему оставалось только удивляться, каким образом это юное создание может помочь ему в предстоящей операции, о которой и он сам имел еще смутные догадки.
— Вы меня, конечно, извините, я никого не хочу обидеть, — обратился к полковнику старлей, — но секретная операция — это не конкурс красоты.
— И не чемпионат по бодибилдингу, — по-русски, с сильным латиноамериканским акцентом, парировала девушка, — не судите по внешнему виду.
— Она хорошо говорит по-русски, — Павлов чувствовал себя неловко.
— Кармен Диаз, — представилась девушка, — а вы, как я понимаю, тот, про кого мне так много рассказывали.
— И что же вам обо мне говорили? — перешел в наступление Михаил.
— Познакомиться еще успеете, время у вас будет, — контр-адмирал Косенков поднял руку и кивнул полковнику.
Улыбающийся Лавринович, внимательно следивший за разговором между Михаилом и Кармен, вмиг сделался серьезным.
— Внешность... кх-кх... иногда бывает обманчива, кх... — откашлялся он. — А в деле, которое предстоит вам вместе выполнить, это обстоятельство, возможно, обернется большим плюсом. Она два года тому назад окончила полный курс подготовки боевых пловцов у нас в России. Так что в ее профессионализме можете не сомневаться.
На столе контр-адмирала неожиданно зазвонил телефон. Он посмотрел на часы и устало вздохнул.
— Вы можете быть свободны, мой помощник проведет с вами инструктаж. — Косенков поднял трубку и тут же опустил на рычаги, после чего добавил: — А вы, товарищ полковник, задержитесь.
Как только Павлов и Диаз удалились, контр-адмирал вышел из-за стола и подошел к окну. Из-под поднятых им гардин в кабинет хлынул солнечный свет. Полковник поморщился и отвернулся от окна.
— Чувствую себя полным идиотом. Я уверен, что старший лейтенант справился бы с заданием и в одиночку, — произнес Косенков, — но кубинцы вечно боятся, что их обведут вокруг пальца. Во времена Союза они доверяли нам куда больше.
— Мы не могли отказаться. Ее участие в операции было главным условием кубинских спецслужб, как и совместная работа в этом направлении после, — развел руками Лавринович, — они имели право выставить встречные условия. Иначе какой смысл им делиться с нами своими наработками? Ведь без них мы ничего не узнали бы о теперешней жизни Майкла Баумана. А они его выпасают не первый год. С тех пор, как у них возникло подозрение об искусственном происхождении торнадо, то и дело обрушивающихся на их остров.
— Ладно. Что имеем, то имеем, — вздохнул контр-адмирал, — главное, чтобы они сработались.
— А куда они денутся? — усмехнулся спецслужбист. — Ведь им придется разыгрывать роль молодоженов, отправившихся в свадебное путешествие на Аляску.
— А вот этого я опасаюсь больше всего. Смотри, чтобы она нашего старшего лейтенанта не охмурила да на свою сторону не перетащила.
— Тьфу-тьфу-тьфу, — полковник сплюнул три раза через левое плечо и постучал кулаком по деревянному подлокотнику.

Глава 17

Та легкость, с которой генерал Хаутауэр отправил Майкла Баумана в отпуск, была лишь кажущейся. До этого куратор проекта по созданию искусственных торнадо долго сомневался. Ведь ученый, как и большинство творческих людей, имел одну слабость. Он умел только работать. Если же его мозг ничем не был занят, рука сама тянулась к рюмке. Это обстоятельство особо было отмечено в личном деле Баумана как склонность к употреблению алкоголя.
Но, с другой стороны, генерал видел, что ученый работает на износ. Об этом свидетельствовали темные круги под глазами, нервные движения. Да и врачи предупреждали, что при таком бешеном ритме Майкл долго не протянет. Вот и пришлось выбирать из двух зол меньшее…
Проводить Баумана генерал приехал лично. Он прибыл на полигон лаборатории очень рано, когда ученый еще спал. Поблескивали антенны на высоких мачтах. Чуть слышно поскрипывали под ветром развернутые в нерабочее положение деревянные щиты.
— Доброе утро, мистер Бауман, — окликнул ученого генерал, когда тот уже топал возле машины, за которой на лафете возвышался катер.
Сказано это было таким непринужденным тоном, словно Хаутауэр каждое утро спозаранку прогуливался в здешних местах и просто наткнулся на Баумана.
— Доброе, — не слишком приветливо отозвался ученый.
— И это не пустые слова. Погода вам благоприятствует, мистер Бауман.
— Я не управляю погодой. Я только ее использую.
— Снова скромничаете.
— Вы же обещали мне, что с этого дня никто за мной шпионить не будет.
— Какое шпионство? — делано изумился Хаутауэр. — Я же пришел просто по-дружески, проводить.
Насчет того, что в машине Баумана нет ни грамма спиртного, генерал не сомневался, его люди осмотрели все сегодняшней ночью. Ведь для алкоголика, продержавшегося без спиртного хоть год, хоть десять, без разницы, выпьешь сто граммов или бутылку — пойдешь в разнос.
— Не стоило беспокоиться, — отозвался Майкл Бауман. — Если вас волнует мое пристрастие, то я не собираюсь к нему возвращаться.
— Никаких сомнений. Я решил сделать вам еще один подарок на дорогу, очень скромный, уже от себя лично, — заулыбался Хаутауэр, показывая на стоящий на крыльце ящик с кока-колой. — Вы же любитель, я знаю.
— Спасибо, что помните мои слабости, но я предпочитаю «Пепси», — ученый тем не менее подхватил ящик и поставил в багажное отделение машины.
От Хаутауэра не скрылся оттопыренный нагрудный карман Баумана, он несколько дольше, чем требовали приличия, задержал на нем взгляд.
— Вас озадачило это, — с легкой улыбкой произнес ученый, расстегивая клапан и извлекая плоскую металлическую фляжку. — Она пустая. И если бы я хотел ее спрятать, то сделал бы это куда искуснее.
— Как вы могли такое подумать? Не надо ставить меня в дурацкое положение.
Несмотря на протесты, Бауман открутил пробку и перевернул фляжку горлышком вниз.
— Ни капли, вожу с собой как воспоминание о прежних днях.
После короткого обмена любезностями и извинениями Бауман и генерал пожали друг другу руки.
Внедорожник развернулся на высыпанной щебнем площадке и покатил к выезду с полигона.
Хаутауэр провел машину взглядом и поднес к уху трубку рации:
— Глаз с него не спускайте. О чем я говорю, надеюсь, понятно?
— Понятно, сэр, — донеслось из наушника.
— Тогда действуйте.
Бауман благополучно миновал КПП. Оглянулся, его никто не сопровождал.
— Неужели свободен? — изумился Майкл Бауман. — Хоть на две недели.
От радости он даже притопил педаль газа. Мощный двигатель отозвался мгновенно. Колеса буквально вгрызлись в асфальт. Чувство легкости охватило бывшего российского гражданина. Годы тотальной слежки за ним давали о себе знать. Он не столько устал от работы, сколько от того, что каждый его шаг находился под контролем.
— Можно прожить и без спиртного, — уверенно сказал он сам себе, глядя на летящую под колеса автомобиля дорогу.
Через десяток миль пустынного шоссе Бауман уже улыбался, как ребенок. Скорость и свобода пьянили. И алкоголь не мог спорить с этим ощущением.
— Но если ограничивать себя, то можно будет выпить чуть-чуть. Куплю в ближайшем поселке бутылку виски и стану растягивать удовольствие. В конце концов, с продуктами питания: хлебом, кефиром, конфетами… я и так потребляю не менее двадцати граммов чистого алкоголя в сутки. И ничего страшного не происходит.
Рассуждение показалось Бауману вполне логичным.
— Всего одна бутылка на весь отдых. И не больше. У меня же сильная воля. Я сумею держаться в рамках.
Указатель сообщил, что до поселка осталось три мили. Бауман посмотрел в зеркальце заднего вида. Машина, маячившая до этого у самого горизонта, приблизилась. Теперь Майкл даже мог рассмотреть лица людей, сидевших в салоне.
— Кажется, я как-то раз видел их в кабинете у генерала Хаутауэра. Вот гад, следить их за мной приставил. Ну, и ясно, с какой целью… Ну, ладно, его тоже можно понять. Отдыхать без виски, так без виски.
Бауман мужественно сжал руль и проехал поворот, даже не взглянув в сторону придорожного магазинчика. После чего вздохнул с облегчением. Искушение разжиться спиртным миновало.
— Оно и правильно.
Впереди нарисовалась небольшая заправка. Бауману показалось, что его руки сами, независимо от сознания, поворачивают руль вправо. Внедорожник скрипнул тормозами и замер у колонки. Заправщик — средних лет мужчина — вышел из помещения. За его спиной сквозь стеклянную дверь виднелись стеллажи с продуктами, сигаретами и спиртным.
Бауман даже из салона мог рассмотреть броские ценники. Он хлопнул дверцей и дал знак заправщику, чтобы тот вошел внутрь своей будки.
— Чего желаете, сэр? — поинтересовался владелец.
Автомобиль преследователей уже заехал на заправку и пристроился рядом с машиной Баумана.
— Для начала — заправиться. До полного бака. Литров десять еще войдет, — рассеянно говорил ученый, поглядывая в стекло.
Один мужчина из машины вышел и скрылся за углом заправки.
— У вас там туалет? — поинтересовался Бауман.
— Там, — кивнул заправщик. — Значит, заправиться и…
— Вот вам деньги, — Бауман положил на стойку несколько купюр, — когда тот мужчина пойдет за мной, загрузите в мой автомобиль виски. Только сделайте это так, чтобы ни тот, ни другой этого не видели.
— Так сколько виски? — прозвучал вопрос.
— Ящик, — тихо вымолвил Майкл, кладя на стойку еще пару купюр.
Он тут же вылез из машины и отправился за угол заправки. Мужчина, оставшийся за рулем автомобиля, занервничал. В ушах у него все еще стоял голос генерала, приказавшего «глаз с него не спускать». Соглядатай-опекун направился следом за ученым. Он шел, делая вид, что меньше всего в жизни его интересует шагающий впереди Бауман.
Ученый терпеливо ждал у двери туалета, пока его освободит второй соглядатай, разминулся с ним и закрылся в кабинке.
Тем временем заправщик торопливо вынес из своей будки ящик с виски — весь свой запас — и поставил его на заднее сиденье внедорожника, после чего принялся заправлять автомобиль.
Бауман вернулся к машине, следом за ним шли двое.
— До встречи, — махнул ученый заправщику.
— Счастливой дороги, — прозвучало в ответ.
Дорога к побережью для Баумана и впрямь была счастливой. Он гнал машину, в душе смеясь над своими опекунами. Те ехали следом, пребывая в уверенности, что с точностью могут доложить генералу, что русский ученый по дороге спиртным не запасся. Машина понемногу отставала.
— Идиоты, — засмеялся Майкл и даже стал насвистывать песенку.
Теперь он точно знал, что отдых у него будет полноценный.
Вскоре впереди вновь засинел океан. Бауман сверился с картой, прилагавшейся к туристической путевке, и свернул на проселок.
— А вон и мое место для стоянки. Спасибо тебе, генерал, за трогательную заботу.
* * *
Вдоль скалистого берега скользила надувная лодка темно-зеленого цвета. На поперечных деревянных скамейках сидели двое афроамериканцев с белыми, как яичный белок, глазами. Один был худой и длинный, как стропила. Другой — коренастый и низкий, как пивной бочонок. Оба сидели на веслах. Гребли они тихо, практически бесшумно, словно и не по воде плыли, а по воздуху летели.
— Долго еще? — нетерпеливо прошептал худощавый.
— Еще немного. Давай поднажмем, — бросил через плечо коренастый, налегая на весла.
— Легко сказать, я привык только под мотором ходить. Ладони все в кровь содрал.
— Надо было перчатки надевать, как я.
— Что ж ты сразу меня не предупредил?
— А ты будто и сам не знал, что нам предстоит.
Под шепот гребцов вскоре лодка подошла к гроту, который черной дырой зиял на сером скалистом склоне. Несмотря на дневное время суток и ясное небо, солнечный свет в него не проникал. Его сдерживал длинный волнистый козырек скалы, загибающийся над ним. А потому в гроте царила кромешная темнота.
— Ну его, в глубину лезть. Темно там, еще днище о камни пропорем.
Углубляться в пещеру худощавый с коренастым не стали. Они лишь вплыли в нее и тут же остановились. Лодку поставили боком. Теперь ее носовая и задняя части упирались в шершавые и липкие от влаги стенки.
Затрещала «молния» — худощавый достал из рюкзака бинокль. Бережно протерев носовым платком запотевшие от влаги линзы, он выглянул из грота и приник к окулярам бинокля. Его интересовала небольшая бухта, а точнее, дорога, которая ленточкой спускалась к ней с гор.
— Вот, отсюда мы все и увидим. Если повезет, ночью и обработаем подопечного.
Тем временем коренастый распаковывал свою сумку, выкладывая из нее на дно лодки снаряжение для подводного плавания. Среди неизменного инвентаря аквалангиста: маски, загубника, баллона со сжатым воздухом и водолазного костюма, был и гарпун. Последний коренастый отложил в сторонку.
— Что-нибудь есть? — толкнул он в бок худощавого.
— Пока ни хрена не вижу, — послышалось в ответ.
— А твоя барышня — любительница жареной форели — нас не подвела?
— Ее информация достоверна так же, как и то, что все в этом мире создано Аллахом.
— Не поминай лишний раз имя создателя.
Через бинокль наконец удалось разглядеть, как недавно приехавший на внедорожнике ученый ставит палатку, спускает с лафета катер. Перетаскивает из багажного отделения машины продукты.
Коренастый устало вздохнул и повернулся спиной к своему товарищу. И вдруг его посетило неприятное чувство, будто за ним кто-то внимательно следит. Здесь не могло быть ошибки. Подобное чувство посещало его не раз и, как правило, оказывалось верным.
Коренастый посмотрел в глубь грота и тут же побледнел. В темноте что-то отчетливо шевелилось. Даже ощущалось какое-то движение застоявшегося воздуха.
— Э-э-й… — дрожащим голосом тихо позвал он худощавого.
— Чего прицепился? Не видишь — работаю.
— Здесь кто-то есть. И он за нами наблюдает, — коренастый потянулся за гарпуном.
Худощавый медленно опустил бинокль и нащупал под сиденьем фонарь.
— Не мерещится тебе?
— Сам бы хотел…
Дрожащей от волнения рукой долговязый афроамериканец тихонько положил фонарь себе на колени. Большой палец нащупал пухлую резиновую кнопку на пластмассовом корпусе.
— Да включай же…
— Не торопись, — еле слышно прошептал худощавый, — сейчас я включу фонарь. Яркий свет должен его ослепить. А ты тут же стреляй. Понял?
— Ага, — мотнул головой коренастый.
— Раз, два...
На счет «три» худощавый включил фонарь и направил луч света в темноту, туда, где ощущалось движение. В этот же самый момент коренастый выстрелил из гарпуна. Раздался пронзительный писк, что-то огромное и невидимое пришло в движение.
— Промахнулся! — в сердцах вскрикнул худощавый. — Быстрее перезаряжай. Этой твари удалось уйти, нет, оно на нас движется! — торопил он своего товарища.
Пятно света прыгало по стенам, скользило по воде. А из темноты, куда был не в состоянии добить фонарь, продолжали доноситься пугающие звуки. С каждой секундой они становились все громче и громче. Нечто страшное и ужасное приближалось к сидящим в надувной лодке мужчинам.
— Есть, — оскалился коренастый, вскинув гарпун.
Мужчины даже не успели толком сориентироваться, как из темноты вылетело огромное черное облако летучих мышей.
— Да сколько же их?
— Аааа!
Визжа и цепляя крыльями своды грота, перепончатокрылые пронеслись над лодкой, задевая сидевших в ней людей.
— Держись!
— Это все ты. Заладил: кто-то есть, кто-то есть…
Худощавый, вовремя прикрывший лицо руками, отделался несколькими царапинами. А вот коренастому повезло меньше. Маска на нем была буквально изодрана в клочья. Из многочисленных царапин сочилась кровь.
Наконец стая пронеслась.
— Ты как? — худощавый провожал взглядом последнюю летучую мышь, отставшую от стаи.
— Жжет.
— Промыть надо. Они же в собственном дерьме живут.
— Дай-ка одеколона.
— Одеколона нет, — копаясь в аптечке, шептал худощавый, — зато есть перекись водорода. Вроде тоже дезинфицирует.
— Давай, пока зараза в кровь не попала.
В подставленные ладони щедро полилась прозрачная жидкость.
Невыносимая боль пронзила все лицо коренастого. Но он терпеливо вынес вынужденное лечение. Когда жжение утихло, он начал заклеивать самые большие раны пластырем.
— Вот твари, — сплюнул кровью коренастый.
— Сами виноваты. Нужно было догадаться, что здесь летучие мыши водятся.
Когда вновь бинокль был поднесен к глазам, то картинка в бухте уже изменилась. Бауман сидел в лодке и удил рыбу, а за его палаткой прохаживались два егеря. Явно ожидали, когда хозяин вернется.
— А это что за типы?
— Ничего страшного. Служащие заповедника.
— Ты уверен?
— А что здесь думать?
— Надеюсь, они ненадолго.
— Никуда он от нас не денется.
— Сейчас не получилось. Потом повезет.

Глава 18

Одним из главных организаторов и координаторов секретной операции по похищению ученого Майкла Баумана был полковник Лавринович. Уже на первом этапе работы перед ним стоял непростой выбор, от которого зависел дальнейший успех его «предприятия», — пойти по так называемому «легкому пути» или отдать предпочтение «сложному», требующему больших финансовых и физических затрат.
Первый вариант заключался в следующем: подойти к берегу Аляски на подводной лодке, высадить на берег группу захвата, которая похитит бывшего русского ученого, работающего теперь на Пентагон. После чего на той же субмарине доставить «объект» на территорию Российской Федерации. На первый взгляд — неплохой план, не требующий длительной подготовки, учитывающий наличие возможной охраны. Однако в то же время и опасный. Пойди что не так, и может разразиться настоящий международный скандал. Американцы тут же потребуют объяснений по поводу вторжения русской подводной лодки в территориальные воды Соединенных Штатов.
Лавринович не стал рисковать и не пошел по пути наименьшего сопротивления. Он выбрал более затратный план, требующий от него самого и участвовавших в нем Полундры с навязанной кубинскими спецслужбами Кармен больше сил и времени. Полковник, под видом канадского туриста, получил лицензию на ловлю рыбы у берегов Аляски, взял в аренду дорогую яхту и согласовал все нюансы с местными властями.
И вот теперь небольшая белая яхта с черепашьей скоростью ползла вдоль изрезанного скалистыми возвышенностями берега. На палубе, с удочкой в руках, стоял полковник Лавринович. Полосатый бело-красный поплавок время от времени дергался, леска натягивалась, заставляя удочку гнуться. Рыбак то и дело вытаскивал из воды и складывал в ведерко пойманную рыбу.
Дверь каюты открылась, и на палубу вышли Полундра с Кармен. Оба были одеты в гидрокостюмы. Словно вскинутые забрала, над их головами выступали поднятые маски.
— Эх, — вздохнул Лавринович, — когда еще вот так порыбачу?
— Надеюсь, недолго. Если повезет, сработаем этой же ночью или даже вечером.
Михаил Павлов вглядывался в береговую линию, скользя взглядом по причудливым склонам холмов. Кармен же заканчивала последние приготовления, складывая в непромокаемый рюкзак консервы, минералку, лекарства.
— Хорошо бы, если и продукты не пригодились. Честно говоря, нет настроения здесь задерживаться.
— Рыбалка, как семечки, — начнешь, не остановишься, — пересилив себя, Лавринович отложил удочку.
— А можно взглянуть еще раз? — спросил Полундра.
Полковник запустил руку в объемистый нагрудный карман жилетки и протянул Полундре пару фотоснимков. На карточках было лицо ученого.
— Здесь он такой, каким выглядел год назад. Когда еще работал на восточном побережье США и занимался созданием торнадо, идущих на территорию Кубы.
— Не сильно изменился с тех пор, когда я его видел первый и единственный раз. Только слегка пополнел.
— Кубинские спецслужбы больше не смогли его сфотографировать. Теперь он перебрался со своей лабораторией на Аляску, — пояснил Лавринович. — Возможно, сейчас он отпустил усы или бороду, коротко постригся, очки сменил на контактные линзы.
— С этим не должно возникнуть проблем. Я его узнаю, даже если он сделал операцию по изменению внешности, — без тени сомнения ответил Павлов.
— Отлично, — кивнул Лавринович. — Еще раз повторяю вашу задачу. Достоверно известно, что объект будет рыбачить на протяжении двух недель в этом районе: с лодки или с берега. Ваша задача — выследить его, незаметно подплыть, свалить в воду, надеть акваланг и транспортировать на яхту. При этом следует сымитировать несчастный случай, — каждое свое слово полковник подкреплял энергичной жестикуляцией, — помните, что мы находимся в территориальных водах Соединенных Штатов. Сразу же после похищения ученого выходим в нейтральные воды. Там нас подберет наша субмарина. В водонепроницаемом мешке на платформе все необходимое и ваши новые американские документы. Вы, старший лейтенант, якобы не так давно переселившийся в Штаты поляк. Вы, Кармен, — маленькие черные глаза посмотрели на девушку, — дочь эмигрантов из Кубы, его молодая жена. Связь будем поддерживать посредством спутникового телефона.
Лавринович достал из кармана маленькую продолговатую коробочку. Бережно, боясь обронить, протянул ее Полундре.
— Здесь два инъектора. Первая инъекция, с красным ободком, останавливает дыхание и притормаживает жизненные процессы. Вторая, с синим, — возобновляет дыхание. Максимальная дистанция между двумя инъекциями пять минут — мозг не успеет пострадать от кислородного голодания.
Вопросы по поводу того, кому предназначено вколоть эти два инъектора, ни Полундра, ни Кармен задавать не стали. И так было ясно, что они для ученого. Ведь Баумана предстояло столкнуть в воду, доставить к подводному мотоциклу, дать ему загубник... он мог и захлебнуться. Безопаснее было остановить ему дыхание, оттранспортировать под водой, а затем в укромном месте оживить и объяснить, что выбора у него нет, и только потом дать акваланг. В первые минуты после захвата жертва обычно оказывает отчаянное сопротивление. А осознав свое положение, становится покорной.
— Возможные внештатные ситуации? — спросила Кармен.
— Не исключены.
— Она, наверное, хотела уточнить, будет он один или в компании? — Павлов спрятал в рюкзак коробочку с инъекциями. — А внештатные ситуации никто исключить не может. Случаются даже на ровном месте.
— Наверняка один, — прозвучало с сомнением, но и с надеждой в голосе.
Полундра забрался по сваренной из труб лестнице на крышу рулевой кабины и присел на корточки. Он внимательно осмотрел море в бинокль. Вокруг на многие морские мили не было ни одного судна. Лишь на горизонте чернела неподвижная точка гигантского рыбного сейнера.
«Чисто. Можно начинать. Главное, чтобы за это время никто не появился», — рассуждал Павлов.
За кормой, неглубоко под водой, находился «мокрый подводный самолет». Это была небольшая платформа с аккумуляторами и электродвигателями, а также двумя глубокими сиденьями. Эдакий мотоцикл для подводного плавания, рассчитанный на двух пассажиров.
Полундра и Кармен опустились на сиденья и пристегнулись ремнями. Заработали двигатели, и гребные винты начали раскручиваться. Подводный мотоцикл тронулся с места и, развернувшись перед кормой яхты, направился к берегу.
* * *
Сержант Риди старательно вытер ноги о пластиковый коврик на крыльце и зашел в бревенчатый домик. В помещении было сильно накурено. Лейтенант Дуглас раскачивался на кресле, закинув ноги на стол, на коленях держал пепельницу. Рядом с ним восседал один из аквалангистов и со скучным видом следил за показаниями подводных датчиков. Второй спал на топчане.
— Ну, как успехи, сержант? — не оборачиваясь, поинтересовался лейтенант.
— Всех соседей нашего подопечного сфотографировал, — сержант приподнял висевший у него на груди фотоаппарат с мощным объективом-телевиком.
— Интересные есть? — лейтенант уныло смотрел на экран, где было видно, как Майкл Бауман безуспешно пытается на ветру разжечь костер.
— Даже не знаю. Есть подозрительная парочка. Какие-то афроамериканцы. Но не думаю, что это наши «клиенты».
— Что ж, наведаемся к ним под видом егерей, поговорим. Ситуация немного и прояснится. Вот же черт, глаза устали. Пялюсь в монитор уже шестой час подряд, а впереди еще две недели. Никогда не думал, что может быть так скучно смотреть в телевизор. — Лейтенант зевнул, перестал качаться на кресле и опустил ноги на пол. — Нельзя на таком мягком сидеть — в сон клонит. Так и задремать недолго.
И в этот момент что-то неладное стало твориться с изображением на экране. Оно внезапно принялось содрогаться, словно кто-то отчаянно тряс дерево с установленной на нем камерой.
— Черт. Это еще что такое?
Из динамиков послышался энергичный стук. Сержант тоже напрягся.
— Что это может быть, сэр? Словно кто-то гвозди заколачивает, — прислушался Риди. — Съездить проверить?
— Погоди, — остановил его лейтенант, когда стук остановился, — если бы кто-то подходил к дереву, я бы его видел.
— А если бы подходил с другой стороны?
— Тогда бы я его слышал, — резонно заметил лейтенант и положил руку на джойстик. — Ничего, мы его сейчас вычислим.
Камера поворачивалась, повинуясь руке лейтенанта. Вскоре она уже смотрела вдоль ствола.
— Я же говорил, что беспокоиться не надо, — ухмыльнулся Дуглас, — это обыкновенный дятел. Жучков, паучков, козявок из древесины выковыривает.
На экране виднелся крупный красноголовый дятел. Он вновь принялся долбить. Мужчины засмеялись. От их смеха проснулся даже спавший до этого боевой пловец.
— Хоть какое-то разнообразие в нашем бесконечном сериале, — показал на экран рукой лейтенант.
И тут дятел вскинул голову, повернул ее. Черный глаз-бусинка пристально уставился прямо в объектив телекамеры.
— Ну, и чего ты хочешь, птичка? — все еще улыбаясь, беспечно поинтересовался лейтенант, однако улыбка сползла с его губ. — Вот же мразь!
Дятел вспорхнул повыше. Теперь его увенчанная красным хохолком голова занимала половину экрана. Птица размахнулась и что было силы ударила острым клювом прямо в объектив. Лейтенант с сержантом молча смотрели на безжизненный экран, на котором сыпался и сыпался электронный снег. Аквалангисты, не удержавшись, принялись хихикать. Хотя ситуация наблюдалась безрадостная.
— Слушай, сержант, ты же получал оборудование. Запасная камера у нас есть?
— Нет, сэр, — уверенно отрапортовал сержант.
— Убил бы этого дятла! Теперь придется вести визуальное наблюдение.
Но беда, как известно, никогда не ходит одна. Если случается неприятность, то за ней непременно последует и другая. Ожил прибор, принимающий сигналы от подводных датчиков.
— Что, и у вас подводные дятлы завелись? — прищурился лейтенант.
— Ерунда какая-то. Этого просто не может быть, — боевой пловец вглядывался в развертку на круглом экране осциллографа. — Какой-то крупный объект, метра три в длину.
— В самой бухте?
— В том-то и дело, что нет. Он появился буквально на границе поля действия наших датчиков. Уходит за мыс. Бухта его не интересует.
— Кит, касатка?
— Непохоже. А для аквалангиста слишком большой. Придется проверить. Я уж надеялся, что сегодня погружений не будет.

Глава 19

За рыбачившим Бауманом в «четыре глаза» наблюдали не только странные афроамериканцы, но и двое мужчин в форме егерей национального парка. Они особо не прятались, стояли возле палатки. Для сотрудников-природоохранителей они выглядели слишком холеными. Оно и неудивительно. Ведь генерал Хаутауэр приставил опекать ученого своих самых надежных людей: лейтенанта Дугласа и сержанта Риди. Ну а для маскировки им выдали и соответствующее обмундирование. Дирекцию же парка просто предупредили, что одна из спецслужб проводит под ее прикрытием на территории оперативную разработку.
— Рыбачит, — проговорил один из «егерей», словно завидовал безобидному занятию ученого.
— А что ему еще здесь делать? Отдыхает, — отозвался напарник.
— Вроде тихо вокруг. Народу немного. Так что на проверку документов времени уйдет не очень.
— Вот же, делает вид, будто не видит, что мы его ждем.
— Во-первых, он не обязан спешить к нам. Во-вторых, не знаешь ты этих ученых. Они рассеянные, как черт знает что. И чем больший талант, тем больше рассеянности. К тому же мы сами виноваты, догадались камеру в дупло поставить, — лейтенант с ненавистью посмотрел на красноголового дятла.
Птица вновь принялась долбить сухую ель, только труха летела.
— Ты постой на виду, сержант, а я в его палатке осмотрюсь, — сказал лейтенант Дуглас и тут же исчез под пологом.
* * *
В рыбалке, как и в своих научных исследованиях, ученый получал удовольствие не от самого процесса, а от результата — улова. Еще до отъезда в Соединенные Штаты он частенько уезжал из Москвы, чтобы порыбачить. Места подбирал дикие, малоизвестные среди заядлых рыбаков. Он мог часами сидеть на берегу реки или озера и терпеливо дожидаться, когда клюнет что-то стоящее. Попадающуюся же на крючок мелкоту тут же отпускал обратно в воду, справедливо считая, что уху или сытное блюдо на ужин из нее не приготовишь.
Это было так давно, что ученый даже забыл, как правильно следует держать в руках удочку. Однако теперь, когда генерал вспомнил о давней просьбе и сам отправил его в отпуск и снабдил всем необходимым для рыбалки инвентарем, он, наконец, мог наверстать упущенное. К тому же такие дорогие, изготовленные для профессиональной рыбалки удочки и спиннинги он держал в руках впервые.
Дюралевый катер мерно покачивался на волнах. Ветер потихоньку сносил его к берегу. На борту, укутавшись в дождевой плащ, сидел Бауман. Одной рукой он держал длинный спиннинг, другой придерживал катушку. Краснеющий вдалеке поплавок спокойно покачивался на воде.
Время от времени ученый оглядывался по сторонам и прикладывался к горлышку плоской металлической фляжки. Шотландское виски растекалось приятным колющим теплом по всему телу, согревая ученого в холодную погоду.
Наконец поплавок дернулся, закачался, как буек в шторм, и практически весь исчез под водой. Леска натянулась, эластичное удилище прогнулось. Ученый тут же отложил фляжку и начал наматывать на катушку леску. На крючок попалось что-то большое и ловкое. Бауман с трудом удерживал рыбу.
«Я же тебя вытащу, — корчась от прилагаемых усилий, вел беседу с невидимой рыбой ученый, — чего сопротивляешься? Моя все равно возьмет», — и он, собравшись с последними силами, резко рванул удилище на себя.
Не выдержавшая нагрузки леска лопнула, издав противный звон, наподобие порванной гитарной струны. Рыба, получившая свободу, тут же ушла под воду, издевательски хлопнув перед самым носом рыболова-неудачника своим мясистым хвостом. Утеревшись от брызг, Бауман раздраженно притопнул по дну катера ногой. Дюралевый корпус отозвался глухой вибрацией.
«И надо было тебе порваться, — негодовал ученый, — теперь придется к берегу за новым крючком плыть». ______________________________________________________________________________________
Бауман хотел было завести мотор, как из-за скального выступа послышалась музыка. Правда, назвать доносившиеся до слуха ученого ритмы и басы музыкой можно было с большой натяжкой. Но каково было его удивление, когда в тексте песни прозвучала пара русских слов.
— Показалось? Нет. Вновь повторилось. Чертовщина какая-то.
Любопытство взяло над Бауманом верх. Вместо того чтобы возвращаться к берегу, он остался на прежнем месте, дожидаясь, что же произойдет дальше. К тому же оказалось, что запасная снасть лежит возле мотора.
Сначала из-за скалы показался остроконечный нос судна, затем разукрашенная гирляндами и разноцветными лампочками палуба с толпой людей на ней, затем и вся яхта целиком. Спокойная до этого момента бухта наполнилась музыкой. Ее эхо разлеталось и множилось в прибрежных скалах, создавая впечатление, что поблизости находится огромная танцевальная площадка или же прибыл плавучий ресторан.
— Вот уж не ожидал такого.
Яхта подходила все ближе и ближе к покачивающемуся на волнах катеру. Ученый теперь мог отчетливо рассмотреть людей, которые были на палубе. Его внимание привлек молодой парень в белых кроссовках, широких штанах-трубах с огромными боковыми карманами, цветастой байке с капюшоном и вязаной кепкой на голове, из-под которой выпадали на плечи дреды. Он стоял, широко расставив ноги. Одной рукой мажор обнимал высокую блондинку с внешностью фотомодели, а другой сжимал вытянутое горлышко бутылки из-под виски, в которой плескался светло-коричневый горячительный напиток.
Известного российского рэпера Тиму Лигалайфа занесло на Аляску не случайно. Здесь он собирался отснять свой новый новогодний клип. Заснеженные верхушки гор и горнолыжные курорты Аляски на заднем плане подходили для этого как нельзя лучше. Съемочную бригаду и жгучих блондинок он нанял тут же, чтобы не тратиться на перевозку из России своей собственной команды, хотя денег на это у его продюсера явно хватало.
— Эй, мен! — размахивая бутылкой и гремя золотой цепухой на шее, крикнул с палубы Лигалайф. — Сматывай удочки и плыви со своим тазиком куда подальше. Я буду снимать здесь зачетный клип, — прозвучало уже по-русски.
Но ученый молчал, словно язык проглотил. Последний раз живую русскую речь он слышал в аэропорту, когда улетал из Москвы. С того момента его окружал только английский язык, ведь генерал Хаутауэр и его окружение тщательнейшим образом не только сменили ему имя, фамилию и биографию, но и «оберегали» ученого от контактов с иностранцами, а особенно русскими.
— Кажется, этот америкос не въезжает, — обратился к своему продюсеру Тима Лигалайф, — объясни ему. А то по-английски я только с матом могу.
Продюсер, розовощекий толстячок с наушником хэнд-фри в правом ухе, принялся растолковывать Бауману, что тот должен отсюда уплыть, так как сейчас здесь начнутся съемки клипа. Но ученый даже не смотрел в его сторону. Он с интересом разглядывал рэпера и вертящуюся вокруг него змеей блондинку.
— Кажись, он и по-английски не понимает, — Тима швырнул за борт недопитую бутылку и оттолкнул от себя девушку, перегнулся через леер, словно хотел перепрыгнуть на борт катера. — Ты, чмо, фак, да я тебя бл... — понеслась российско-английская солянка мата.
Тут нервы уже не выдержали и у ученого. В нем словно щелкнул генетический тумблер — он вновь ощутил себя русским, от мозга до кости.
— А не пошел бы ты нах... — смакуя каждое слово, послал в известное место рэпера Михаил Бауман.
— Чего ты сказал?
Лигалайф осекся, пошатнулся в пьяном угаре, но тут же выпрямился. Его густые брови поползли под козырек кепки, а на лице заиграла идиотская ухмылка.
— Повторить? — прищурился Бауман.
— Смотри ты, земляк! — громко выкрикнул рэпер. — Респект, уважуха, чувак, — рэпер топырил и гнул пальцы, изображая неизвестные ученому символы молодежной субкультуры, — это меняет дело. Теперь ты мой гость. Мои девочки — твои девочки. Мой вискарь — твой вискарь. Моя яхта — твоя яхта. Сейчас мы с тобой раскурим «трубку мира», и все будет чики-пуки. Подымайся к нам! Вот только кое-что выгрузим на берег.
Бауман колебался, настолько неожиданно прозвучало приглашение.
«А почему бы и нет? — наконец решил он. — Распрощаться с соплеменниками я всегда успею».
— Немного попозже. А так, я не против.
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Америка в самом деле страна чудес. Только здесь ни у кого не вызовет удивления африканец, заготавливающий дрова в тайге.
Худощавый и коренастый афроамериканцы, убедившись, что Бауман надолго расположился в бухте, выбрали место неподалеку от его стоянки.
Под вековыми елями уже зеленела утепленная палатка, перед ней торжественно высилась стальная чаша жаровни для барбекю. Но темнокожие мужчины явно не были заядлыми туристами — любителями северных красот. Весь запас угля, а это всего два пакета, был израсходован еще до приезда ученого. Они элементарно им грелись у жаровни и дремали. Вот теперь одному из них и пришлось отправиться в лес.
Коренастый ходил меж деревьев с небольшим топориком и высматривал валежник. Как у всякого, выросшего в Соединенных Штатах, у него рука не поднималась срубить даже засохшее деревце. Они для него просто не существовали. Каждый раз, когда темнокожий турист нагибался, из разреза теплого овечьего джемпера выскальзывал золотой мусульманский полумесяц на толстой золотой же цепочке. Он вместо того, чтобы застегнуть «молнию» под самый подбородок, каждый раз бережно заправлял символ своей религии.
Именно так, оба афроамериканца были недавно обращенными мусульманами — вполне модное для сегодняшней Америки явление. Эмиссары Алькаиды с Ближнего Востока вовсю старались обратить в Штатах темнокожих, а если везло, то и белых, в свою религию. Ну, а потом, когда человек приходил в одну из мечетей, к нему присматривались. И если новообращенный подходил, то с ним начинали вести «воспитательную» работу, склоняя к мусульманскому фундаментализму.
Коренастый, как умел, поломал собранные ветви, где ногами, где руками — о колено. Толстые нарубил на пеньке. Подхватил охапку на руки и, тяжело дыша, направился к стоянке. Палатка еще не просматривалась из-за густых зарослей, но было понятно: возле нее происходит что-то неладное. Слышался какой-то непонятный топот, легкие звуки ударов и возгласы. Коренастый подобрался поближе и выглянул из-за ствола дерева. И тут же раздосадованно сплюнул. Тревога оказалась напрасной.
Оказывается, его худощавый друг, которого он оставил в палатке спящим, уже не только пробудился, но и успел кое-что сделать.
К стволу стройной елки он умудрился привязать скрученное из тонкого ствола орешника кольцо, наподобие баскетбольного. И теперь увлеченно забрасывал в него ярко-оранжевый мяч, бегал с ним по поляне. Перемещался стремительно, так, словно лавировал среди членов команды противника.
— Ты что, Джо, вконец спятил? — Коренастый бросил дрова на мох возле чаши для барбекю.
— Никогда больше не называй меня Джо, — не прерывая игры с самим собой, отозвался худощавый, — ты же знаешь, что мое новое имя — Мухаммед.
— Хорошо, Мухаммед, — примирительно отозвался коренастый, — тебе не кажется, что ведешь ты себя слишком шумно?
— Я просто поддерживаю себя в форме. Я же не один из этих белых, которые травят себя спиртным, тяжелыми наркотиками.
— Мог бы и пробежку утреннюю совершить, — коренастый внутренне «закипал», но опыт ему подсказывал, что если тебе предстоит провести с напарником еще несколько дней, то лучше с ним не ссориться.
— Это пусть белые бегают, а я хочу сохранить свою расовую культурную идентичность, — Джо-Мухаммед ответил явно словами, почерпнутыми из какой-нибудь расистской брошюрки.
Коренастый разжег в чаше хворост, вытащил из рюкзака вакуумную упаковку сосисок и сел на пенек, принялся читать мелкие буквы на пластиковом поддоне.
— Так, состав: говядина, соя...
— Сто восемьдесят два, — радостно воскликнул Мухаммед, когда оранжевый мяч в очередной раз попал в кольцо.
— А у команды противника сколько очков? — прозвучал ехидный вопрос.
Мухаммед не сразу «въехал»:
— Какой противник? Я же один играю. Ты что, Абдурахман?
— То-то и оно. Твоя игра лишена смысла. Твои достижения абсолютно бесполезны. Всегда должен быть противник. Иначе жизнь превращается в пустое времяпрепровождение. Подумай, что бы сказали наши братья по вере с Ближнего Востока, если бы они тебя сейчас слышали? И не забывай, что мы с тобой сюда не отдыхать приехали.
— Хорошо, брат Абдурахман. Пусть у противника будет сто двенадцать.
— Ты что купил? — Коренастый Абдурахман с омерзением отложил упаковку.
Мухаммед бросил мяч в кольцо, успел дважды обернуться вокруг собственной оси и словить его:
— А что такое? Я же предупредил продавца в магазине, чтобы в сосисках не было свинины, что мы с тобой мусульмане.
Абдурахман покачал головой.
— Ты идиот. Посмотри, где они сделаны, — Израиль. Евреи тоже не едят свинину. Это, во-первых. А во-вторых, ты дважды идиот. Какого черта ты каждому встречному-поперечному рассказываешь, что мы мусульмане, конспиратор долбаный. Ты бы еще рассказал продавцу, зачем мы с тобой тут появились.
— Ну, ладно, успокойся. Виноват, не подумал, — худощавый Мухаммед прыгал с мячом, словно взбесившийся чертик. — Иногда забываю, в какой страшной стране мы с тобой живем. Повсюду эти белые...
Абдурахман, поняв, что напарник подсел на любимого конька, не стал возражать, а тот продолжал:
— ...а ведь кто им всю экономику создал? Что, сами белые? Это же мы, темнокожие, вот этими нашими золотыми руками... — в ход пошли очередные аргументы из расистских брошюр, — ...хлопковые плантации весь юг Америки наши с тобой деды с прадедами подняли. А они в это время ром с шампанским пили, сигары курили и наших бабушек трахали. Сволочи! А культура? Что, может, и джаз они придумали? Они только ноты учить умеют. Но играть и петь не научатся никогда. А рэп тоже они выдумали? Может, и Майкл Джейсон белый? Ну, назови ты мне хоть одного великого белого американца.
Абдурахман пожал плечами и произнес:
— Ну, а Вашингтон, Линкольн?
— Вот именно, — воскликнул Мухаммед эмоционально, — ты портрет Вашингтона вспомни. Да у него же африканские губы. Да они с Линкольном только на теме расового равенства и выехали. Не было бы нас, не быть им никогда президентами.
Абдурахман не любил демагогии. Он привык заниматься делом. Изловчившись, он перехватил мяч и быстренько уселся на него.
— Ты что, брат?
— Зарядка окончена. И не забывай, кого здесь старшим назначили.
— Понял, — неохотно признался Мухаммед и исчез в палатке.
Через пару секунд он уже вынырнул из нее, держа в руках маленький переносной телевизор. Поставил приемник на стол и щелкнул кнопкой.
— И почему я твой багаж не догадался проверить? — тихо произнес Абдурахман.
— Ну, новости же посмотреть надо. Мы же с тобой в политику вкручены.
Против этого коренастому нечего было возразить. На экране возникли кадры новостного телеканала. Бронированный израильский бульдозер с неумолимостью танка двигался на одноэтажные арабские хибарки. Двое подростков с повязанными на шею «арафатками» безуспешно пытались забросать его какими-то самодельными взрывными устройствами. Глинобитная стена рухнула, подняв облако пыли. Диктор скороговоркой пояснял суть происходящего. Мухаммед несказанно оживился.
— Нет, ты только посмотри. Снова начали. Это все из-за них, проклятых. Пока они там не появились, мы, арабы, жили мирно.
— Мы хоть и мусульмане, но все же не арабы, а африканцы, — напомнил Абдурахман. — Наверное, ты хотел сказать: мусульмане.
— Это одно и то же. Неужели, Абдурахман, ты не гордишься тем, какая великая миссия выпала на нашу долю? Ты же слышишь, что говорит этот белый ублюдок, я диктора имею в виду.
— Еще неизвестно, белый ли он.
— Наш брат городить такой херни никогда не станет. Совесть не позволит. Даже за большие деньги. Евреи, понимаешь ли, проводят антитеррористическую операцию, а наши братья на Востоке, типа, террористы и незаконные бандформирования. Да все ровным счетом наоборот.
— Я не хочу с тобой спорить, устал.
— А вот выкрадем мы этого ученого — специалиста по аэродинамике или там, климатологии, как нам приказали, — Баумана, и все переменится. Наши друзья на Ближнем Востоке найдут способ заставить его работать на нас. Представляешь, никаких тебе ракет не надо. Создал рукотворный смерч, и пошел он все крушить: Хайфа, Тель-Авив, Иерусалим. И вроде бы никто ни при чем. Вроде как кару небесную на этих проклятых сионистов Всевышний наслал.
— Послушай, — Абдурахман поднялся, — хватит мечтать. Надо делом заниматься. Пошли, проверим нашего подопечного. Вдруг как ситуация благоприятная для похищения. Не зря же эта дамочка нам помогает.
— Пошли.
Мухаммед выключил телевизор и хотел было нести его обратно в палатку.
— Места тут дикие, и люди приличные. Никто ничего не украдет. Разве что медведь появится.
— И медведей не люблю.
Коренастый с худощавым, пригнувшись, двинулись в заросли. Мухаммед продолжал, но уже шепотом:
— Что-то мне фамилия этого ученого не нравится — Бауман. Наши друзья на Ближнем Востоке...
— Да он же русский.
— Думаешь, «их» в России нет?
— Там у них училище военное есть. Самое знаменитое. «Бауманка» называется.
— Ну, тогда я не знаю.
Дальше афроамериканцы двинулись ползком, вскарабкались на скалу и выглянули. Мухаммед напрягся, завидев яхту и новых отдыхающих.
— Их еще только не хватало. Кто такие?
— Я уже тут был на рассвете, — признался Абдурахман, — и тоже хотел бы это знать. Если бы тебя не дернул, то ты со своим дурацким баскетболом все бы пропустил. Они бы уже могли нашего Баумана десять раз украсть.
— Странно, — разглядывая «пришельцев», пробормотал Мухаммед, — одни белые. И ни одного нашего. Не нравится мне это.
И тут Абдурахман высказал Мухаммеду то, что накипело у него на душе.
— Вот ты все Аллаха поминаешь, к месту и не к месту. А это грех, между прочим. Аллах нас, темнокожих, создал для того, чтобы мы в теплом климате, в тропиках жили. Под кокосовыми пальмами, финиками и бананами, на берегу теплого океана, а не мерзли на этой долбаной Аляске, где даже медведям холодно. Если б ты не вербанул эту Сьюзен Монроу и не сболтнул об этом нашим хозяевам с Ближнего Востока, не лежали бы мы с тобой сейчас на холодном камне. Еще пара дней, и я геморрой с гайморитом заработаю. А это, как ты знаешь, абсолютно не африканские болезни.
— Я же старался. Думаешь, мне с этой белой дурой в постели хорошо было? Они же все уродки: губы тонкие, носы длинные и волосы прямые.
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Как только впереди по курсу нарисовались скалы, поросшие густыми темно-зелеными водорослями, Полундра сбавил скорость. Лопасти гребных винтов перестали бешено вращаться, тут же исчез и еле различимый в шумах моря гул, издаваемый ими. «Касатка-3» медленно подходила в подводном положении к берегу, чуть ли не цепляя днищем каменистое дно.
Вскоре Павлов и Кармен уже стояли на скалистом берегу, торопливо снимая с себя баллоны, гидрокостюмы и облачаясь в обыкновенную одежду. «Подводный мотоцикл», на котором они приплыли, находился неподалеку. Он был надежно спрятан под водой и зафиксирован между двумя каменными глыбами. Рассмотреть аппарат для подводного плавания с поверхности не представлялось возможным — «Касатка-3» гармонично сливалась с чернеющими на дне камнями и скальными выступами, для надежности ее прикрыли камуфляжной сеткой.
Полундра натянул на горло воротник теплого вязаного свитера, потер замерзшие ладони рук и принялся расчехлять брезентовый сверток прямоугольной формы.
— Наш дом? — улыбнулась Кармен.
— Временный дом, — уточнил Полундра, — не забывай, что мы с тобой молодожены.
Сложенная в несколько раз и спрессованная материя распрямлялась в его руках, дующий с моря ветер надувал парусину, придавая ей форму конусообразной палатки. Через несколько минут на скалистом берегу уже высился матерчатый «домик» с прорезанным окошком и входом, затянутыми антимоскитными сетками.
Кармен тоже не сидела без дела. Пока Михаил Павлов закреплял палатку на скалистом берегу, загоняя в расщелины между камнями металлические колышки, она выкладывала из рюкзаков провиант: консервы, упаковки минералки, спички... Еды было не так уж много, но ее вполне хватило бы на два дня. На крайний случай Полундра и Кармен могли поймать в море рыбу, которой здесь было так же много, как снега на вершинах далеких гор.
— Не так мягко, как хотелось бы, — выглянул из палатки Павлов, — но не на отдых же приехали.
— И то верно, — бросила через плечо кубинка.
Полундра ползком, на коленях, выбрался из палатки, встал и выпрямился в полный рост.
— Аккумуляторы для «мотоцикла» зарядим ночью, — он кивнул на двигатель с электрогенератором, выглядывающий из открытой сумки.
— Ты думаешь, — вполне ожидаемо предположила Кармен, — что сейчас здесь может кто-то объявиться?
— Не исключено. Побережье Аляски практически на всем своем протяжении — заповедник, а значит, здесь есть лесники, рыбнадзор... Они непременно должны заинтересоваться новыми отдыхающими, проверить документы, расспросить, с какой целью прибыли. А если увидят аккумуляторы, у них возникнет резонный вопрос — зачем они нам? Ведь сдутая моторная лодка, которая у нас есть, на батареях не плавает. Вот поэтому и оставим их пока под водой. Генератор же не должен вызвать особых подозрений.
Кубинка промолчала. Полундра был абсолютно прав — лучше десять раз перестраховаться, чем один раз ошибиться.
— Побудь пока здесь. А я разведаю местность, — и, не дожидаясь ответа, Павлов начал взбираться по скалистому склону, на котором местами росли деревья и кустарник.
Крутой склон лишь снизу выглядел неприступным. На самом деле на нем было много выемок, расщелин, выступов. Старший лейтенант уверенно карабкался вверх, временами останавливаясь и переводя дыхание. Под подошвами его ботинок хрустели камни, осыпалась земля. Ладони его рук покрывались царапинами, под ногти забивалась грязь и каменная пыль.
Забравшись на вершину горы, Павлов осмотрелся вокруг. Внизу на узком скалистом берегу виднелась его палатка, возле которой уже разводила костер Кармен. Через сотню метров, за скалою, клином врезающейся в море, простиралась огромная бухта. В свою очередь, она дробилась на маленькие бухточки. К самой же большой из них подступала крохотная, но уютная долина, поросшая густой травой. Кое-где на ней даже высились ели-великаны с пушистыми ветками.
Павлов неохотно лег на холодные камни и приник к окулярам бинокля. Скользнув взглядом по дороге-серпантину, серой змейкой спускающейся по склону горы к долине, он остановился на черном джипе с прицепом, припаркованном у ее подножия. Рядом с внедорожником стояла палатка, лежали рюкзаки и сумки. Но никого вокруг не было. Лишь дымился, догорая, костер.
Полундра перевел взгляд на соседнюю бухту. Тут также стояла палатка, но она еле просматривалась через заросли, горел костер. Двое афроамериканцев, укутавшись в клетчатые пледы, сидели и грелись у огня.
«Интересно, — хмыкнул себе под нос старлей, — какие-то негры-экстремалы. Нет чтобы на пляже в Майами-бич лежать, так они на Аляску поперлись. Что-то здесь не чисто. Ну, да ладно, потом с ними разберусь. Сейчас главное — ученого найти».
Стоило Михаилу посмотреть на середину бухты, как Бауман нашелся сразу же. Он сидел с удочкой в черном дюралевом катере. Внешне он практически не изменился и был тем же самым, как на прошлогодней фотокарточке, которую показывал полковник Лавринович. Но столь быстрое обнаружение ученого нисколько не обрадовало Павлова. Всю картину портила дорогущая виповская яхта с гламурными пассажирами на палубе. Судно покачивалось на легких волнах неподалеку от ученого.
«Кто такие? Что здесь делают? Вырядились, как гамбургские петухи, — недоумевал Михаил, — да еще один из них с ученым разговаривает, — он внимательно изучал мажора в широких штанах и с золотой цепочкой на шее, — ведет себя так, будто давний знакомый Баумана. Явно не его круга общения».
В общем, осмотр местности принес больше вопросов, чем ответов. Двое афроамериканцев, непонятные типы на яхте — все они складывались в настоящую головоломку, решить которую Павлову предстояло в ближайшее время. А ведь чем больше будет свидетелей, тем сложнее похитить ученого незаметно для них.
Смеркалось. В темнеющем небе уже начинали проклевываться первые звезды. Полундра с Кармен сидели у костра, положив на нагретые камни ноги. Тепло огня расслабляющей дрожью расходилось по их телам. В пепелище лежали две открытые банки консервов, съеденных подчистую.
— Значит, мы здесь не одни, — кубинка задумчиво смотрела на морскую гладь, которая, как зеркало, отражала на своей поверхности вечернее небо, — наша задача усложняется. И рыбалку, похоже, наш подопечный собрался забросить.
— А кто обещал, что будет легко?
Павлов сделал глоток прохладной минералки и отставил пластмассовую бутылку подальше от костра, чтобы та не нагрелась от жара огня.
— Усложняется, — согласился старший лейтенант, — но не так все плохо, как кажется на первый взгляд.
Кармен повернулась к Полундре, посмотрела на него так, словно тот был ее старым знакомым.
— В смысле? — захлопала она длинными ресницами.
— Придется немного подкорректировать наш план, только и всего, — непринужденно ответил Михаил и тут же пояснил свой замысел: — Похитим ученого не на рассвете, как планировали, а ночью, прямо из палатки, когда все вокруг лягут спать. Потом потопим его катерок, сымитировав несчастный случай. Мол, был пьяный, решил покататься...
— А если не лягут? — резонно заметила кубинка.
— Тогда будем выжидать. Не станут же они гулять всю ночь.
— А как же те два подозрительных афроамериканца, о которых ты мне говорил? Что будем делать с ними? — Кармен испытующе смотрела на Полундру. — Возможно, именно они и приставлены охранять ученого?
— Не думаю. Но даже если это и так, их стоянка находится в полукилометре от палатки ученого, к тому же за скалою. Им понадобится минимум десять минут, чтобы добраться до Баумана. А этого времени нам вполне хватит, конечно, если все пойдет без заминок, — Павлов бросил взгляд на часы. — Мне пора.
— Куда?
— В разведку, — неохотно отозвался старлей.
— Тогда я с тобой, — привстала Кармен. — И зачем ты берешь с собой гидрокостюм, акваланг?
— На всякий случай.
Звучало не слишком убедительно. Но Полундра уже все решил для себя. Он оставит Кармен одну у костра, а сам попытается похитить Баумана в одиночку.
— Я с тобой. Мы должны действовать в одной связке. Тебе что, приказали оставлять меня на вторых ролях? Твое командование мне не доверяет? Это совместная операция.
— Не стоит горячиться, поверь. Будет лучше, если ты останешься здесь, — Михаил положил руку на плечо девушки и указал взглядом на камень, мол, не мешай, я и сам справлюсь.
Кубинка не стала возражать. Она лишь демонстративно повернулась к нему спиной, давая понять, что не согласна с его решением. Обижаться было не в ее правилах. Она считала, что это проявление слабости.
Оставшись одна, Кармен, чтобы убить время, поддержать легенду, будто они туристы, но и провести ожидание с пользой, решила порыбачить. Вооружившись удочкой, она забралась на высокий камень и забросила поплавок подальше от берега. Тот булькнул и закачался на освещенной лунным светом воде.
Вдалеке послышался звериный рев двигателя, и вскоре из-за скального выступа буквально вылетел катер. На его крыше светился огромный прожектор. Бьющий из него луч света скользил по берегу желтым пятном. Ослепленная им кубинка зажмурила глаза, а когда открыла, катер, сбавив скорость, уже подходил к берегу.
В катере находилось двое мужчин в форме синего цвета, напоминавшей полицейскую. Однако сотрудниками правоохранительных органов они не были. Кармен это поняла, когда разглядела нашивку на рукаве одного из них — Национальный парк «Грин-стоун».
— Добрый вечер, мэм, — белозубо улыбнулся один из них.
— Добрый, — как можно приветливее отозвалась кубинка.
— Не волнуйтесь, это простая проверка, — успокоил ее второй, — вашу лицензию на рыбную ловлю, пожалуйста.
Кармен покопалась в рюкзаке и протянула егерю документы, обернутые в прозрачный полиэтиленовый пакетик. Мулат пробежался по печатям и подписям взглядом, поскреб ногтем защитный знак-герб парка «Грин-стоун». Удостоверившись, что все в порядке, он вернул их обратно девушке.
— Вы сегодня приехали? — скользя взглядом по вещам на берегу, спросил мулат.
— Совсем недавно.
— А где ваша машина?
— Это так важно? — очаровательно улыбнулась Кармен.
Произошла легкая заминка, затем один из егерей нашелся:
— Для желающих есть отдельная стоянка с охраной. Вас разве не предупредили об этом на въезде в парк?
— Мы с мужем без машины. Плывем на лодке. Перебираемся вдоль побережья. Это у нас такой медовый месяц.
Егеря заулыбались:
— Тогда ясно. Каждый счастливый человек сходит с ума по-своему. С мужем, говорите, приплыли? А где он теперь?
Разговор начинал напоминать допрос. Кармен не подавала виду, что поняла это, отвечала не задумываясь и быстро.
— Пошел прогуляться. Он больше любит лес. А я море. Вот и взялась порыбачить. Только в здешних краях у меня это не очень хорошо получается.
— Здесь надо родиться, чтобы поймать большую рыбу.
— Какие-нибудь еще проблемы? Я так всегда боюсь неправильно оформленных документов.
— Все в порядке. Отдыхайте.
— Вы со всеми так любопытны или только со мной?
— Наше любопытство объяснимо. Мы тут всех оплываем, объезжаем, предупреждаем. Дело в том, что есть подозрения, где-то здесь может оказаться сбежавший из заключения преступник. Так что поосторожней с незнакомыми людьми.
— Спасибо за визит и предупреждения. Для меня пока здесь все, кроме мужа, люди незнакомые, — Кармен подняла удочку, давая понять, что с ее стороны интереса к егерям больше нет.
— Счастливо оставаться.
Катер отчалил от берега.
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Надувная моторка, подпрыгивая на волнах, мчалась вдоль скалистого берега. Двое молчаливых аквалангистов сидели в ней. Гигант со шрамом на лбу сбросил обороты, подвел моторку к оконечности мыса. Его напарник — улыбчивый блондин — принялся руками перебирать по скале, подгоняя лодку к самому ее краю.
— И куда это трехметровое чудовище пошло? — никак не мог взять в толк гигант. — Мы так мало его фиксировали, что даже толком нельзя определить курс. Одно ясно — это что-то где-то неподалеку.
— Но не в самой бухте.
Гигант прислушался и даже стянул с головы капюшон гидрокостюма.
— Послушай, это на самом деле, или мне кажется?
— Я тоже слышу.
Явственно звучала современная музыка.
Лодка продвинулась еще на пару метров, и теперь можно было рассмотреть бухту. Зрелище впечатлило боевых пловцов. Яхта рэпера переливалась огнями, как новогодняя елка.
— Не нравится мне это, — задумчиво произнес гигант, вновь натягивая капюшон на голову.
— Надо проверить. Вполне вероятно, что эти с яхты могут устроить диверсию.
— Пошли.
Моторку закрепили за камень толстым капроновым шнуром. Мужчины опустили маски на лица и ушли под воду.
* * *
Ученый-климатолог, как и большинство творческих людей, был человеком скромным и застенчивым. Шумным компаниям и застольям всегда предпочитал уединение. Но стоило ему выпить, как он тут же становился совершенно другим человеком: общительным, компанейским, раскованным и, как говорится, безбашенным.
Поначалу Бауман упирался, отнекивался, не желая принимать приглашение Лигалайфа. Но стоило рэперу спуститься в катер и предложить выпить с ученым на брудершафт, как все изменилось. Немного захмелевший Майкл охотно перебрался на яхту и сел за стол. Правда, предупредил, что пробудет на ее борту недолго, лишь выпьет немного за знакомство. Алкоголь и снующие рядом красавицы, задействованные в съемках клипа, заставили его позабыть обо всем на свете. Но пока он еще держался, твердо пообещав себе, что не станет пить лишнего.
«Вот сойду на берег, и больше ни капли».
Упустить такой возможности Полундра не мог. Пока ученый развлекался со своими новыми друзьями на яхте, он смог осмотреть его палатку, машину, личные вещи. Но действовать нужно было быстро, так как Бауман и вся компания могли в любой момент высадиться на берег.
Спустившись по склону, Павлов тут же укрылся за камнем, чтобы не быть замеченным с яхты. Убедившись, что на берег там вообще никто не смотрит, он подбежал к машине. Дверца оказалась не закрытой.
В салоне приторно пахло апельсиновым освежителем. Полундра аж сморщился. Стараясь как можно меньше дышать носом, а все больше ртом, он приступил к осмотру автомобиля. Куда только не заглядывал старлей: под сиденья, коврики, отгибал солнцезащитные козырьки, обыскивал бардачок, рылся в багажнике... Но ничего, кроме пары резиновых перчаток, запаски, неработающей зажигалки и оберток от шоколадных батончиков, он не обнаружил. Ничто не говорило о профессии владельца.
Следующей на очереди была палатка. Но и тут безрезультатно: снаряжение рыбака-охотника, консервы и те же обертки от батончиков и конфет. Единственное, что удивило Павлова, — ящик шотландского виски, накрытый одеялом.
«Любитель выпить, — ухмыльнулся старший лейтенант, — как и говорилось в ориентировке. Да и сам его на Кубе видел, когда он ром из горлышка глушил».
Закончив с осмотром личных вещей ученого, Полундра выбрался из палатки и, пригнувшись, побежал к склону горы. Внезапно в темноте послышались голоса, хруст ломаемых веток. Неизвестные говорили по-английски и направлялись к палатке Майкла Баумана. Михаил тут же упал на землю, отполз к камню, выглянул из укрытия.
— Тише ты. Идешь, как слон, — прошептал один.
— Отцепись. Не мешай работать, — раздалось в ответ.
— Тут никого нет.
— В гроте ты то же самое говорил.
На освещенную лунным светом тропинку вышли два афроамериканца. Худощавый и коренастый огляделись, прислушались и, не заметив ничего подозрительного, исчезли в кустарнике. Через мгновение они уже вылезали с другой его стороны, ломая ветки и обдирая листья. Отряхнувшись от зелени, афроамериканцы прошмыгнули в узкий проем палатки ученого.
— Куда же его лучше засунуть?
— Здесь он заметит.
— А здесь наступить может.
— О, придумал!
Палатка закачалась, словно в нее забрался голодный неуклюжий медведь в поисках пищи. Казалось, еще немного, и каркас, обтянутый темно-оранжевой материей, сложится, как карточный домик. Но каким-то чудом палатка выстояла.
— Вот так. Здесь, между складками, он его не увидит.
— Мы должны точно знать, когда он возвращается, один или с кем-то.
— Теперь будем знать о нем все. Осталось установить «жучок» и в машине.
Дюралевый катерок остался на месте, а яхта стала приближаться к берегу. Музыка, пьяные возгласы, топот ног по палубе становились все громче и громче. Афроамериканцы в спешке покинули палатку и побежали по тропинке.
«Наверное, все же охрана ученого, приставленная пентагоновским генералом-куратором. Хотя... — Павлов с сомнением смотрел на две фигуры, взбирающиеся по склону, — для охранников такой важной персоны, как Бауман, слишком непрофессиональны. Ну, ничего. Это мне даже на руку. Проще будет похитить ученого прямо сейчас и отвести подозрение в сторону. А то, что он свалится в воду со своего катера при свидетелях, даже плюс. Несчастный случай».
И Полундра быстрым шагом направился к скалам, среди которых спрятал подводное снаряжение.
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Полундра торопливо натягивал гидрокостюм. Обычно он делал это не спеша, но теперь был повод поторопиться. От бухты его прикрывала невысокая скала, почти вплотную подходившая к берегу. Старлей Павлов уже по собственному опыту знал — визуально она абсолютно сливается с каменным массивом, кажется его частью.
Несмотря на появление странной увеселительной яхты, ситуация складывалась вполне благоприятная для похищения Баумана именно сегодня, именно сейчас. Ученый уже перебрался с яхты на свой катерок. Судя по всему, неторопливо «сматывал удочки». То ли на берег собрался, то ли перебраться на яхту уже с вещами. И то и другое Полундру не устраивало. Имитировать несчастный случай на берегу при многочисленных свидетелях — пассажирах и команды яхты — было нереально. Павлов поправил на поясе запасной комплект с инъекторами, полученными от полковника Лавриновича, и вошел в воду.
Он плыл неглубоко, метрах в пяти от поверхности. То, что кто-то заметит пузырьки, поднимающиеся из воды, не опасался. Ведь на море сегодня хоть и было относительно тихо, но поверхность сильно рябил ветер. Даже здесь под воду проникали звуки музыки. Низкое уханье басов давило на уши. Глубина здесь была небольшая. Солнечные лучи доставали до самого дна. Под Полундрой проплывали скалы, поросшие густыми водорослями, каменные обломки, в расщелинах клубился в подводных течениях желтоватый ил. Вот уже и проступил сквозь туманную пелену морской воды корпус яхты. Павлов проплыл под ним и вынырнул со стороны кормы. Теперь от посторонних глаз его надежно прикрывал дощатый настил.
Вода сбежала со стекла маски. Катерок отстоял метрах в ста от Полундры. Майкл Бауман по-прежнему находился в нем. Ученый стоял, широко расставив ноги, и крутил катушку спиннинга. По выражению его лица не трудно было догадаться, что к рыбалке он уже остыл. Неровные движения выдавали то, что ученый уже немного принял «на грудь». Он то и дело поглядывал в сторону яхты, где веселье шло своим чередом.
«Пора. Самое время, — подумал Михаил Павлов, — еще немного, и он переберется на яхту».
План Полундры был прост, но действенен — подойти к катеру с обратной стороны: тогда никто не увидит пловца с яхты. А потом, смотря по обстоятельствам, если Бауман стоит, то резко качнуть катер за борт, если сидит — схватить за одежду. В любом случае ученый окажется в воде. Ну, а остальное представлялось уже совсем простым. Вколоть находящемуся в шоке от произошедшего Бауману инъекцию и в течение пяти минут доставить его к берегу.
Ничто не предвещало осечки. Дюралевое днище катерка белело над Павловым. Оставалось только всплыть и исполнить задуманное, и тут он ощутил легкое движение воды у себя за спиной. Рука Полундры легла на рукоять ножа, прикрепленного к запястью. Резко взмахнув ластами, Павлов ушел в сторону и повернулся.
В пяти метрах от него, медленно шевеля ластами, «висел» в воде аквалангист. В руках он сжимал мощное пневматическое подводное ружье. Граненый наконечник гарпуна был направлен прямо на Полундру. Павлов чуть повернул голову и увидел приближающегося к нему с другой стороны второго аквалангиста.
«Надеюсь, что этим и ограничится. Хотя и два — это уже много», — подумал Полундра.
Он хорошо знал экипировку боевых пловцов разных стран. Несомненно, перед ним были не простые любители подводной охоты. А боевые пловцы США.
Двухметровый гигант медленно поднял руку, показывая Павлову, что сопротивляться не стоит, а лучше всего подчиниться и выполнять приказы. Следующий жест предписывал следовать к берегу.
«Безвыходных ситуаций не бывает», — мысленно проговорил Полундра одну из своих любимых фраз.
Хотя ситуация, в которой он оказался, как раз и была из разряда безвыходных. Из оружия у него только нож. И противостоят ему два хорошо подготовленных противника. Павлов, прижимая руку к животу, повернул лезвие так, чтобы то легло на запястье.
«Кажется, не заметили, а это уже плюс. Сейчас они напряжены до предела. Любое неосторожное движение, и гарпун пойдет в мою сторону. Увернуться не успею. Надо немного разрядить обстановку».
Аквалангист с подводным ружьем нетерпеливо повторил жест следовать к берегу. Старлей Павлов кивнул, давая понять, что понял и подчиняется.
Эскортировали Полундру грамотно — сзади, держась на расстоянии. Старший лейтенант не мог видеть своих противников, а те контролировали каждое его движение. Буквально затылком Полундра чувствовал острие направленного в его сторону гарпуна.
«Обидно. Но сам виноват. Поспешил».
То, что Павлов плыл впереди, давало ему хоть маленький, но все же шанс на спасение. Нужно было только его использовать. Практически получалось, что он сам выбирает себе маршрут. Естественно, в пределах заданного.
Сквозь пелену замутненной прибрежной воды прорисовалась вертикально стоящая скала, поросшая мохнатыми водорослями. Ее верхушка располагалась на глубине метров шести от поверхности. Чуть глубже той плоскости, в которой перемещались аквалангисты.
«А вот теперь стоит попытаться».
Полундра слегка забирал влево, ближе к скале. Делал это незаметно, уходя при каждом взмахе ластами лишь на пару сантиметров. Скала приближалась. Вот уже ее обросшая верхушка была видна сверху. Мохнатые водоросли развивались в воде, как волосы русалок. Павлов напрягся и резко пошел вниз. Он не сомневался, что гигант немедленно выстрелит. Так и случилось. Гарпун все же немного опоздал. Он пробил ласту, застряв в ней. Но первый успех уже был достигнут. Теперь между Полундрой и его противниками была скала. Михаил Павлов скользнул еще глубже и прижался к скале, зарывшись в мохнатые водоросли. Замер, перестав дышать.
Гигант и его напарник, поняв, что допустили промах, спешить не стали. Они понимали, что даже сейчас на их стороне преимущество: одиноко стоящая скала, дно и пространство вокруг просматриваются, беглецу не уйти. Оставалось только засечь, откуда поднимаются к поверхности пузырьки воздуха от акваланга. Гигант поднял руку и показал напарнику, что сейчас стоит разделиться, оплыть скалу с двух сторон. Что и было сделано.
Не дыша, даже самый опытный ныряльщик не может продержаться под водой более пяти минут. На это и был сделан расчет. Гигант осторожно плыл вокруг скалы и нетерпеливо посматривал на хронометр. По всему выходило, что еще максимум минута, и противник выдаст себя. Ведь, чтобы вдохнуть, ему придется прежде выдохнуть. А пузырьки не заметить невозможно.
Так и случилось. У самого подножия скалы, за большим камнем, засеребрились, переливаясь, воздушные шарики. Гигант даже хмыкнул:
«Сработало».
Он не спешил подплывать. Крепко сжимая многозарядное пневматическое подводное ружье, аквалангист оплывал камень, из-за которого то и дело поднимались пузырьки. Гигант действовал наверняка, рассчитывая вновь оказаться перед невооруженным противником на недосягаемом расстоянии. Один ленивый взмах ластами, другой, казалось, что добыча близка. Но аквалангист вздрогнул, поняв, что его провели. Под камнем лежал брошенный акваланг. Из загубника вырвалась очередная стайка пузырьков…
На этот раз Полундра на все сто процентов использовал свое преимущество — фактор внезапности. Что было силы оттолкнувшись от скалы, он бросился на противника сзади. Но под водой все движения замедленны. Американец уже начал разворачиваться, сообразив, откуда идет опасность.
Нож Павлова прошел всего в какой-то паре сантиметров от воздушного шланга, который старлей собирался перерезать. Они сцепились. У Полундры уже в буквальном смысле рвались легкие, ведь он пробыл без воздуха уже около двух с половиной минут. Его противник понимал это и потому не столько стремился как можно скорее расправиться со старлеем, сколько тянул время, удерживая его в своих объятиях. Да и напарник был где-то рядом, вот-вот должен появиться.
Полундре удалось все-таки высвободить не вооруженную ножом руку. И он сорвал с американца маску. Тут же надавил пальцами в глаза. От страшной боли гигант на мгновение ослабил хватку, и Павлову удалось вонзить нож ему в шею. Старлей вырвал лезвие. Густая струя крови протуберанцами расходилась в воде. Заряженное ружье выскользнуло из пальцев.
Полундра вырвал загубник у агонизирующего противника, жадно вдохнул воздух. А напарник погибшего уже спешил на помощь.
Старлей вновь не мог его достать первым. В руке только нож, а у того ружье. Противник поспешил нажать на спуск. Павлов успел уклониться от гарпуна и нырнул к выроненному гигантом ружью. Он выстрелил снизу, когда американец пытался настигнуть его. Острие пробило стекло маски и вошло в лоб. Аквалангист конвульсивно вздрогнул и, переворачиваясь, плавно опустился на дно.
Полундра, припав к загубнику своего акваланга, первым делом жадно отдышался. Головокружение, наступившее от нехватки кислорода, отступило...
Когда Михаил Павлов всплыл у борта катерка, было уже поздно. Его хозяин — Майкл Бауман — уже перебрался на борт яхты.
«Хорошо, что сумел уцелеть сам, — подумал Полундра, — придется менять план похищения. Подводная часть отпадает. Наверняка пришлют новых пловцов. Вот только убрать за собой не помешает».
Мертвые тела, акваланги и изрезанную ножом надувную лодку с мотором Павлов уложил на ил в подводной расщелине. Несколько камней, положенных сверху, довершили дело. Последним исчез в иле гигант. И уже больше ничего не напоминало о разыгравшейся в море трагедии.
* * *
Майкл Бауман не очень-то и сильно обрадовался появлению в тихой бухте соотечественников. Ведь надеялся же на тихое времяпрепровождение, настроился. А тут на тебе — шумное соседство. Надежда на то, что можно будет понемногу цедить виски в тайне от генерала-куратора, накрывалась медным тазом. Теперь соглядатаи, прячущиеся по кустам, наверняка доложат Хаутауэру.
Яхта причалила к короткому пирсу, из нее принялись выгружать на берег ящики. Шумная компания подвыпивших производителей клипов разбрелась по берегу. Будь ученый стопроцентным американцем, он, без сомнений, стал бы качать права. Как это так — он оплатил отдых в бухте, а тут ему вздумали мешать. Но, к своему счастью, Майкл Бауман родился в России и прекрасно знал тамошние нравы. Знал, что с выпившими лучше не ссориться. Единственный способ — это принять их правила игры. Рэпер с какой-то стати проникся к нему уважением. Так часто бывает, одна знаменитость нутром чует другую. Музыкант был первым в своей категории, тайный ученый, работающий на Пентагон, — в другой.
— Мы сильно шуметь не будем. Завтра у нас съемки, так что и пить будем умеренно. Ты, кстати, мужик, знаешь, сколько стоит съемочный день?
— Догадываюсь, что недешево.
— До хрена. Об этом тебе и продюсер скажет. А я, вот, могу просто взять и заболеть, упереться, запить, сдохнуть, в конце концов. И ни хрена он мне не сделает. Будет всю группу кормить-поить, суточные платить и дожидаться, пока я приду в норму. Вот что значит уметь себя поставить. Выпьем, пока столы с яхты притащат и разложат?
— Я бы больше не стал. Но мне не мешает, когда вы пьете.
— Ты чего? И пить больше не станешь?
— Я, вообще-то, не пью.
— Брось, сам видел. Или у тебя во флажке лекарство?
— Я понемногу пить привык, — в душе у Баумана вновь просыпался спавший уже много лет алкоголик.
— Не тушуйся. Во-первых, у меня вискаря немерено. Во-вторых, за все продюсер бабки платит.
— У него тоже бюджет, думаю, ограничен.
— А тут ты ошибаешься! У него нефтедоллары, один «клоун» подбросил, так ему мои песни нравятся.
Рэпер уже откупоривал бутылку, откуда-то достал стаканчики из блестящей нержавеющей стали. Один из стаканчиков непонятным образом оказался в руке ученого.
— Вздрогнули. И как эти буржуи вискарь маленькими глоточками пьют? Слабаки, — содержимое стаканчика влилось в широко открытый рот. — Ты не думай, я весь этот этикет долбаный изучил. Знаю, в какой руке вилку держать. Но пить глоточками не хочу. Разве что на прием к английской королеве пригласят. По поводу присвоения мне рыцарского звания. Ну, как сэру Полу Маккартни. С молодости так пить привык. Традиция, значит. Меня еще дед в детстве, когда родители в деревню на каникулы сдавали, так научил. Он у меня самогон гнал.
— Я тоже первый раз самогон в детстве попробовал. Свадьба была. А мне шесть лет. Я под стол спрятался и стащил себе стакан.
— Ты не рассуждай, а пей. И больше меня на «вы» не называй. Бросай свои интеллигентские штучки. Мы же с тобой на брудершафт пили. Или не помнишь?
— Отлично помню.
— Ну, и не гони.
Бауман вздохнул и тоже выпил залпом, как когда-то пил в России.
— Хорошо пошла? — рэпер сочувственно постучал закашлявшегося ученого по спине. — А теперь по второй.
Вторая пошла легче. Ученому показалось, что в мире прибавилось красок. В голове слегка зашумело.
— А девочки тут какие! Ты только посмотри, — нашептывал Бауману на ухо свалившийся на его голову змей-искуситель.
— Давай по третьей, — предложил ученый.
— Вот это правильно, вот это по-нашему…
Вискарь жидким янтарем заструился в стаканчики.

Глава 24

По большому счету, генерал Хаутауэр ненавидел Аляску. Он никак не мог взять в толк, что привлекает сюда многочисленных туристов из Штатов, да и со всего мира. Какого черта платить бешеные деньги за перелет, аренду вездеходов, катеров и моторных лодок? Ради того, чтобы мерзнуть и смотреть на голые скалистые вершины? Единственное, ради чего стоит выбираться в здешние места, это охота и рыбалка. Но подобное развлечение — на день-два, не больше.
Генерал привык смотреть на мир глазами профессионала — военного. Даже когда он созерцал в тройной стеклопакет своего штабного домика изумительный в своей природной дикости пейзаж, непроизвольно прикидывал, где и каким образом он разместил бы позиции.
«Вот этот заснеженный перевал идеален для того, чтобы поставить за ним минометную батарею. Дал с десяток залпов, и отходи. Меняй позицию...»
Хаутауэр делал два дела одновременно: краешком мозга рассуждал о выгодах местного ландшафта и тут же выслушивал доклад своего помощника, постоянно державшего связь с людьми, приставленными под видом егерей национального парка наблюдать за своенравным русским ученым.
Еще тогда, когда генерал давал разрешение Майклу Бауману на отдых, он понимал, что «гладко не пойдет». Не может абсолютно самостоятельно мыслящий человек, выросший в другой культуре, можно сказать, даже в другой цивилизации, вести себя, как предсказуемый американец. Генерал надеялся на здравый смысл ученого. Ну, порыбачит, ну, выпьет лишнего, а потом пьяный решит покататься на моторной лодке. На это есть охрана. Люди генерала Хаутауэра старались не спускать с Баумана глаз. Если что, перевернись катер, быстренько б вытащили его из ледяной воды, даже замерзнуть толком не успел бы, самое большое — протрезветь. Однако теперь оправдывались худшие предчувствия.
— …Вы можете объяснить мне, каким образом могли пропасть без вести два опытнейших боевых пловца? Да еще вместе с моторкой? Не касатка же их сожрала.
— Аквалангисты обследовали дно во всей бухте. Никаких следов. Лейтенант Дуглас говорил, что накануне было зафиксировано появление вблизи бухты какого-то странного объекта, в длину около трех метров.
— Не в воде же они растворились.
— Мы попытаемся выяснить. Охрана со стороны моря возобновлена.
— Все это попахивает какой-то гнилой мистикой, — признался генерал Хаутауэр, — к тому же бессмысленной. Какой смысл в уничтожении боевых пловцов, если Баумана даже не попытались похитить?
— Со временем найдется ответ и на этот вопрос.
— Ладно. Всякое в море может случиться, тем более под водой. К тому же пока нет трупов, а значит, нет и убийства. С чрезвычайными происшествиями окончим. Докладывайте по порядку, с момента прибытия ученого на отдых.
Помощник докладывал абсолютно автоматическим голосом без тени эмоций. Так что генералу самому приходилось вычленять из описания жизни Баумана на отдыхе подозрительные эпизоды.
— ...прибыв на место, объект довольно быстро обустроился: палатка, рыболовные снасти... предпочитает рыбачить с катера.
«Уж лучше бы ловил с берега. Меньший риск утонуть», — только и успел подумать генерал.
Тут же прозвучало и усугубляющее обстоятельство: с собой на рыбалку неизменно берет плоскую фляжку объемом в одну пинту.
— Что во фляжке? — поинтересовался генерал так, словно ученый был любителем исключительно безобидной пепси-колы.
— В то время как ученый находился в море, мы обследовали палатку... предполагаю, шотландское виски. Там его целый ящик.
— Где он его взял? — брови генерала поползли вверх. — Он же уезжал без капли спиртного.
— Не можем понять. Всю дорогу за ним следили. Ничего подозрительного.
Хаутауэр потер виски.
— И что же теперь делать? Этот тип, когда выпьет лишнего, становится неадекватным.
Впервые помощник проявил некое подобие эмоции.
— Можно имитировать разграбление палатки медведем. При этом виски будет разбито.
— Не стоит, — скривился генерал Хаутауэр, он тоже всем крепким спиртным напиткам предпочитал именно шотландское виски, к канадскому относился с легким презрением.
Теперь пейзаж за окном казался ему еще менее привлекательным.
— Соседи? — поинтересовался Хаутауэр.
— С этим тоже проблемы.
Помощник зашуршал папкой. Генерал подошел к приставленному столу, за которым во время совещаний могло уместиться человек десять. На матово поблескивающую полированную столешницу одна за другой ложились фотокарточки. Даже если бы Бауман отправился на отдых с личным фотографом, то вряд ли бы привез с него такой полный фотоальбом. На первом снимке ученый спускал катер на воду. Снимали явно из-за скалы — левый край карточки закрывал каменный излом.
— Вот та самая фляжка, о которой я говорил.
Ученый сидел в лодке, запрокинув голову, припав к горлышку, глаза были прикрыты от счастья.
— Пока не вижу ничего интересного, — генерал отодвинул дюжину фотоснимков.
— Соседи появились, — помощник сверился с записью и назвал не только дату, но и точное время, — яхта появилась под вечер...
Генерал взял в руки фотоснимок, сделанный мощным «телевиком», всмотрелся в изображение.
— Недешевая штучка, — резюмировал он.
— Пассажиры и команда сплошь русские, но набрали и местных девушек.
— Туристы?
— Не совсем. Арендатор судна — музыкант, известный в России рэпер со съемочной группой. Высадились в той самой бухте, где рыбачит наш объект. Пока ведут себя относительно смирно.
— Что значит пока?
— Так... интуиция подсказывает. Сами знаете, сэр, какая публика эти рэперы. Особенно белые.
— Час от часу не легче... пропавшие аквалангисты… русские... та самая бухта... то самое время... у них есть разрешение на коммерческие съемки?
— Я проверил. Разрешение выдано абсолютно официально. Заявку они подали по Интернету местной администрации. Еще за две недели до того, как вообще зашел разговор об отдыхе Баумана.
— Значит, простое совпадение? — прищурился генерал и принялся всматриваться в фотографии, запечатлевшие то, как съемочная группа располагается на берегу, неподалеку от стоянки ученого.
— Я знаю, что вы любите повторять: «случайных совпадений не бывает». Поэтому тоже сразу заподозрил неладное. Но вы же видите эти лица. Подобных типов ни одна спецслужба не рискнет привлекать к сотрудничеству.
— Я бы, во всяком случае, не рискнул. Но это же русские. От них чего хочешь можно ожидать, — Хаутауэр снова наморщил лоб. — Съемки клипа — отличное легендирование. Эксцентричность музыкантов и клипмейкеров — чудесное прикрытие для любого безумства. К тому же — встреча соотечественников на чужбине неизменно ведет к откровенным беседам, расслаблению и потере бдительности.
— Совершенно с вами согласен, сэр.
— Желательно постараться их устранить. Я говорю, в смысле ограничить в контактах. Заставить уйти в другое место.
— Это будет сложно сделать, если вообще получится, — признался помощник, — они оплатили все экологические сборы, получили официальное разрешение местных властей.
— Постарайтесь найти какую-нибудь зацепку, хоть минимальную. Не думаю, что местные юристы составили безукоризненный документ.
— Попытаемся.
— Больше в бухте никого нет?
— Пока нет, — на всякий случай поосторожничал помощник, — ближайшие соседи вот за этими скалами, — колпачок ручки указал на нагромождение камней, — можете сами взглянуть, — пять фотокарточек раскрылись в пальцах, как веер при игре в покер.
Хаутауэр всмотрелся в одну из них.
— Мужественное лицо, — определил он, — хотя других на Аляску почти и не заносит. А если и заносит, то они не живут в палатках, а останавливаются в гостиницах. Кто такие? Вы уже выяснили?
— Выясняем. Вроде поляк и дочь кубинских эмигрантов проводят здесь медовый месяц.
— Вряд ли их появление имеет какое-то отношение к нашему подопечному — Бауману и исчезнувшим боевым пловцам. Рядом с такой красоткой-латиноамериканкой тяжело думать о деле, — усмехнулся генерал, — да и агентуру обычно подбирают ничем не примечательную с виду. Серые, незапоминающиеся лица. Но все же проверьте по полной программе и доложите мне. Кто еще оказался рядом?
Помощник выложил на стол две невыразительные фотографии. Темные лица афроамериканцев терялись на фоне скалистого берега.
— Освещение подвело. Но если потребуется, можем вытянуть изображение... или в следующий раз предоставим снимки получше.
Хаутауэр скользнул взглядом по фотографиям: непримечательные лица. Следов интеллекта на них не просматривалось.
— Таким парням только в баскетбол играть, — резюмировал Хаутауэр и потерял всякий интерес к афроамериканцам.
Кивком головы генерал дать понять помощнику, что тот больше не нужен. Фотокарточки остались лежать на столе, а дверь в кабинет тихо закрылась.
Мягко шуршал тепловентилятор, разливая по помещению согретый электричеством воздух. Чуть заметно колыхался звездно-полосатый флаг. Генерал держал в пальцах незажженную сигару. Курить хотелось, но Хаутауэр знал — два-три раза потянешь, и все, насытишься. А генерал имел твердое правило — начатые сигары не раскуривать повторно. Поэтому сейчас приходилось довольствоваться только изысканным медовым ароматом табачных листьев, выращенных вдалеке от Аляски, на Кубе.

Глава 25

Сотни маленьких звездочек бисером усыпали ночное небо. Над морем, просвечивая сквозь пелену облаков, белел идеальной формы полумесяц. Вокруг стояла умиротворяющая тишина. Было только слышно, как шумит прибой и копошится в расщелинах скал неугомонная морская живность.
Нагретые за день на солнце камни медленно отдавали накопленное тепло. Но его явно не хватало, чтобы согреться холодной ночью. Поэтому Полундра и Кармен кутались в теплые ворсяные одеяла и пододвинулись ближе к огню. Языки пламени осветили их уставшие лица.
— Я так боялась за тебя, когда ты все не возвращался, — сказала кубинка, — хотела уже идти сама.
— Проехали, — махнул рукой Полундра, — я не из тех мужчин, с которыми что-то может случиться. Обидно, что от варианта с похищением Баумана из-под воды придется отказаться. Там наверняка установили датчики и контролируют все подводное пространство. Хотя с самого начала он и казался наиболее перспективным.
— Жаль. Этот вариант отпадает однозначно. Других аквалангистов наверняка уже прислали. Ты уверен, что в связи с гибелью американских пловцов не выйдут на нас?
— Надеюсь, что нет. Мы даже акваланги свои под водой прячем. К тому же их тела не найдут даже через несколько лет. А пропавший не считается убитым. Они все силы бросят на поиски.
— Больше не пытайся действовать один, — сказала Кармен.
— Тема закрыта, — предупредил Полундра.
Помолчали. Поглядели в огонь.
— Ты не возражаешь, если я к тебе прижмусь? — осторожно спросила озябшая Кармен. — Если откажешься, я не обижусь.
— Разве одеяло и костер тебя не согревают? — удивился Павлов, чувствуя, как жар от огня приятно обжигает все его тело.
— Наверное, ты забыл, что я выросла на Кубе и не переношу холода.
— Все дело в тренировках. Первые люди, вообще, появились в Африке, и поэтому все человечество в принципе не приспособлено к жизни в здешних широтах.
— Ты это еще эскимосам расскажи. Они в любой мороз на открытой местности не замерзают. Я просто говорю о том, что иногда не хочется думать, что умеешь, а лишь о том… — Кармен защелкала пальцами, подбирая нужное слово.
— … о чем, чего хочется? — подсказал Полундра.
— А что в этом плохого?
— Я этого не говорил. Ничего плохого.
Возражать старший лейтенант не стал, хоть и понимал, какой бы скандал закатила ему жена, увидев в его объятиях миловидную латиноамериканку. Да и сам он вскипел бы от ярости, обнимайся сейчас Оля с другим мужчиной. Но и равнодушно смотреть на то, как рядом с ним дрожит от холода девушка, он тоже не мог. Это было бы не по-джентльменски и даже не по-человечески. Правда, старлей понимал и другое — все это игра. И неизвестно, чего в ней больше: обычного флирта или уловок профессиональной разведчицы. Все же Кармен была гражданкой Кубы, и в первую очередь должна была учитывать интересы своей страны и лишь потом свои собственные.
Кармен прильнула к Павлову, крепко прижалась к нему — гладкая и холодная щека соприкоснулось с колючим щетинистым подбородком, а дрожащие от холода руки скользнули под одеяло и сошлись замком на широкой спине. Она так и застыла, словно давала Павлову возможность дальше решать самому. Михаил тоже не шевелился. Спустя пять минут ее порозовевшее лицо расплылось в благодарной улыбке.
— Спасибо, — тихо прошептала она, — я чуть было не заснула. Мне так хорошо с тобою... А главное, тепло.
— Ну, все, — резко отстранившись от девушки, металлическим голосом произнес Полундра.
— Извини, если я чем-то тебя обидела. Я всегда говорю то, что думаю. Наверное, из-за этого у меня всегда столько проблем, — вздохнула кубинка. — Но только не по службе, а в личной жизни.
— Те два егеря, которые наведывались сюда, не показались тебе излишне странными? — резко сменил тему старший лейтенант.
— Сначала показались обычными мужчинами, к тому же приветливыми. Вот только потом заметила, что глаза у них какие-то беспокойные. Но это тоже было объяснимо, ведь где-то в округе прячется сбежавший из тюрьмы заключенный, — поделилась своими впечатлениями Кармен. — А вот потом они стали задавать вопросы, которые вряд ли пришли бы в голову работникам парка.
— Ну, да ладно. Черт с ними. Большой погоды они не делают, даже если и являются охранниками, приставленными к ученому. Меня больше рэпер с его командой беспокоят, из-за них все наши планы пошли наперекосяк. Бауман ни на секунду один не остается. А это плохо. В крайнем случае придется действовать на глазах у свидетелей и на берегу.
— А если они попытаются помешать нам? Что тогда? — удивленно вскинула брови кубинка.
— Для этого придется разыграть небольшой спектакль. Как говорится, заберемся в самое логово противника и будем действовать изнутри, — Павлов поднял с земли охапку хвороста и бросил в огонь.
— Но как? Там же полно людей.
— А мы станем частью их компании.
— И как ты собираешься это сделать? — все больше удивлялась Кармен.
— Я уже придумал. Единственное, что от нас требуется, — убедительно сыграть роль молодоженов, — посвятил девушку в свои планы Павлов. — Ты уже зарядила «подводный мотоцикл»?
— Почти.
— Тогда готовь акваланги, а я приготовлю рыбу. Возможно, и повезет. Не может человек все время проводить в компании. Рано или поздно он отойдет в сторону.

Глава 26

Продюсер известного российского рэпера Лигалайфа был не из той породы людей, которые считают каждую копейку и проводят все свое свободное время за «подбиванием» бюджета. Он сорил деньгами направо и налево, расставаясь с ними так же легко и непринужденно, как богачи, скупающие на аукционах картины известных художников и антиквариат. Иногда ему приходилось влезать и в огромные долги с кусающимися процентами. Но постоянные турне по ближнему и дальнему зарубежью, неисчислимые концерты и выступления на корпоративных вечеринках хип-хопера Лигалайфа вновь и вновь возносили его на музыкальный олимп, давая возможность рассчитаться с кредиторами, срубить большой куш и снова потратить все до копейки.
Даже, казалось, такой рабочий момент, как съемки очередного клипа, продюсер решил превратить в дорогостоящее шоу. Он арендовал большую дорогущую яхту, нанял в качестве консультанта одного из самых лучших клипмейкеров Соединенных Штатов, работы для последнего не предвиделось, но звучное имя, упоминаемое в прессе и титрах, должно было сделать свое дело. Продюссер пригласил с десяток лучших танцовщиц, шеф-повара гламурного ресторана, который должен был готовить еду на всех членов съемочной группы. Но и этого ему показалось мало. Яхту украсили иллюминацией: сотни разноцветных огней мигали, переливались, словно новогодняя елка на главной площади города. Благо, все это укладывалось в сценарий будущего клипа, под который богатенький любитель творчества рэпера отвалил «бабло».
Яхту наконец отогнали от пирса и поставили на якорь в бухте. Двое матросов спустили на воду лодку и принялись разгружать в нее ящики с дорогостоящей видеоаппаратурой. Через час пребывания вся съемочная группа уже обживалась на берегу. Выросли палатки, загорелись костры, загремела музыка. Все разместились за длинным сборным столом, который буквально ломился от шотландского виски, шампанского «Кристалл» и закуски.
— Я, конечно, тебя уважаю, — заплетающимся языком проговорил окосевший ученый, — но, хоть убей, не понимаю твоей музыки. Мне больше по душе тяжелый рок. Такой, чтобы аж уши закладывало.
— Все дело в возрасте. Вкус, к которому привык с детства. У новых поколений свои пристрастия. Правда, беби? — Лигалайф подмигнул роскошной блондинке, сидевшей напротив. — Вот вы играли одну музыку, а мы другую. Как говорят, на вкус и цвет гусь свинье не товарищ.
— Я не играл, я слушал.
— Один черт.
— Вот за это давай и выпьем.
Рэпер осушил стакан и, поморщившись, щелкнул пальцами, будто подзывал к себе гарсона в ресторане. Тут же нарисовался парнишка в панаме, теплом свитере и цветастых шортах. Лигалайф что-то прошептал ему на ухо и махнул рукой. Парень закивал и побежал к навесу, под которым стояли колонки, усилитель басов и CD-проигрыватель с мигающими эквалайзерами.
— Сейчас ты услышишь заглавную песню из моего нового альбома, который выйдет только в следующем году. Может, прослушав ее, ты изменишь свое мнение о рэпе.
— Навряд ли. Не моя музыка.
— Не зарекайся. Не бывает плохих стилей. Бывает только плохая и хорошая музыка. Бывает талантливый или бездарный певец. Так вот, я певец не без таланта. Но сам петь тебе сейчас не стану. Драйв не тот, да и горло берегу для новых записей.
— Конечно, ты профессионал и поешь только за деньги. И это правильно. Я вот тоже по своей профессии и пальцем без платы не поведу.
Парень сменил в CD-чейнджере диск и завел уровень громкости на максимум. Колонки поперхнулись, задрожали, выдохнув сотрясшими воздух басами. Зазвучал настоящий тяжелый рок, перемежающийся рэпом. Сочетание двух музыкальных стилей оказалось настолько удачным, что ученый даже стал подпевать и притопывать ногой в ритм музыке. Лигалайф широко улыбнулся:
— А я что тебе говорил? Я же по лицу вижу, к какому музыкальному поколению ты относишься.
— Ну, ты даешь! — захмелевший после длительного воздержания Бауман извивался на стуле, словно змея в террариуме. — Вот эта тема. Были бы такие песни в моей молодости, Советский Союз не дотянул бы и до середины восьмидесятых годов. Под эти ритмы только на баррикады идти.
— Лично я всегда против революций, — признался рэпер. — Тогда, может, и был смысл что-то ломать. А вот теперь пусть будет, как есть. Главное, никто музыку не запрещает. Не диктует, о чем петь.
— Так уж и не диктует.
— А кто?
— Ну, продюсер, скажем.
— Ты на моего продюсера посмотри. Он же «до» от «ми» отличить не сумеет. Диктует публика. Она за меня своим рублем голосует, не то что на выборах президента или в Думу.
Сидевшие за столом вскакивали со своих мест и пускались в пляс. Каждый танцевал, как умел. Кто-то просто топал, хаотично размахивая руками. Кто-то махал головой и подпрыгивал на месте. А кто-то демонстрировал окружающим элементы брейк-данса на специальном покрытии, расстеленном на траве для этих целей. Последние, а это двое низкорослых парней, проделывали настоящие трюки. Они кружились на голове, спине, поднимались на одной руке, отталкивались и подлетали в воздух, выгибаясь в полете не хуже гимнастов. После чего мягко приземлялись на покрытие и вновь, под шквал аплодисментов, продолжали удивлять все новыми и новыми приемами танца.
— Раньше, в девятнадцатом веке, русские «гуляли с цыганами», теперь я их понимаю, — проговорил Бауман.
— С цыганами? Верно подмечено… Это твои друзья? — Лигалайф неожиданно толкнул ученого в бок и показал на двух людей, приближающихся к столу. — Я их не знаю.
Ученый обернулся. По узкой тропинке шли мужчина и девушка.
— Вот черт, отдыхающие. Наверное, пришли жаловаться, что мы им мешаем спать, — недовольно пробурчал Бауман. — Только вновь почувствовал себя свободным и молодым... чертова Америка с ее законами. Здесь нас могут и засудить, влепив огромный штраф.
— Пускай только попробуют, — расфуфырился рэпер. — У меня за все заплачено.
— Только не за шум, от которого медведи могут сдохнуть. Здесь все-таки заповедник.
— Пошлю их подальше, и пусть катятся. Продюсер потом все уладит. Такого еще не было, чтобы съемки отменялись.
— Не надо конфликта, попробуем уладить миром.
Лигалайф и Бауман встали и пошли навстречу незнакомцам. Рэпер на ходу демонстративно разминал шею и хрустел костяшками пальцев, мол, чего приперлись, сейчас я вам покажу, где раки зимуют.
— Простите, что мешаем вам веселиться, — вежливо произнес по-английски Полундра, приобнимая за талию Кармен, — но мы забыли дома соль. А приготовить без нее рыбу невозможно. Не могли бы вы одолжить?
— Чудесная музыка, — проворковала из-за спины Полундры Кармен, — только я не знаю исполнителя.
Боевой настрой Лигалайфа тут же угас. Он разжал кулаки и, скрестив на груди руки, закачался на двух ногах.
— Музыка моя. Но он тут, в бухте, главный, — кивнул рэпер на ученого, — у него насчет соли и спрашивайте.
Ученый не успел открыть рта, как из-за спины Павлова вышла миловидная черноволосая латиноамериканка. На кубинке был легкий свитерок и длинная юбка. Лигалайф аж присвистнул. Бауман же застенчиво отвел взгляд сторону.
— Обожаю рэп, — произнесла Кармен.
— Так что насчет соли? — Павлов вопросительно смотрел на ученого. — Я бы обошелся, но вот она без соли есть отказывается. А желание женщины — закон.
— Нет проблем. Сейчас принесу, — бросил Бауман и побежал к палатке.
Рэпер не сдвинулся с места. Словно загипнотизированный, он смотрел на кубинку, не в силах оторвать от нее глаз. Этого и добивалась Кармен.
— Может, потусим вместе? — предложил Лигалайф, не желая расставаться с латиноамериканкой.
— Я не против. Что скажешь? — кубинка посмотрела на Павлова.
— Почему бы и нет, — развел руками старший лейтенант. — Раз нас приглашают… Только не слишком долго.
— Заметано, — радостно воскликнул Лигалайф.
Полундра и Кармен тут же вписались в компанию, сойдя за своих. А когда Павлов залпом выпил почти половину стакана виски и занюхнул спиртное кусочком хлеба, добавив:
— Кажется, так у вас, у русских, принято? — то рэпер и ученый прониклись к нему глубоким уважением.
Кармен тем временем присоединилась к танцующим вокруг костра девушкам.
— Ну, ты дал, мэн! Не ожидал такой прыти от американца, — удивился Лигалайф.
— Не американец я, а поляк, — возразил Павлов, — у нас на родине тоже наперстками спиртное не пьют.
— Брат-славянин! — вскрикнул рэпер и на радостях обнял Полундру. — Слушай, твоя жена прирожденная танцовщица. Не против, если я с ней потанцую?
— Валяй, только учти, я ревнивый, особенно, если выпью, — сделав безразличное выражение лица, ответил Михаил.
— Такую жену ревновать не грех.
Кармен, появившаяся на импровизированном танцполе возле костра, мгновенно привлекла внимание всей мужской половины съемочной группы. А ее зажигательная румба вызвала шквал аплодисментов. После чего кто к ней только не «подкатывал»: и оператор, и осветитель, и звукорежиссер, и даже сам продюсер. Но она всех «отшивала». Зато приглашение на медленный танец рэпера она приняла без возражений.
Лигалайфу стоило щелкнуть пальцами, как парень ди-джей мгновенно «сменил» пластинку. Заиграла медленная лирическая музыка с мягким речитативом. Рэпер подхватил девушку за талию и закружил с ней вокруг костра. Многие последовали его примеру. И через мгновение вокруг костра образовался настоящий хоровод из танцующих пар.
— Слушай, — ускоряя шаг, прошептал на ухо девушке Лигалайф, — у тебя отличная фигура, мордашка, движешься просто супер.
— Я знаю. Не ты первый мне об этом говоришь, — заигрывала с рэпером Кармен.
— Короче, я хочу, чтобы ты снялась в моем клипе.
— Хотеть не вредно, по-моему, так говорят у вас в России, — подмигнула кубинка. — Но мой муж ревнивый. И я его люблю.
— Да, теперь среди серьезных людей модно любить жен и мужей. Сексуальная революция окончилась еще в прошлом веке.
— Я похожа на серьезную?
— А чем твой муж занимается?
— Бестактный вопрос, — улыбнулась Кармен.
— Он что — гангстер, торговец наркотиками?
— Гангстеры вышли из моды еще в прошлом веке. Но предположение, близкое к правде.
— Хакер?
— Он финансист.
— Значит, угадал — все равно грабитель.
— Но, надо заметить, грабитель, уважающий закон. Что-то слишком длинная песня. Я уже устала танцевать.
— Ты летала когда-нибудь на воздушном шаре? — не отставал от девушки рэпер.
— Это ты к чему? — удивленно вскинула брови Кармен.
— В конце клипа я с девочками подымаюсь в небо на воздушном шаре, если ты согласишься, то полетишь со мной.
— А может, ты просто меня клеишь? Знаешь, какой ревнивый у меня муж — чуть что, морду набьет и на твою известность не посмотрит. Он только с виду молчаливый и сдержанный. Финансисты люди жестокие. Может, в России ты и знаменитость, но здесь, в Штатах, на родине рэпа, ты никто.
Кармен отстранилась от рэпера и продолжила танец в одиночку. Лигалайф тотчас же догнал ее и крепко прижал к себе, словно хотел задушить девушку в объятиях.
— Ты мне сразу понравилась. Давай прямо сейчас воздушный шар наполним горячим воздухом и полетим к чертовой матери. Пусть твой муж попробует нас в небе словить, — Лигалайф все крепче и крепче сжимал Кармен.
— Ты мне тоже немного нравишься, — соврала кубинка, добившись от рэпера того, чего хотела, — я согласна сняться в твоем клипе. Только отпусти меня сейчас, иначе нам обоим не поздоровится.
— Завтра в восемь утра на яхте. Я буду ждать, — Лигалайф расцепил руки, и вырвавшаяся из его объятий кубинка тут же поспешила к Павлову.
Рэпер был на седьмом небе от счастья. Еще бы! С первого же танца согласилась прийти. У него в клипе снимется настоящая латиноамериканская красотка. И не профессиональная танцовщица, которую учили ремеслу, а девушка, у которой свобода движений в крови. Такое на экране дорогого стоит. На радостях он вырвал из рук у первой попавшейся барышни бокал шампанского и залпом осушил его. После чего ущипнул ближайшую к нему изумленную девушку за бедро.
— Сеньорита, телка, мадам, прошу пардона, — откланялся он и, размахнувшись, бросил пустой бокал в темноту.
Послышался звон битого стекла. Барышня отвесила рэперу увесистую пощечину.
— По-моему, я перебрал, — невнятно произнес Лигалайф, — или она лишнего выпила? Ну нельзя же так со знаменитостью обходиться!

Глава 27

Незаметно похитить человека, которого постоянно оберегают несколько профессиональных охранников, — дело не из легких. Это все равно что вынести днем из египетского музея мумию фараона и остаться при этом «невидимкой». Хотя некоторым это все же удавалось. Каким образом? Просто эти некоторые действовали нестандартно — придумывали хитроумные планы, пускали противника по ложному следу и наносили «визит» оттуда, откуда их совсем не ждали.
Особо не отличавшийся смекалкой и находчивостью худощавый Мухаммед всегда действовал прямолинейно, как говорят, «в лоб». Он никогда не задумывался о последствиях, преследуя только мимолетную выгоду. Ему больше подходила роль исполнителя, направляемого чьей-то рукой, нежели организатора. Поэтому главным в операции, организованной мусульманскими фундаменталистами по похищению ученого, сделали не его, а коренастого Абдурахмана, значительно превосходившего своего напарника в интеллектуальном развитии.
Абдурахману предстояло решить сложную задачу — организовать похищение Баумана таким образом, чтобы отдыхающие с ним гости и наблюдавшая со стороны охрана не сразу заметили его исчезновение. Ее решение пришло спонтанно, в тот момент, когда коренастый осматривал в бинокль долину. Внимание афроамериканца привлекла кабинка биотуалета, находящаяся на большом отдалении от стоянки ученого. И в голове Абдурахмана тут же зародился план...
От стоянки ученого вела аккуратная узкая тропинка, вымощенная булыжником. Ее предназначение, на первый взгляд, могло показаться совершенно бессмысленным — за густыми зарослями высокого кустарника, в которых она исчезала, простирался лишь отвесный обрыв. Вот действительно загадка. Не будут же отдыхающие продираться сквозь колючие кусты по узенькой тропке к краю обрыва, чтобы поглазеть на море. Для этого на стоянке существуют и другие, более безопасные места.
Но достаточно было взглянуть на указатель с надписью «WC» перед входом на тропинку, как тут же все становилось понятно. Видимо, те, кто создавал здесь когда-то стоянку для отдыха, решили, что будет правильнее отнести туалет подальше, спрятать его в зарослях кустарника, чтобы не мозолил глаза отдыхающим пластиковым элементом цивилизации.
Коренастый Абдурахман и худощавый Мухаммед, притаившись, сидели в кустах. Перед ними на небольшой площадке, полукругом опоясывающей обрыв, высилась кабинка биотуалета. Их взгляды были прикованы к тропинке, на которой по прошествии часа так никто и не появился. Нетерпеливый Мухаммед уже начинал нервничать и сомневаться в плане Абдурахмана.
— Это же русские. Для них проще сходить под кустик или под дерево, чем искать туалет, — прервал долгое молчание худощавый.
— Не забывай, что мы находимся на территории Соединенных Штатов. Здесь за подобное влепят такой огромный штраф, что и писать потом на долгое время расхочется. А ученый прожил в Америке достаточно времени, чтобы выучить все их законы и правила, — прошептал коренастый.
— Ты не учел одного — когда они пьяные, им на все плевать. Могут даже на Капитолий помочиться, а потом подняться на статую Свободы и...
— Заткнись! — зашипел на напарника Абдурахман. — Сюда кто-то идет.
Мухаммед заткнулся и прислушался. По тропинке кто-то шел, и этот кто-то был, несомненно, сильно пьян. Но в веселой компании сегодняшним вечером трезвых практически и не было. Неизвестный хрустел ветками, спотыкался, издавал утробные звуки. Казалось, что это вовсе и не человек, а самый что ни на есть настоящий медведь.
Сломав не один куст, на залитую лунным светом площадку вышел Лигалайф. Вид у него был такой, словно вот уже целую неделю он не выходил из запоя: стеклянные глаза, припухшее лицо, грязная байка, сползшие на бедра штаны. Увидели бы сейчас рэпера его фанаты — навряд ли признали бы в нем своего кумира.
Лигалайф долгое время стоял на одном месте, не подавая никаких признаков жизни. Потом внезапно опустился на колени, словно собрался молиться, и начал блевать. От увиденного впечатлительного Мухаммеда чуть самого не вырвало.
— Ништяк, — облегченно вздохнул Лигалайф и сплюнул.
Запев одну из своих песен, он побрел по тропинке — на этот раз походкой слегка протрезвевшего счастливого человека.
— Ты прав, Мухаммед, эти русские совсем оборзели, — скривил губы Абдурахман.
— Ничего... ничего... — приговаривал худощавый, — заполучим ученого и с помощью его оружия сотрем всех неверных с лица земли. Час расплаты уже близок.
— Да помолчи ты, этим займутся другие, а нам сперва свою часть работы сделать надо.
* * *
Вечеринка, проходившая на стоянке ученого, была в самом разгаре: гремела музыка, полыхал огромный костер, лилось рекою спиртное. Разгоряченные танцами и выпивкой люди начинали избавляться от одежды: кто-то срывал с себя майку, кто-то снимал штаны, а кто-то раздевался и до трусов. Полуголые, они плясали вокруг костра, обливали друг друга шампанским и виски. Все происходящее снимал на профессиональную цифровую камеру изрядно наклюкавшийся оператор. И эти съемки не были просто забавой. Продюсер собирался не только изготовить клип, но и снять получасовой сюжет о том, как этот клип снимался. О продаже этого документального фильма он уже успел договориться сразу на трех телевизионных каналах, теперь оставалось только решить, кому продать право первого показа — самое дорогое.
Возле огромного длинного стола, за которым осталось сидеть всего пять человек, танцевала стриптиз длинноногая красотка — американская порнозвезда, играющая в клипе Лигалайфа одну из главных ролей. Она была типичной представительницей своей профессии: волнующие бедра, накаченные силиконом груди, неестественно пухлые губы, милая мордашка.
Девушка была настолько пьяна, что постоянно задевала стол, опрокидывала и топтала блестящими черными сапожками бутылки и стаканы со спиртным, сбрасывала на землю тарелки и столовые приборы, давила подошвами апельсины и мандарины, которые брызгали соком в глазеющих на нее мужчин.
Одним из зрителей импровизированного стриптиза был и ученый. Он неподвижно сидел на стуле и, открыв рот, буквально пожирал взглядом пышногрудую девицу. Ему впервой доводилось видеть порнозвезду вживую. Раньше Бауман созерцал их только в эротических фильмах и на порносайтах, на которые он частенько захаживал после утомительной работы.
— Брр... больше не буду пить это шампанское после виски. Кайфа никакого, а после него всегда блевать хочется, — тяжко вздохнул подсевший к Майклу Бауману Лигалайф.
— А? — даже не посмотрев в сторону рэпера, отозвался ученый.
— О, чувак! Все с тобой понятно, — обратив внимание на танцовщицу, улыбнулся рэпер. — Если хочешь, я могу организовать тебе незабываемую ночь.
— Что? Ты серьезно? — не поверил своим ушам ученый.
— Смотри и учись. Это тебе не в клубе, где за ними присматривают. Тут природа, а все мы ее дети. Что естественно, то не безобразно. А что не запрещено законом, то разрешено. Ты же свободный человек?
— Свободный, — не слишком уверенно ответил Майкл Бауман. — Свободный в свободной стране.
— Насчет свободной страны — это еще можно поспорить. Но не сегодня.
Лигалайф поманил порнозвезду пальцем. Покачивая бедрами, девушка подошла к краю стола и присела на корточки. Рэпер вытащил из кармана несколько двадцати долларовых бумажек и запихнул купюры под бретельку ее белоснежного лифчика. После чего что-то прошептал в проколотое десятками колец ушко. Порнозвезда широко улыбнулась и посмотрела на ученого.
— Пойдем, дорогой! — облизала она влажные губы.
— Я твой должник, — вскочив со стула, бросил Бауман.
— Держи, Казанова, — Лигалайф протянул ученому пачку презервативов, — оторвись как следует, чувак.
Бауман повел девушку в свою палатку. Но она уже оказалась кем-то занята. Ученый не растерялся и тут же поволок порнозвезду по тропинке, ведущей к биотуалету. Как только густые заросли за их спинами сошлись непроглядной зеленой стеной, ученый словно сорвался с цепи: набросился на девушку, сорвал лифчик и повалил в кусты. Согнутые под тяжестью двух тел ветки выстелились на траве импровизированным ложем.
— Погоди! — порнозвезда уперлась коленями в волосатую грудь перевозбужденного кавалера. — Расслабься... ляг на спину... вот так... молодец... теперь расстегни ремень... спусти штаны... — девушка встала на колени у ног ученого и, убрав на бок длинную челку, склонила голову над шевелящимся под белыми трусами бугорком.
Ученый застонал и закатил глаза на звездное небо. Еще никогда ему не было так хорошо. Еще ничего не приносило ему такого удовольствия. Еще ни с кем он не испытывал такого блаженства. Казалось, что происходящее — сон, сказка, достаточно ущипнуть себя, как все испарится: и пышногрудая красавица, и звезды, и шелестящие вокруг листья. Свобода во всем буквально обрушилась на него.
— Не останавливайся, — молил он, когда девушка замирала.
— А ты не спеши. Я знаю, что делаю, я знаю, что тебе нужно, — шептала она и вновь принималась за работу.
— Да, ты знаешь это даже лучше меня.
— Вот и не спорь.
Бауман зажмурился. Напрягся. Его веки судорожно задрожали. Мгновение — и напряжение перешло в расслабление. На лице ученого расползлась блаженная улыбка. Он приоткрыл глаза и обомлел. Он был с красавицей не один. Склонившись, над ними стояли два афроамериканца с белыми, как яичный белок, глазницами.
— Привет, очкарик, — оскалился в злобной ухмылке Мухаммед, занося над головой ученого рукоять пистолета.
Последовал несильный, но плотный удар в темечно. Померкли звезды, закружились в сумасшедшем калейдоскопе лица афроамериканцев и напуганно выглядывающей из-за приспущенных джинсов порнозвезды. Бауман промычал что-то невнятное и нечленораздельное, а затем надежно отключился.
— А с этой, — кивком указал на пышногрудую красотку худощавый Мухаммед, — что делать будем?
Порнозвезда в ужасе закрывала голову руками, будто то, что она ничего не видела и не слышала, могло ее спасти.
— Нет! — взвизгнула она.
— Не ори, дура.
Коренастый Абдурахман почесал вспотевший затылок:
— Нет времени с ней возиться. Пусти пулю в лоб, и всего делов, — равнодушно пожал он плечами.
Мухаммед вскинул пистолет с глушителем, плотно приставил дуло к виску порно-звезды.
— Умоляю... не надо... Я никому ничего не расскажу... — всхлипывая, просила о пощаде девушка. — Я вас не видела.
— По-другому нельзя.
— Я буду молчать.
Неожиданно за спиной у Мухаммеда зашевелился кустарник, захрустели ветки. Афроамериканец даже не успел обернуться, как тут же получил внезапный и сильнейший удар по кисти. Выбитый из его руки пистолет отлетел в сторону, приземлившись в густых зарослях.
Лишив противника оружия, Полундра практически одновременно сильно толкнул худощавого ногой в спину. Размахивая руками и спотыкаясь, Мухаммед полетел прямо на своего напарника. Но Абдурахман вовремя увернулся. Пронесшийся мимо него худощавый налетел на кабинку биотуалета. Пластмассовая конструкция пошатнулась, накренилась и рухнула на Мухаммеда, придавив к земле.
Улучив момент, порнозвезда вскочила на ноги и с истошным визгом побежала по тропинке. Павлов переступил через распластавшегося на ветках ученого и приблизился к замершему в боевой стойке Абдурахману. Теперь афроамериканца и русского разделяло каких-то два метра.
Первым напал Абдурахман — размахивая кулаками, он двинулся на Полундру. Павлов удачно блокировал первых три удара и тут же перешел в контратаку. Поднырнув под афроамериканца, он впечатал ему кулак в солнечное сплетение. Коренастый захрипел и попятился назад. Старший лейтенант рванулся вперед и, сцепив руки в ключ, наотмашь двинул Абдурахмана в подбородок. Афроамериканец в одночасье рухнул.
— Стоять! Двинешься — пристрелю, — прогремело как гром среди ясного неба.
Полундра медленно повернулся и замер. Выползший из-под кабинки биотуалета Мухаммед стоял на одном колене и держал в вытянутой руке пистолет.
«У него был припрятан второй ствол. Запасливый. Вот, блин... Как же я не подумал...», — корил себя за невнимательность Павлов.
— Ты кто такой, черт побери? — худощавый сверлил взглядом старлея.
Полундра молчал, наблюдая за тем, как медленно приходит в себя валяющийся на земле коренастый.
— А в принципе, какая мне разница? — Мухаммед прицелился старлею в грудь.
Внезапно перед самым носом Павлова просвистела пустая бутылка из-под шампанского. А через мгновение она уже опустилась прямо на голову худощавого. Афроамериканец закатил глаза и упал лицом в лужу нечистот, вылившихся из биотуалета. Из темноты вышел рэпер. А следом за ним подтянулось и с десяток человек из съемочной группы. Некоторые из них держали в руках палки и камни. Но колотить ими было уже некого — оба афроамериканца лежали на земле без сознания.
Лигалайф подошел к худощавому и тут же расплылся в широкой улыбке, похвалив себя за меткий бросок. Затем рэпер, боясь испачкать обувь в мутной зловонной жиже, осторожно выбил носком ботинка из-под руки афроамериканца пистолет. Оружие отлетело к обрыву, покачалось, балансируя на самом краю скалистого выступа, и сорвалось вниз.
— Все негры — либо отменные рэперы, либо отъявленные бандиты. Третьего не дано, — вслух поделился с окружающими своими соображениями Лигалайф.
— А как же президент? — возразил ему оператор.
— Он их, а не наш. К тому же и не негр, а мулат, — парировал рэпер и тут же повернулся к Павлову. — Ты как, брат?
— Я нормально, а твоему другу немного досталось, — кивнул на ученого Полундра.
— Не беда. Сейчас оклемается. Сука, пистолет достал.
— Это не пистолет был, а зажигалка в виде пистолета, — Полундра понимал, что сейчас кто-нибудь догадается вызвать полицию, и переводить дело в плоскость покушения на убийство не стоит, лучше представить дело как хулиганство, меньше будет к нему внимания.
Лигалайф достал из бокового кармана джинсов плоскую фляжку, отвинтил пробку, наполнил ее до краев спиртным и поднес к носу Баумана. Запах виски подействовал не хуже нашатырного спирта. Ученый закашлялся, заворочался и разлепил веки.
— Что произошло? — прозвучало тихо и вяло.
— Грабители. Да, тебе, чувак, отдых нужен, — рэпер подозвал к себе двух осветителей и попросил их отнести Баумана в его палатку.
Рослые парни подняли ученого с земли, натянули штаны и, взяв под руки, понесли по тропинке. Полундра хмуро смотрел на удаляющиеся фигуры. Он понимал, что такого удобного момента для похищения, как сегодня, в дальнейшем уже может и не представиться.
— Алло! — лицо Лигалайфа осветила синяя подсветка мобильного телефона. — Это 911? У нас произошло...
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Когда работаешь сразу на двух хозяев, поневоле становишься нервным. Любые двусмысленные слова, услышанные от коллег, приобретают зловещий смысл. Постоянно кажется, что тебя «раскусили», а теперь «ведут», чтобы выявить связи.
Девушка, служившая на побегушках у генерала Хаутауэра, не была исключением. Она и сама не могла бы толком ответить, зачем согласилась сотрудничать с исламистами. Единственным объяснением, которое она придумала сама себе, было: так получилось... В жизни Сьюзен Марлоу многое именно так и получалось. Без задней мысли, без сомнений, без колебаний и даже без выбора. Просто однажды она приглянулась генералу, когда ей пришлось обслуживать вечеринку его племянницы. Расторопная, скромная, умеет оставаться незамеченной, и поступило предложение, от которого нельзя было отказаться. Войти в круг обслуги генерала — это тебе не работать официанткой по вызову. Стабильный заработок, страховая карточка и в далекой перспективе неплохая пенсия. Вроде бы жизнь расписана до самого конца. И конец этот вполне счастливый, как в голливудских фильмах. Девушка в армии неизменно пользуется успехом. Главное, не пропустить, когда появится принц — «блондин мечты», и не разменяться на простых коллекционеров женских сердец. Пойдешь по рукам, и репутация скромной невесты будет загублена бесповоротно.
Умение быть незаметной и повлияло, главным образом, на решение генерала пригласить девушку на службу. Сьюзен умудрялась подавать кофе именно тогда, когда генералу этого хотелось. Стоило протянуть руку, и чашка с горячим свежесваренным напитком уже оказывалась на столе. Даже не желая этого, Сьюзен Манроу становилась свидетелем того, как генерал и его помощники планировали операции. А хорошая фотографическая память позволяла запоминать документы — достаточно было бросить на них взгляд. До поры до времени вся эта бесценная для врагов Соединенных Штатов информация оставалась невостребованной. Да у Сьюзен и не было намерения ею торговать. Но однажды...
Генерал был сам виноват — в том, что, взглянув на уставшую Сьюзен, поинтересовался, все ли хорошо у нее со здоровьем. Вместо дежурного ответа, мол, все о'кей, девушка имела неосторожность пожаловаться на то, что давно уже не отдыхала. И сердобольный Хаутауэр сделал так, что Сьюзен направили в военный госпиталь на обследование.
Ну, а после, вновь же за счет военного ведомства, Сьюзен поехала на отдых — «подлечить нервы». Впервые в жизни выросшая в провинции девушка увидела, что такое настоящий океанический пляж: пальмы, вечерние кафешки с зажигающей музыкой. И она поддалась их магии. Казалось, можно безболезненно «оторваться». Пройдет десять дней, и вновь строгой скромницей она войдет с подносом в генеральский кабинет. Но блондин ее мечты, принц оказался темнокожим. Он банально подошел к ней на променаде и пригласил в кафе. Для молчаливой Сьюзен он оказался находкой, сам болтал без умолку. О том, что он мусульманин, она узнала лишь следующей ночью, оказавшись в постели в его номере. Но и это ее не насторожило. Мало ли кто какую религию исповедует, главное, что парень не жадный и умеет учтиво обходиться с девушкой.
А потом, в последний день отдыха, когда Сьюзен зашла к своему бой-френду с единственным желанием попрощаться навсегда, хоть и не хотелось расставаться, тот поставил ее перед фактом. Вместо последней ночи любви он продемонстрировал ей фотографии и видеозапись, на которых девушка вдохновенно принимала наркотики. А такое и в самом деле было! Затем в ход пошли аудиозаписи. Сьюзен сама диву далась, сколько лишнего, доступного ей исключительно по службе, наговорила она темнокожему мусульманину. Добил ее бойфренд тем, что заплатил ей пять тысяч долларов за «ценную информацию». Назад пути уже не было. Даже если во всем повиниться генералу, то со службы ее бы выгнали. А то и начали бы служебное расследование.
Стоит сойти с ровной дорожки, ступить в трясину, и она засасывает. Не прошло и года, как темнокожий друг уже использовал Сьюзен по полной. Но если раньше он довольствовался только голой информацией, то в случае с отдыхом Баумана потребовалось ее деятельное участие. Вот это и напугало Сьюзен, ведь раньше она старалась не думать, на кого именно работают ее новые «друзья».
Впервые девушка решилась на самостоятельный шаг.
«Приеду внезапно и потребую от них объяснений»...
... Сьюзен оставила машину у ближайшего кемпинга и пешком отправилась к стоянке афроамериканцев. В голове она не раз прокручивала будущий разговор. В мечтах она заходила далеко, мол, откажусь и пошлю их к черту. Однако реальность обычно не совпадает с тем, к чему готовит себя человек.
Палатка афроамериканцев оказалась пуста. Вся решительность, приготовленная для разговора, перешла в действие. Девушка нырнула под полог и принялась аккуратно копаться в вещах.
«На кого же они работают? Хотя, почему они? Теперь получается, что и я работаю...» — твердила себе Сьюзен, копаясь в чужих вещах.
Набор оказался впечатляющим. Кроме обычного инвентаря туристов-рыболовов обнаружились боеприпасы к стрелковому оружию, пистолеты, разобранная снайперская винтовка, какие-то блестящие баллончики с надписями по-арабски, пара исламистских брошюр.
«Еще не хватало, чтобы это все здесь нашел кто-нибудь другой, а не я».
Сьюзен побросала оружие и весь компромат в сумку, оттащила ее в кусты и забросала валежником.
«Так, ничего не забыла?» — она вернулась в палатку.
Сьюзен вскинула голову — под куполом палатки висело что-то вроде радиоприемника с подсоединенными к нему наушниками. Вспомнив о том, как приятель подставил ее, записав разговоры в гостиничном номере, девушка, ни минуты не сомневаясь, приложила наушник к голове и вдавила кнопочку «on». Устройство оказалось никаким не радиоприемником. В наушнике зазвучали далекие голоса, уловленные чувствительным микрофоном. Сьюзен сразу узнала голос своего бойфренда. Судя по интонациям, он явно попал в переплет, то оправдывался, то пытался на кого-то наезжать. И тут кто-то из тех, кого подслушивали, предложил вызвать полицию.
Перспектива приезда копов, которые обнаружат ее в палатке врагов Соединенных Штатов, Сьюзен совсем не улыбалась. Она даже забыла выключить подслушивающее устройство. Опрометью бросилась вон из палатки.
Она бежала так быстро, что когда вскочила за руль своей машины, то наушники в палатке, свисающие с подслушивающего устройства, еще не успели успокоиться — раскачивались.
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С момента звонка в службу спасения прошло всего десять минут, а на серпантинке, петляющей по склону горы, уже показались два джипа с включенными мигалками и завывающими сиренами. Оперативность, с которой отреагировала полиция, впечатляла — ведь на дворе стояла глубокая ночь, да и стоянка ученого находилась вдалеке от поселка, в так называемой «глухой зоне».
Машины съехали с асфальта и припарковались у невысокого деревянного ограждения. Из головного джипа, на капоте и дверцах которого красовалась золотистая звезда, вышел высокий брюнет в ковбойской шляпе, с винчестером в руках. Следом за ним из машин выбрались и другие полицейские.
— Доброй ночи! — шериф окинул взглядом столпившихся на стоянке людей. — От кого поступил звонок?
Лигалайф неохотно подошел к полицейскому и рассказал ему все как было, не преминув упомянуть о своем метком броске. Его показания подтвердили и несколько человек из съемочной группы. Шериф нахмурился, почесал прикладом винчестера затылок:
— Где они?
— Нет проблем. Сейчас отведу.
Рэпер подвел шерифа к беседке. На бревенчатом настиле лежали, связанные по рукам и ногам толстой веревкой, худощавый Мухаммед и коренастый Абдурахман. Оба что-то мычали, так как их рты были заклеены прозрачным скотчем.
— Ловко вы их, однако... — удивился шериф. — Только зачем рты заклеили?
— Ругались сильно. Боялся, что не выдержу и отвечу.
— Не часто люди оказывают сопротивление грабителям.
— Не поить же мне их виски, — усмехнулся Лигалайф.
Шериф некоторое время стоял в задумчивости, молча рассматривая плененных преступников.
Затем пришло время составления протокола, который подписали участники и свидетели нападения. После чего шериф устало вздохнул и махнул рукой. Бауман мужественно выдержал беседу, потом поплелся к палатке.
— Тяжелый денек выдался... ну да ладно, — шериф подозвал к себе своих помощников, — Барни, Эд, Майкл, зачитайте этим двум их права и грузите в машину. — Затем брюнет в ковбойской шляпе повернулся к рэперу: — Спасибо за звонок и участие. Вы сделали нашу работу. Вызовем вас после того, как хорошенько допросим этих двух. Всего доброго!
— И вам всего, — обрадовался рэпер такому быстрому разрешению проблемы.
Затащив афроамериканцев в машину, шериф и его помощники тут же уехали. Но вернуться к столу сразу не получилось. Буквально через полминуты после полицейской машины у изгороди остановилась другая, с эмблемой Национального парка на дверце.
Два егеря, судя по всему, никуда пока не торопились. Сначала они стояли у своего джипа, переговариваясь с кем-то по мобильному телефону, а затем подошли к Лигалайфу.
— Ну, что вам еще от меня надо? — развел руками рэпер. — Все, что знал, я уже рассказал. Сейчас в участок не поеду. Протрезвею, тогда.
— То была полиция, а мы — охрана Национального парка, — пояснил один из них, — нас интересует другой аспект — цель вашего пребывания и всей этой компании на стоянке для отдыха?
Поняв, что имеет дело не с полицейскими, а с простыми егерями, рэпер немного обнаглел, не став ограничивать себя в выражениях.
— Как вы меня задолбали, — повысил голос Лигалайф, — я вообще могу подать на вас в суд за то, что вы пропустили на территорию парка этих двух бандитов, которые нанесли не только моральный, но и физический ущерб моим друзьям.
Егеря переглянулись.
— Мистер, спокойнее. Мы всего лишь хотим узнать цель вашего пребывания на этой стоянке.
На помощь рэперу пришел его продюсер. В отличие от своего протеже, он умел вести разговор по-деловому.
— Цель? Пожалуйста, — продюсер предоставил егерям документ со всеми необходимыми печатями и подписями, — у нас есть разрешение на съемки клипа, этим и занимаемся в здешних местах. Есть еще вопросы?
— Разрешение на съемки клипа выданы вам с условием проведения их в бухте Игл, а это значит, на воде, — указал пальцем строчку в тексте документа один из егерей, — здесь же, на этой стоянке — место для спортивной ловли рыбы. По нашим данным, его арендует некий мистер Бауман.
Неожиданно из палатки высунулась перебинтованная голова ученого:
— Это мои друзья. Я их пригласил. У нас пикник.
— А вот, кстати, и мистер Бауман, — ехидно улыбнулся продюсер, — сейчас он вам все объяснит.
Завязался нешуточный спор. Егеря уверяли Лигалайфа и продюсера, что те не имеют права здесь находиться, так как лицензия для отдыха выдана на одного только ученого. Что в течение получаса они должны собрать всю свою компанию и переместиться на борт яхты. В свою очередь Майкл Бауман, чуть ли не с пеной у рта, втолковывал охранникам парка обратное, мол, он здесь хозяин и волен приглашать в гости всех, кого заблагорассудится.
— Ну, все, достали вы меня, — ученый схватился за ноющую голову, — думаете, вы здесь главные? А вот, нет. Сейчас я сделаю один телефонный звонок, и вас на хрен построят. Будете еще прощения у меня и у моих друзей просить.
Бауман дотянулся до спутникового телефона и набрал длинный номер. Егеря, Лигалайф и его продюсер смолкли. В России подобный способ выяснения отношений с представителями власти никому бы не показался экзотическим, но в Америке все же другие порядки.
— Генерал? Да... отдыхаю... тут у меня одна проблема возникла — егеря появились. Да... требуют, чтобы мои новые знакомые убрались восвояси... Что? — лицо ученого вмиг побагровело. — Я отдыхаю, как хочу. Если эти козлы не уберутся, я на вас больше не работаю, — сказал, как отрезал, Майкл и выключил телефон.
Не прошло и полминуты, как в кармане одного из егерей зазвонил сотовый. Смотритель сначала посмотрел на высветившийся на экранчике телефонный номер, а затем отошел в сторонку. Его разговор по мобильному был недолгим и скупым на слова. До слуха рэпера, продюсера и ученого долетали только короткие: «да», «понял», «сделаем».
— Извините, — бесцветно произнес вернувшийся егерь, — мы ошиблись. Счастливого вам отдыха.
Смотрители парка запрыгнули в машину. Заревел мотор, задние колеса подняли облако пыли. Джип буквально рванул с места, накормив ухмыляющегося Баумана выхлопами газа.
— А ты крут, чувак. Вот это по-русски! Так этих егерей построил, — восхищался поступком ученого Лигалайф. — Интересно, а кому ты позвонил?
Бауман смущенно отвел взгляд:
— Есть у меня один друг. Очень влиятельный.
— Респект тебе. Давай снова бухать, больше нам вроде и мешать-то некому, — рэпер помог Бауману встать на ноги, — вижу, что ты уже ожил.

Глава 30

Полицейские на Аляске не очень напоминают своих собратьев с юга Штатов. В здешних местах еще не до конца выветрился дух первопроходцев, а потому и нравы более жесткие, но и справедливые.
Мухаммед и его приятель Абдурахман сидели в кабинете шерифа на низких табуретах. Руки за спинами надежно сковывали наручники.
Шериф восседал за письменным столом и вел предварительный допрос.
— Значит, ты по-прежнему утверждаешь, будто все свидетели состоят в сговоре и оклеветали тебя с товарищем?
— Мы оба утверждаем.
— И что драка началась из-за того, будто польский турист назвал тебя «нигером»?
Последнее слово шериф произнес с удовольствием. На службе, да и в обычной жизни, произносить его было чревато — пресловутая политкорректность добралась и до здешних девственных мест, но теперь шериф просто цитировал протокол и потому ничем не рисковал.
— Да, я подошел к нему, хотел спросить дорогу, а он назвал меня нигером, а когда я заметил ему, что за это слово надо извиниться, то он ударил меня.
— Вот же не повезло, — шериф подмигнул своему заместителю, — только дело в том, что пять свидетелей в один голос утверждают, что все было не так.
— А я утверждаю, что именно так и было. Я требую адвоката, — проговорил Мухаммед.
— Ты не понимаешь, куда приехал. Если нужен адвокат, так тебе его предоставят. Но запомни, на Аляске настоящие мужчины извиняются только перед женщинами. Назвал бы поляка тем же нехорошим словом, и разошлись бы.
— Так он же белый, — изумился Мухаммед.
— Я же и говорю, настоящие мужчины не извиняются, а на просьбу извиниться от таких, как ты, сразу же бьют наотмашь…
— Это противозаконно.
Абдурахман скосил глаза. Мол, какого черта вытворяет Мухаммед? Тут надо думать, как убежать, а не разводить юридическую казуистику. Он попытался подняться, но помощник шерифа тут же выбил из-под него табурет. Африканец рухнул на пол.
— Извини, приятель, не надо было качаться на двух ножках. Мебель у нас неустойчивая, — и помощник шерифа мгновенно выбил табурет и из-под Мухаммеда.
— И этому не повезло, эквилибристы нам с тобой попались, — вытирал катящиеся из глаз от смеха слезы шериф.
— А ну, нечего валяться, поднимайтесь, продолжим…
Неизвестно, чем бы кончилась экзекуция, но возле полицейского участка остановился микроавтобус с тонированными стеклами. От него к зданию направились люди в штатском. Их лица излучали предельную серьезность. Так могли выглядеть только представители спецслужб.
— Молитесь Богу, ребята. Кажется, за вами прибыли серьезные парни, — вздохнул шериф, — а то бы вы у меня еще не раз на полу оказались… Наверное, вы не просто грабители. Или на важную птицу попали.
Шериф не обманулся в своих предчувствиях. Представители спецслужб лишь объяснили, что не вправе разглашать причины, по которым вынуждены забрать с собой задержанных.
— И все же я должен знать, — настаивал шериф.
— … в интересах безопасности Соединенных Штатов, — прозвучало вполне ожидаемое и предельно расплывчатое.
Правда, все документы на передачу задержанных и получение копий протоколов предварительных допросов были оформлены в соответствии с местным законодательством и оперативно.
Вскоре оба афроамериканца уже сидели в комнате на военной базе. Перед ними расположился вполне симпатичный дознаватель, если только может быть симпатичным человек, чей взгляд подобен взгляду удава. Две стены комнаты для допросов были зеркальными. И задержанные нервно посматривали на них, справедливо полагая, что за допросом следит еще как минимум одна пара глаз.
Они не ошибались. Отделенные от них односторонней зеркальной перегородкой, сидели генерал Хаутауэр с помощником.
Грамотному дознавателю хватило всего полутора часов, чтобы выдавить из афроамериканцев всю правду. Он не кричал, не выбивал из-под них стулья, просто методично «давил клопов». Он не знал и сотой доли того, на что намекал. Но намекал так убедительно, что задержанные оставались в уверенности, будто уже «раскрыты» по всем статьям. Связь с мусульманскими фундаменталистами на Ближнем Востоке, задумавшими выкрасть Баумана, стала очевидной. А вот то, что помогала им в этом девушка из личной обслуги генерала, явилось сюрпризом, хотя и до этого существовало подозрение, что существует канал утечки информации из ближайшего окружения.
Генерал Хаутауэр произнес тихо:
— Правильно, что я решил допрашивать их вместе, а не поодиночке. Оба сознались. Жаль, конечно, что Сьюзен связалась с ними. Но, думаю, она просто дура, и никакой политики в ее действиях не было.
— Для нее это не меняет дела.
Подозреваемых вывели. Генерал созерцал через зеркальное стекло комнату. Дознаватель так привык делать вид, будто не знает о существовании прозрачных зеркал, что, даже оставшись один, ни разу не посмотрел в сторону генерала и его помощника.
Двое морпехов ввели Сьюзен. Она затравленно озиралась.
— Садитесь, — предложил дознаватель, указывая на стул.
— В чем дело? — неуверенно поинтересовалась девушка, присаживаясь на край стула.
Весь ее вид выдавал ее с головой: глаза бегали, руки тряслись.
— Я хочу задать вам всего несколько вопросов, — елейно проговорил дознаватель.
— Рада буду помочь, но…
Сьюзен остановила приподнятая ладонь.
— Нас интересуют ваши связи с двумя темнокожими мусульманскими фанатиками…
Девушка даже не стала дожидаться, когда прозвучат их имена.
— У меня нет друзей среди мусульман.
— Вы уверены?
— Абсолютно.
— Странно, — удивился дознаватель, — а вот они говорят, что отлично вас знают. Послушайте.
Щелкнула клавиша диктофона, пленка отмоталась назад. Затаив дыхание, девушка выслушала несколько признаний Мухаммеда и Абдурахмана.
— Вы и теперь станете все отрицать?
Сьюзен не выдержала и разревелась:
— Я не думала… я не хотела… они меня заставляли… Я уже собиралась во всем признаться… — выдавливала она из себя сквозь слезы.
Генерал Хаутауэр не стал дожидаться конца, поднялся:
— И она во всем сознается прямо здесь. Картина ясна.
— Не сомневаюсь, ей теперь не отвертеться, — отозвался помощник.
— Я немного промахнулся. Думал, что ученого решат выкрасть русские, а оказалось, арабы.
— И мне такое не могло прийти в голову.
— Но успокаиваться рано. Вряд ли в такой операции были задействованы только трое людей, — наморщил лоб генерал.
— На берегу вроде больше подозреваемых нет.
— В том-то и дело, что на берегу, — генерал потер виски, — сообщники могут передвигаться на судне. Не зря же пропали наши подводные бойцы. И не собирались же они тащить потом Баумана через всю Аляску в Канаду. Обратите пристальное внимание на все суда в прибрежных водах.
— Работа велась и ведется, — доложил помощник. — Когда мы еще отрабатывали русский вариант, один богатый рыбак из Канады внушил нам подозрение. Мы тщательно проверили его документы, по которым он получал лицензию. Кое-что не сходится, данные этого мистера проставлены не полностью. Но канадские коллеги обещали еще раз проверить. Однако, поскольку связь с Бауманом не прослеживалась, мы не форсировали дальнейшую проверку.
— Тщательно отработайте этот вариант, — распорядился генерал. — Русский вариант похищения я со счетов пока не сбрасываю. В конце концов, документы у него должны быть с собой. Займитесь этим.
* * *
Ночь еще окончательно не отступила, но на востоке уже появилась узкая светлеющая полоса. Небольшие рваные волны плескали в скалы. Полундра выбрался из палатки и принялся облачаться в гидрокостюм. Первые выпитые им вчера полстакана виски были единственной дозой спиртного, которую он принял. Все остальное Михаилу Павлову удавалось удачно выливать во время гулянки на землю. А потому голова у него сейчас была в полном порядке.
Невдалеке, перед входом в бухту, за прикрытием мыса, чуть заметно покачивалась на волнах дорогая яхта, которой вчерашним вечером здесь еще не было. Появление маломерного судна в этом месте и в это время выглядело для постороннего наблюдателя вполне объяснимо. Просто хозяин, проведя день за рыбалкой или прогулкой, увел плавсредство в безопасное место — под прикрытие скал. А вдруг ночью шторм разыграется?! Но это для постороннего наблюдателя. А Полундра им не был.
Павлов соскользнул с камня в воду и тут же поплыл по направлению к яхте. Чувствовал он себя вполне уверенно, понимая, что вряд ли в ночное время здесь могут появиться боевые пловцы его противника — генерала Хаутауэра. Полундра плыл налегке, без аквалангов, определяя направление под водой по слабосветящемуся компасу на запястье…
Полковник Лавринович стоял на борту яхты со стороны берега. Сигарета тлела в его пальцах. Представитель спецслужб нервничал. Операция, рассчитанная как молниеносная, явно затягивалась. А значит, возрастали и шансы провала. Лавринович в работе всегда придерживался мнения, что противника лучше переоценить, чем недооценить. Яхту качнуло, и серый столбик пепла упал в воду.
— Наконец-то, — облегченно вздохнул Лавринович, когда увидел вынырнувшего возле борта Полундру.
В том, что это именно старлей Павлов, он не сомневался. Ведь договорились о встрече именно на это время.
Полундра легко поднялся на дощатый настил за кормой и перемахнул через борт.
— Здравия желаю, товарищ полковник, — негромко произнес он. — Все спокойно?
— Пока да. Что на берегу? Докладывайте, старлей. Я думаю, от чашки горячего кофе вы не откажетесь.
Полундра сбросил ласты и двинулся в каюту.
Лавринович слушал внимательно. Рассказ о ночных событиях сильно насторожил его.
— Значит, мы не одни такие? Как думаете, на кого могли работать афроамериканцы?
— Предполагаю, это ближневосточные дела. Мусульманские фундаменталисты.
— Думаю, ты прав. У нас были кое-какие наработки по этому направлению, но не думал, что они тут объявятся. В любом случае генерал Хаутауэр сыграл нам на руку, обезвредив конкурентов, благодаря вам, старлей.
Полундра отхлебнул горячего кофе. Лавринович закурил:
— Значит, вариант похищения из-под воды отпадает. Как сработались с Кармен?
— Не жалуюсь. Взаимопонимание полное.
— Ну и отлично. А то я уже беспокоился. Есть какие-нибудь соображения насчет изменения плана? Вам на берегу видней.
— Попытаемся сегодня, дело в том, что…
Лавринович встрепенулся, приподнял указательный палец, прислушался.
— Черт! Кого это несет в такое время?
Со стороны мыса отчетливо доносился звук работающего двигателя.
— Мне возвращаться?
— Погоди, мы не договорили. Возможно, это и не к нам.
— Я буду рядом, — Полундра поднялся…
Лавринович, стоя на палубе, присматривался к катеру береговой охраны, который, сбавляя ход, приближался к яхте.
— Простите за беспокойство! — крикнул с катера лейтенант Дуглас, он и сержант в очередной раз сменили форму.
— В чем дело? — поинтересовался Лавринович.
— Вы не против, если мы поднимемся на борт?
— Вообще-то я собирался с рассветом выходить в море, но если недолго…
— Мы вас не задержим.
Лейтенант Дуглас и сержант Риди вошли следом за Лавриновичем в каюту. На столе уже стояла только одна чашка из-под кофе. Мокрые следы, оставшиеся после Полундры на полу, надежно прикрывал коврик.
— Присаживайтесь, — предложил полковник.
— Спасибо, но мы торопимся, — ту же ответил лейтенант. — Дело в том, что из этого квадрата был звонок по мобильному телефону в службу спасения. Вы ничего подозрительного не слышали, не видели?
Лавринович пожал плечами:
— Разве что у соседей, — он указал рукой в сторону соседней бухты, — там у них всю ночь музыка гремела.
— С ними мы тоже беседовали. Но звонок был странный. Лишь только пришел вызов, как телефон отключили.
— Ничем не могу помочь, — развел руками Лавринович.
— Что ж, вполне ожидаемо. Возможно, кто-то просто случайно нажал кнопку экстренного вызова. Пожалуйста, вашу фамилию. Мы должны представить список, кого опросили, — лейтенант раскрыл папку и занес ручку над бланком.
— Чарльз Кемпински, — произнес Лавринович.
Дуглас улыбнулся.
— Извините, на слух тяжело записать.
Лавринович неторопливо подошел к навесному шкафчику, достал документы, упакованные в водонепроницаемый пакет, подал их лейтенанту.
— Пожалуйста, можете переписать. Я уже привык, что мою фамилию не всегда различают на слух.
Лейтенант старательно переписал печатными буквами фамилию и номер прав на судовождение.
— Всего хорошего, — козырнул он, — если увидите что-нибудь подозрительное, сообщайте.
Лавринович проводил гостей. Он напряженно всматривался в удаляющийся катер, пока тот не исчез за мысом. Полундра вынырнул из-под дощатого настила у кормы яхты.
— А вы, старлей, отлично умеете растворяться в воздухе, прямо как привидение.
— Чего они хотели?
— Возможно, рутинная проверка, возможно, это и люди генерала Хаутауэра. Я бы на его месте тоже проверял всех в этом квадрате. Так что у вас за план, старлей?
— Сегодня рэпер со своей командой отплывают на съемки. И, по идее, Бауман должен остаться один. А мы с Кармен наведаемся к нему в гости по вчерашней дружбе.
— А если не удастся и сегодня? Боюсь, что генерал из-за попытки афроамериканцев захватить Баумана станет опекать его более плотно.
— Кармен разработала и запасной план, — проговорил Полундра, — но это уже на крайний случай…

Глава 31

В темно-синем небе меркли звезды. Над морем стелился густой туман. Белесые клубы заволакивали прибрежные скалы, плыли над пляжем, упирались в отвесные склоны. Наступал рассвет.
Стоянка ученого выглядела уныло. Повсюду: на земле, в траве, между камней, в кустах валялись порожние бутылки и окурки. Дымились костры — в угасающем огне еще тлели, испуская тощие струйки дыма, черные, как смоль, бревна. В спальных мешках и в палатках спали беспробудным сном гулявшие всю ночь люди. Те же, кому не хватило места на берегу, дрыхли на палубе яхты.
На краю короткого пирса, свесив над водой ноги, сидел Лигалайф. Рэпер любовался светлеющим горизонтом, над которым вот-вот должно было взойти солнце. Рядом с ним стояла непочатая бутылка виски. Но открывать ее он не спешил, а точнее, и вовсе не хотел. Бурная и насыщенная событиями ночь окончательно вымотала его. Спал он всего пару часов. Однако и ложиться снова Лигалайф не собирался. Да и какой был в этом смысл, если через три часа должны были начаться съемки клипа? Уж лучше было пободрствовать, чем проснуться «помятым», с опухшим лицом и с кругами под глазами.
— Я тебе не помешаю? — послышался нежный голос.
— Вот так дела.
Лигалайф обернулся. На пирсе стояла латиноамериканка. Ее пышные волосы развевались на ветру. Обрадованный рэпер тут же подвинулся. Девушка присела.
— Тебе тоже не спится? — спросил Лигалайф. — Гульнули мы неслабо. Можно было и чуть скромнее.
— Да. Эта ночь выдалась просто ужасной. Можно сказать, безумной.
— Бывает, — махнул рукой рэпер.
— Со мной — не так уж часто. Хотя, случается, глупости совершаю.
Репер тяжело вздохнул:
— Сколько раз себе обещал… Хотя… какие обещания, если душа просит?
— Как это: душа просит? В смысле не хочешь делать, а выходит само собой?
— Можно и так сказать. Как твой муж, не приревновал? Кстати, а где он?
— Спит как убитый. Он всегда так, если выпьет. Пока не проспится, его и пушками не разбудишь. А насчет приревновал или нет, это будет понятно, когда проснется.
— Если только вспомнит, — улыбнулся рэпер.
Из-за горизонта показался краешек солнца, и мокрый пирс заблестел в его лучах. Тут же стало ощутимым тепло светила. Оно согревало озябших за ночь людей.
— Ты говорил, что снимешь меня послезавтра в своем клипе, — напомнила Лигалайфу Кармен, — твое предложение все еще в силе? Или мне списать его на излишне выпитое тобой?
— Ну, конечно. Я слова на ветер не бросаю. Это я с виду не очень серьезный.
— Понимаю, быть звездой — сложно и ответственно.
— Ничего ты в нашей жизни не понимаешь.
— Мне кажется, вчера я побывала в каком-то другом измерении.
— Я в этом измерении живу. Я бы пригласил тебя и сегодня. Но основную часть клипа, в которой и тебе найдется место, мы снимаем послезавтра, — рэпер глянул на посветлевшее небо, — вернее, уже завтра.
— А сегодня?
— Сегодня будут снимать меня одного для перебивок на фоне пейзажей. Ничего интересного. И воздушного шара не будет.
— А Бауман тоже остается?
— Да, я говорил с ним. Ему хочется отойти от вчерашнего. А вот завтра все вместе и поплывем.
Некоторое время кубинка и рэпер сидели молча. Каждый думал о своем. Лигалайф о том, как он завтра будет выглядеть в кадре после бурной ночи. А Кармен — о новом плане похищения ученого.
— Знаешь, ночью я был немного пьян. Позволил себе лишнего. Ты уж меня извини, — неожиданно проснулась у рэпера совесть. — Иногда начинаю путать свой сценический образ с тем, кто я на самом деле.
— Ничего. Как говоришь ты — «бывает», — улыбнулась кубинка. — Что, похмельный синдром наступил?
— Не понимаю, о чем ты говоришь?
— Ну, как же? По-моему, это со всеми случается. Перепьешь, сделаешь чего-то не то. А наутро просыпается совесть. Хочется чем-то искупить вину. Я, например, начинаю мыть посуду и убираться в доме. Помогает.
— У меня немного по-другому этот твой синдром протекает. Пьяным я стараюсь не ложиться, а пытаюсь протрезветь на ногах. Тогда, во-первых, совесть не так мучит, а во-вторых, голова не так болит. Хотя и разговорчик у нас с тобой... А ты красивая.
— Знаю, — Кармен отвела взгляд в сторону.
— Съемки начнутся через три часа. Вся группа поплывет. Отправимся на яхте вдоль побережья. Места здесь красивые, картинка для клипа просто зашибенная.
— Значит, завтра все вместе?
— Приходи, я буду тебя ждать.
— А если мне муж не разрешит уйти?
— А ты придумай какую-нибудь отговорку. Ты же умная. И, как мне кажется, опытная в таких делах.
— Я попробую. До встречи.
Лигалайф долго смотрел вслед отдалявшейся от него Кармен, пока та не исчезла в густом утреннем тумане. Он тяжко вздохнул и потянулся к бутылке. Однако в последний момент передумал.
— Так будет лучше, — и рэпер бросил непочатую бутылку в море. — Все равно продюсер за бухло платит. А так — искушений меньше. Нечего свою волю испытывать. Нервы — они не железные.
* * *
За окнами генеральского кабинета уже проступали в первых утренних лучах заснеженные вершины гор. Хаутауэр на этот раз даже не смотрел в их сторону. Он сидел в одиночестве за широким письменным столом, вбрасывал в пластиковый стаканчик игральные кости, прикрывал их ладонью, тряс и выбрасывал на столешницу.
— Две «пятерки». Неплохо…
Генерал имел одну непростительную для военного слабость — был очень азартным человеком. А потому никогда и не садился играть ни в карты, ни в шахматы и даже шашки. Лишь иногда позволял себе вот такое безобидное занятие — поиграть в кости с самим собой. А ведь противостояние спецслужб, разведок — это, по большому счету, всегда игра. И игра чрезвычайно азартная.
После того как люди генерала допросили афроамериканцев, работавших на исламских фундаменталистов, следовало бы по здравому рассуждению чуть ли не силой забирать ученого с побережья. Но законы игры подсказывали другое. Ставки Хаутауэра, как руководителя проекта, значительно поднимались после того, как он захватил диверсантов-террористов. Правда, генерал все еще сомневался — правильный ли он избирает путь?
В кабинет буквально ворвался помощник.
— Канадцы наконец-то прислали точную информацию. Настоящий Чарльз Кемпински умер полгода тому назад.
— Ошибки быть не может? — генерал даже приподнялся в кресле.
— Информация абсолютно достоверная.
— Вот так дела, — усмехнулся Хаутауэр.
— Наши люди готовы задержать его прямо сейчас.
Хаутауэр предупредительно вскинул руку, останавливая помощника.
— Не стоит спешить. Тот, кто выдает себя за мистера Кемпински, наверняка не работает на фундаменталистов. Кажется, я начинаю верить и в русский след. Взять мы его всегда успеем. Где он сейчас?
— Вышел в море. За яхтой ведется наблюдение беспилотным летательным аппаратом. В любой момент мы сможем его остановить.
Теперь генерал уже не колебался и не жалел о том, что отправил Баумана на рискованный отдых. Захватить разведчика? Это слишком просто. Наверняка он является не простой пешкой, а координатором. Следовательно, за ним потянутся нити. А это дорогого стоит.
Помощник напряженно присматривался к рукам Хаутауэра. Тот неторопливо, словно колдовал, забросил в стаканчик игральные кости, резко встряхнул его и выбросил кубики на стол.
— Снова две «пятерки», — проговорил генерал. — И на кого это он работает?
— Возможно, кубинцы, — осторожно предположил помощник, — хотя, по агентурным данным, они свернули программу, когда мы перебазировались на Аляску.
— Кубинцы? — генерал задумчиво потер подбородок. — Вряд ли. Мне кажется, это снова русский след. Распорядитесь, чтобы подали мою машину.
Оставшись один, Хаутауэр аккуратно ногтем сдвинул кубики вместе и накрыл их пластиковым стаканчиком.

Глава 32

Потолок каюты покрывали десятки зеркальных панелей. Снизу казалось, что все они лежат в одной плоскости. Однако это было лишь удачным оптическим обманом, придуманным и претворенным в жизнь дизайнером интерьера кают. На самом же деле каждая из панелей располагалась под таким углом, что повторяла и в точности копировала отражение главного зеркала, находящегося в центре потолка.
У горящего камина, откинувшись на спинку кресла, сидел полковник Лавринович. Отблески пламени плясали в зеркалах над ним, создавая иллюзию, что весь потолок объят огнем. От этого эффекта в каюте было настолько светло, что не было необходимости включать люстру или торшер.
На стеклянном столике, рядом с разобранным пистолетом, лежал громоздкий спутниковый телефон. На узком экранчике с голубоватой подсветкой мигала черная надпись: «Спутник временно недоступен». Время от времени полковник брал телефон и медленно ходил с ним по каюте, пытаясь уловить приближающийся сигнал российского спутника. Но все его попытки ни к чему не приводили. Телефон не «оживал».
Но спустя какое-то время долгожданный сигнал все же появился. У Лавриновича было всего десять минут устойчивого сигнала, чтобы поговорить со старшим лейтенантом Павловым, ведь потом спутник вновь становился недосягаемым. Полковник быстро набрал номер и приник ухом к трубке. Раздался длинный протяжной гудок, и на том конце линии ответили.
Полундра доложил, что подтверждается его предварительная информация о том, что гламурная яхта готовится к отплытию, а Бауман остается на берегу. Подтверждалось и то, что в случае неудачи можно будет задействовать план кубинки — более рискованный и изощренный план.
— Пути отхода остаются прежними. Или потребуется другой путь? — спросил Лавринович и, услышав утвердительное «да — прежние», пожелал Павлову удачи.
Огонь в камине постепенно угасал — догорающие дрова рассыпались на ярко-оранжевые угольки. За иллюминатором наступал рассвет.
Полковник задумчиво смотрел на собранный пистолет, начищенный до блеска.
— Теперь остается только ждать.
Неожиданно послышался отдаленный гул мотора. Лавринович поднялся с кресла, отдернул шторку и выглянул в иллюминатор. К правому борту яхты на всех парах несся катер береговой охраны с двумя людьми на борту.
Полковник спешно осмотрелся в каюте. Ничего, кроме спутникового телефона и пистолета, не могло его даже косвенно скомпрометировать в глазах американских вояк. От этих вещей нужно было срочно избавиться или хорошенько их спрятать. В прошлый раз гости особо не осматривались на яхте, просто проверили документы. А вот второй визит уже не мог быть случайным.
Только что собранный пистолет пришлось выбросить в иллюминатор. А вот спутниковый телефон еще мог и пригодиться, он спрятал его во внутреннем кармане куртки. После чего посмотрелся в зеркало.
«На заядлого рыбака, конечно, не слишком похож, а вот на чокнутого богатея, любящего посидеть в холодную погоду с удочкой на палубе дорогущей яхты, вполне», — усмехнулся своему отражению спецслужбист.
Лавринович включил в каюте свет и вышел на палубу, чтобы встретить непрошеных гостей.
— Приветствую! — махнул он им рукой прежде, чем к нему обратились с официальной просьбой. — Что-то вы зачастили ко мне. Второй раз встречаемся.
Катер причалил к борту яхты. Один из военных снял камуфляжную кепку и пристально посмотрел на улыбающегося во все тридцать два зуба спецслужбиста:
— Лейтенант Дуглас. А это мой напарник — сержант Риди. Мы из береговой охраны. Досматриваем все суда в этом районе. Разрешите подняться на борт?
— Я вас прекрасно помню. Поднимайтесь. Прошу.
«Нашли, кому лапшу на уши вешать. Ну да ладно, поиграем по их правилам. А там посмотрим», — подумал про себя Лавринович.
— Милости прошу, господа, — с лица полковника не сходила приветливая улыбка.
Спустя какое-то время все трое уже находились в каюте. Военные сидели на широком диване. А Лавринович на корточках у камина. На стеклянном столике дымились две кружки с кофе, гостеприимно предложенных хозяином яхты.
— Что-то еще случилось? — безразлично, словно между делом, спросил полковник.
— Сбежал особо опасный преступник. В последний раз его видели на берегу, когда он угнал моторную лодку, — лейтенант Дуглас закинул ногу за ногу, — поэтому поиски беглеца перенесены и на море. Даже береговую охрану подключили.
— Какой ужас. Что творится? — покачал головой Лавринович. — Куда мы катимся? Вот будешь так отдыхать на своей яхте, а сзади к тебе кто-нибудь подкрадется и полоснет ножом по горлу... какой ужас... какой ужас...
Американцы переглянулись.
— Вы что-нибудь видели, мистер... мистер... Кемпински? — на этот раз лейтенант с легкостью произнес липовую фамилию полковника, значившуюся в правах на судовождение.
— Абсолютно ничего, — Лавринович сделал задумчивый вид и поскреб пальцем висок, — хотя... подождите... сегодняшним утром я слышал шаги... да, точно, это были шаги. Кто-то ходил по моей палубе и, по-моему, даже заглядывал в иллюминатор.
Слушатели насторожились. Они готовы были ко всему, но только не к мистике.
— Вы уверены?
Лавринович продолжил:
— Вполне. Все было так реально. Но беда в том, что в последнее время мне очень часто снятся кошмары. А я как раз прилег вздремнуть. И, к сожалению, я не могу вам сказать со стопроцентной гарантией — был это сон или все происходило в действительности. Да и выпил я после вашего визита немного.
Американские военные, присланные сюда генералом Хаутауэром, начали терять терпение. Полковник откровенно издевался над ними, водил за нос. Лейтенант понял, что пришло время открыть карты.
— Интересный рассказ, — похлопал в ладоши Дуглас, — но у меня для вас есть более интересная история. Представим себе, мистер Кемпински, что вы не канадец, а русский. К тому же не рыбак-любитель, а специальный агент, прибывший на Аляску с миссией.
Улыбка вмиг сошла с лица полковника. Но американцы этого не заметили — Лавринович продолжал сидеть к ним спиной, делая вид, что греется у камина.
«Раскрыли гады. Сейчас начнут вербовать. Потому и ведут себя спокойно. Пускай попробуют. Они еще не знают, с кем связались. Нужно продолжать косить под дурачка».
— Русский? Агент? Вы что, ребята, фильмов про Джеймса Бонда пересмотрели?
— А как вы объясните, что документы, по которым вы оформлены как турист, выписаны на имя недавно умершего человека? — прорезался голос у сержанта Риди.
— Интересно, — Лавринович выразил на лице глубокое удивление, — первый раз в жизни такое слышу. Я уверен, что это недоразумение очень скоро выяснится. И мы еще вместе посмеемся.
Дуглас громко выдохнул и нервозно забарабанил пальцами по столешнице.
— Давайте будем откровенны. Вы знаете, или догадываетесь, на кого работаем мы. А мы знаем — на кого вы, — спокойно произнес лейтенант. — Сейчас вы оказались в весьма затруднительном положении. Другого выхода, как сотрудничать с нами, у вас нет.
— Мы сделаем так, что никто ни о чем не узнает. Обставим все так, что у вашего начальства сложится впечатление, будто его агенты на берегу сами виноваты в провале. И в дальнейшем наше сотрудничество будет плодотворным. В денежном смысле, конечно, — дополнил напарника Риди. — Со временем мы сумеем переправить вас на Запад.
— Странные вещи вы говорите.
Полковник сжал зубы, прищурился на раскаленные угли. Несмотря на сильный жар возле камина, по спине у Лавриновича пробежала холодная дрожь.
— Это лишь предположения, но они могут получить доказательную базу.
— Допустим, что все так, как вы говорите. А что произойдет, если я не соглашусь сотрудничать? Насчет доказательной базы звучит грозно, но это пока лишь слова.
— Все очень просто. Допустим, на вашей яхте обнаружат наркотики, — ответил лейтенант.
— Я должен подумать, — бесцветным голосом произнес полковник.
— У вас есть пять минут. Больше мы ждать не можем, — предупредил Риди.
Взгляд Лавриновича остановился на кочерге, лежавшей на кучке дров. Первым его желанием было схватить ее и броситься на американцев. Но он тут же отбросил эту бредовую идею. Немного поразмыслив и прикинув возможные варианты, полковник понял, что иного выбора, как сдаться, у него нет.
Полковник дотянулся до кочерги и начал ворошить ею угли. Вторую руку незаметно опустил во внутренний карман и достал оттуда припрятанный спутниковый телефон. Аккуратно положил его в камин. А сверху припорошил углями. Пластмассовый корпус зашипел, надулся пузырями и начал плавиться, обнажая зеленые микросхемы и провода.
«Теперь, кроме поддельного паспорта, у них на меня ничего нет. Пускай попробуют уличить меня в шпионской деятельности».
— Ты что там делаешь? — учуяв запах горелой пластмассы, привстал лейтенант Дуглас.
— А ну-ка отойди от камина, — поднялся вслед за своим напарником сержант Риди.
Лавринович резко развернулся, вскочил на ноги и выставил перед собой раскаленную докрасна кочергу.
— Не подходить! — рявкнул он на американцев.
Полковник не собирался нападать на военных. Он лишь тянул время, дожидаясь, когда в спутниковом телефоне сгорят все микросхемы, с которых можно считать информацию обо всех входящих и исходящих звонках. С уничтожением этих пластмассовых схем с памятью Лавринович полностью отрубал все концы, ведущие к Павлову, Кармен и своим коллегам в Москву.
За спиной у полковника послышалось шипение. Он краем глаза посмотрел в камин. Расплавленный корпус телефона растекался по камням коричневыми кипящими ручейками. А между ними горели, охваченные огнем, почерневшие микросхемы. Спецслужбист бросил кочергу на пол у камина и поднял руки над головой.
— Так что вы там говорили о поддельном паспорте?
* * *
Полундра с небольшим рюкзаком за плечами вскарабкался на скалу и подал руку, помогая Кармен. Та от помощи отказалась.
— Сейчас мы напарник и напарница. Не надо считать меня слабой женщиной.
Полундра пожал плечами.
— Но для других мы молодожены. И было бы странно, если бы я не подал тебе руку.
— Идем, — поторопила Кармен.
Старлей и кубинка зашагали по узкой тропинке, которая вела через перевал к соседней бухте.
— Ты по-прежнему не доверяешь мне до конца, — с вызовом прошептала Кармен.
— Так было раньше. Сегодня мне остается положиться на тебя целиком. Повтори все то, что тебе предстоит сделать.
— Сомневаешься, что я запомнила?
— Я просто хочу быть уверенным.
— Мы дожидаемся, — торопливо шептала кубинка, — пока уплывет яхта с рэпером. Затем выходим к Бауману…
— И веди себя абсолютно естественно. Никакой напряженности. Нельзя выдать себя даже жестом. Не забывай, что за нами будут наблюдать люди, приставленные генералом Хаутауэром.
— Помню. Мы заводим разговор о рыбалке. Я обещаю показать ему удачное место. И все трое на его катере отправляемся в море.
— Не забудь настоять, чтобы и он надел яркий спасательный жилет.
— Мог бы и не напоминать. Тогда какого черта я их тащу с собой?
— Если все это удастся, считай, он уже наш.
Дальнейший план по похищению Баумана был примерно таков. После непродолжительной совместной рыбалки на его катере подойти к стоянке «молодоженов» и всем троим выйти на берег. Приставленный к ребрам ученого пистолет быстро бы убедил его действовать так, как требуется похитителям. Кармен и Бауман остались бы на берегу. А Полундра в приметном дождевике ученого отплыл бы на его катере, чтобы рыбачить в одиночестве в паре кабельтовых от берега.
— Пока они будут следить за мной, принимая за Баумана, у тебя будет время доставить его на яхту к полковнику.
— Но ты не сказал, как будешь выбираться сам.
Полундра остановился, обернулся:
— Это мои проблемы. Кажется, ты хотела, чтобы я тебе доверял?
Мужчина и женщина перевалили на другую сторону мыса. Гламурная яхта с мерцающими огнями иллюминации уже отходила от пирса. Майкл Бауман, стоя у своего катера, махал на прощание рукой.
— Мы вернемся вечером, док, — обнадеживающе кричал ему с кормы рэпер Лигалайф, — и не забудь про завтрашние съемки. Воздушный шар — это фантастика!
— Ну, вот. Мы и на месте, — произнес Полундра, — обворожительную улыбку на лицо, и — вниз. На нас смотрят, — чуть скосив глаза, Полундра указал Кармен на заросли, окружавшие бухту, — их там двое.
— И еще один чуть дальше, — практически не шевеля губами, прошептала кубинка.
Майкл Бауман даже не услышал, как к нему подошли. Он стоял у кромки прибоя и плескал в лицо холодной морской водой.
— Доброе утро, мистер Бауман, — проворковала Кармен.
Ученый вздрогнул, выпрямился.
— Извините, руки у меня мокрые.
Майкл вытер ладони о штаны и обменялся рукопожатием с Полундрой.
— Как самочувствие? — в вопросе Павлова чувствовалось понимание.
— Отвратительное, — честно признался Бауман, — даже не помню, поблагодарил ли вас вчера за спасение.
— Поблагодарили, док. Не сомневайтесь.
Бауман недоверчиво прищурился, глядя на собеседников.
— А вот вы выглядите отлично.
— Все дело в возрасте, мистер Бауман, — проговорила Кармен, — а не в количестве выпитого.
— А мне стоит опохмелиться, — ученый приложил руку к груди, — а то сердце стучит, черт побери.
— Похмеляться виски не стоит, — предупредил Полундра, — мы уже обо всем позаботились.
Он сбросил на гальку рюкзак и извлек из него упаковку пивных бутылок, затянутых в пластик. Бауман, стараясь не спешить, откупорил бутылку и жадно хлебнул, затем блаженно улыбнулся.
— Приятно иметь таких заботливых соседей.
— Мы с мужем советовались. И он уговорил меня показать вам одно отличное место для рыбалки. А вечером можно будет вместе поужинать… Под пиво.
И только Кармен завела разговор о рыбалке, как на галечный пляж, шурша широкими протекторами, выехал джип. Кубинка быстро взглянула на Полундру. Тот чуть заметно кивнул, мол, остаемся.
Из машины тяжело выбрался генерал Хаутауэр и, немного неловко ступая, проваливаясь на гальке, приблизился к ученому. Следом за ним двинулись двое морпехов в штатском. Бауман встретил своего куратора не очень-то приветливо. Смотрел исподлобья. Без всяких эмоций представил своих новых знакомых.
-…вы же обещали мне…
Генерал сделал предупреждающий жест, чтобы Бауман не ляпнул лишнего — не назвал его, к примеру, генералом или не обратился к нему «сэр».
— Разрешите представиться и мне — мистер Хаутауэр.
— Очень приятно.
— Я его босс, — широко улыбнувшись, сообщил генерал, — узнал о вчерашнем нападении на своего лучшего сотрудника. Вот и решил проведать, как он.
— Ничего серьезного, — Бауман потер забинтованную голову.
— Приятно видеть такую заботу о своем работнике, — сказал Полундра. — Это что, был промышленный шпионаж?
— Уже выяснили, кем они были на самом деле? — поинтересовался Бауман.
— За этим я и приехал, — генерал взял ученого под локоть, всем своим видом показывая, что не собирается говорить при посторонних.
— Наверное, мы не вовремя, — предположила Кармен.
— Что ж, тогда мы пойдем, — добавил Полундра.
Бауман повернулся:
— Спасибо за все. Надеюсь, сегодня вечером еще увидимся.
— Во всяком случае, завтра на яхте вы будете точно? — кокетливо поинтересовалась Кармен.
— Вне всякого сомнения.
Генерал с Бауманом медленно шли вдоль прибоя. Полундра и Кармен сели на гальку.
— Вот так встреча, — признался Полундра.
— А ты чего хотел после вчерашнего? Наверняка приехал инструктировать.
— Лишь бы не увез его с собой.
Тихо хрустела галька под ногами, так же тихо говорил и генерал Хаутауэр:
— … это абсолютно точно. Криминал здесь ни при чем. Вас собирались похитить.
— Мне кажется, вы преувеличиваете.
— Я сообщаю вам об этом абсолютно официально.
— Ну, что же. Раз опасность миновала и двое темнокожих задержаны…
— Вы не хотите отнестись к моим словам серьезно, мистер Бауман. Это же, кстати, касается и вашего отношения к спиртному.
Вот этого генералу не следовало говорить. Бауман и сам чувствовал свою ущербность из-за того, что не выдержал и сорвался с выпивкой, но позволить помыкать собой он не собирался. Ученый выпрямился, демонстративно допил пиво из горлышка бутылки и спокойно, с достоинством произнес:
— Во-первых, я свободный человек в свободной стране. Или я ошибаюсь?
— Но я отвечаю за вашу безопасность.
— К этому еще вернемся, сэр. Во-вторых, мои слабости — это мое личное дело, если они происходят на отдыхе и не мешают работе.
— Спорный вопрос, но я вас слушаю.
— Вы лично обещали мне, что я не увижу ни вас, ни ваших охранников, хоть на короткое время побуду один.
— Если бы вы были один, я бы не противился.
— Но вы обещали. Или ваши слова уже ничего не стоят?
— Я отвечаю за вашу безопасность, — напомнил генерал.
— Моя безопасность — это исключительно ваша служебная проблема, которая не должна меня касаться. Я не обязан вникать в ваши сложности, — жестко парировал Бауман.
— Не горячитесь, — Хаутауэр хотел казаться спокойным, — выслушайте меня. В любой ситуации можно найти компромисс. Вы же не станете отрицать, что опасность существовала?
— Естественно.
— Уже хорошо. Будем считать, что я приехал не по службе, а так, как приезжают к хорошему знакомому. Просто решил вас проведать в частном порядке. Не станете же вы меня гнать?
— Вы любитель охоты, а я рыбалки. И менять планы на отдых я не собираюсь.
— Мне нужно совсем немного времени, чтобы убедиться в безопасности вашего пребывания здесь. Пока я не уверюсь, что вам ничего не угрожает, я не могу позволить вам находиться здесь, тем более ночевать в палатке, — генерал жестом остановил собравшегося возразить Баумана. — Я понимаю, вы соскучились по встречам, по общению. Ничего этого я не собираюсь у вас отнимать. Дайте мне только два дня. Поживете это время в небольшом отеле в горах. Там много снега, лыжные трассы. А потом, если пожелаете, вернетесь.
— Я завтра приглашен на яхту.
— Знаю-знаю, съемки клипа.
— Уж не подозреваете ли вы рэпера и его команду?
— Нет. Все уже проверено. Они просто безобидные разгильдяи. Значит, договорились? Вы сейчас со мной переезжаете в отель на горнолыжном курорте, утром вас доставят прямо на борт яхты. Когда вы подниметесь туда, я буду за вас спокоен. Затем яхту встретят у пирса. А там… будет видно. Согласитесь, я не требую от вас невозможного.
— Ладно, я согласен, — сдался Бауман. — Горнолыжный курорт не самое плохое место на свете. Когда-то я любил кататься на лыжах.
— Тогда едем, — широко улыбнулся генерал, — прямо сейчас, о вещах можете не беспокоиться, за ними есть кому присмотреть.
— Секундочку, попрощаюсь со знакомыми. Если бы не этот поляк, возможно, мы бы с вами сейчас не говорили, — кивнул Бауман в сторону сидящего на гальке Полундры.
— И это я знаю.
Бауман торопливо подошел к Павлову и Кармен.
— Ну, как босс? Пообещал прибавить жалование?
— У него другие методы. Уговорил покататься на лыжах. А с совместной рыбалкой повременим. Вы же не уезжаете отсюда завтра?
— Точного дня отъезда не намечали, — улыбнулась Кармен.
— Думаю, останемся, — подтвердил Полундра.
Джип заурчал, зашуршал галькой и увез Баумана с генералом. Полундра взял за руку Кармен:
— Пошли, только пока не торопись и не смотри по сторонам. Делай вид, будто мы никуда не спешим.
* * *
Полундра и Кармен лишь на несколько секунд заглянули на свою стоянку.
— Быстрей, — торопил старлей, сбрасывая рюкзак, хватая куртки и облегающие лыжные шапочки.
А дальше уже пришлось бежать целых три километра до кемпинга. Полундра остановился и привалился плечом к стволу старой ели. За невысоким заборчиком располагалась стоянка машин. Среди жилых трейлеров и палаток практически не было видно постояльцев — с утра разбрелись кто с удочками, кто с фотоаппаратами по окрестностям. Кармен прерывисто дышала рядом.
— Какая из них тебе нравится? — усмехнулся Павлов.
— Та, которая не подведет.
— Значит, берем крайнюю.
Пригнувшись, Полундра с Кармен преодолели заборчик и двинулись вдоль ряда автомобилей.
— Вот эта, — остановил свой выбор Полундра и присел возле старого, но вполне досмотренного внедорожника.
— Тебе приходилось делать это раньше? — тихо спросила Кармен.
— Сейчас проверим — не забылись ли умения. Старые машины хороши тем, что никаких тебе центральных замков и электроники, — Полундра просунул между стеклом боковой форточки и дверцей лезвие ножа, аккуратно надавил.
Поворотная рамка подалась.
— У тебя рука тоньше. Должна достать, — Павлов уступил место кубинке.
Та сумела дотянуться до ручки. Угонщики скользнули в салон. Полундра уже собирался выковырнуть замок зажигания с мясом, чтобы запустить стартер при помощи проводков, но Кармен опередила его.
— Здесь еще старые привычки, — она опустила солнцезащитный козырек, под которым оказались документы на машину и ключи с незамысловатым брелком.
С территории кемпинга выехали без приключений.
— Горнолыжный курорт поблизости здесь один, — уверенно произнес Полундра, когда Кармен стала шелестеть картой, — и дорога к нему одна.
— Ты уверен?
Павлов только усмехнулся в ответ.
— Не гони, — предупредила Кармен, — нам только неприятностей с дорожной полицией не хватало.
Полундра послушно сбавил скорость.
Дорога серпантином забирала в горы. Вскоре показалась площадка, стоянка для машин. Тут же имелся и пункт проката горнолыжного инвентаря.
— Машина генерала Хаутауэра, — указал Полундра рукой на громоздкий джип, когда медленно проезжал рядом.
Неподалеку стояла стайка байкерских мотоциклов.
— Значит, пока все идет хорошо и мы не ошиблись, — произнесла Кармен, — наши «друзья» должны быть здесь.
Полундра миновал стоянку и направил машину по дороге, ведущей к небольшим отелям, живописно разбросанным ближе к вершине.
Вскоре автомобиль был загнан в «карман». Павлов и Кармен вскарабкались на заснеженную скалу. Выбрав удобное место, они принялись изучать лыжную трассу в бинокль. По крутому спуску разноцветными точками скользили лыжники в дутых синтетических костюмах, цветастые шлемы, широкие, на пол лица, ветро– и солнцезащитные очки.
— Генерал не в том возрасте, чтобы увлекаться горными лыжами, — подсказала Кармен.
Полундра перевел бинокль чуть выше. Кубинка была права. На деревянном помосте верхней площадки подъемника, в открытом кафе за пластиковым столиком в компании одного из морпехов в штатском, сидел Хаутауэр — попивал кофе, дымил сигарой.
— Ну, и где же наш подопечный? — Кармен приняла из рук Павлова бинокль. — Должен быть где-то совсем рядом.
Оптика следовала за подвесными сиденьями подъемника. Наконец Кармен усмехнулась.
— И тут в точку. Он здесь. Смотри. Вон-вон, в синем дутом костюме и красном шлеме. Только сошел с подвески.
Полундра перехватил бинокль. Теперь он отчетливо видел, как Бауман в пластиковом шлеме и солнцезащитных очках, поднятых на лоб, с лыжами в руках, подходит к генералу. Мощный бинокль позволял видеть детали. И если бы ученый со своим куратором говорили по-русски, Павлов сумел бы прочитать по губам даже их речь. Но читать по губам английские слова Полундра не умел.
Перебросившись парой фраз с генералом, Бауман выбрался на стартовую площадку, надел лыжи и заскользил вниз, довольно ловко маневрируя в потоке лыжников.
— Так, — проследив всю трассу, произнес Полундра, — внизу еще трое крепких ребят, и все с рациями. Генерала сильно напугало вчерашнее происшествие.
— Что будем делать? — поинтересовалась Кармен.
— Выполнять задание, — довольно спокойно ответил Полундра, — жди меня в машине. Попробую притащить его к этому обрыву.
— Но как?
— Есть план, — Полундра поглубже натянул лыжную шапку и поднял воротник свитера…
…Генерал Хаутауэр блаженно откинулся на спинку пластикового стула. Наконец-то и он мог почти что отдохнуть. Чем плохо? Сидишь на легком морозце, пьешь горячий кофе и обжигающий глинтвейн. Все у тебя под контролем. Охрана вверху трассы. Охрана внизу. И подопечный между ними. Он приложил ладонь козырьком к глазам и, чуть прищурившись, глянул в спину уносящемуся по склону Бауману.
— Вчерашний хмель из него быстро вышел. Вот что делает с людьми здоровый образ жизни, — бросил он охраннику.
Ни генерал, ни его люди не обратили внимания на рослого мужчину, который шел, придерживая рукой поднятый воротник свитера.
За площадкой подъемника на более пологом склоне резвились любители покататься на снегоходах. Тут же имелся и пункт проката. С десяток свободных машин вытянулись рядком. Возле них скучал молодой парень, скорее всего, студент, подрабатывающий на учебе. Полундра похлопал ладонью по кожаному сиденью, присев, осмотрел гусеницы.
— Хорошая машина? Я люблю скорость.
— Все зависит от мощности двигателя. Для начинающих советую другую модель.
Полундра покачал головой.
— Разве я похож на начинающего?
— Не во всех штатах можно найти снег, — засмеялся прокатчик. — Если хотите покататься, то для начала придется минут с десять поездить с инструктором. И он уже решит, можно ли доверять вам такую мощную машину.
Павлов чуть заметно обернулся, скосил глаза. Бауман уже сошел с подъемника и надевал лыжи на старте.
— Я не буду лезть в самую гущу, а сделаю пару кругов тут, на площадке, — произнес Полундра, — и вы сами увидите — умею ли я управляться с машиной.
— Идет, — прокатчик даже не потребовал залога.
Павлов запустил двигатель, сел за руль.
Он очень осторожно, прямо-таки деликатно, тронул снегоход с места. Неторопливо проехался по кругу, не забывая при этом поглядывать на Баумана, который уже готовился к спуску — стоял, сунув лыжные палки под мышки.
— Неплохо, — дал свою оценку прокатчик, — если сумеете проехать змейкой между теми столбами, а потом сделаете восьмерку, то обойдемся и без инструктора.
Полундра приподнял руку в знак согласия и развернул снегоход.
— Только я сделаю это на чуть большей скорости.
— Это то, что нужно.
Майкл Бауман пригнулся и заскользил вниз по склону. Павлов крутанул ручку газа. Взревел мощный двигатель. Поднимая фонтаны снежной пыли, снегоход рванул к склону, предназначенному для лыжников.
— Туда нельзя! — отчаянно закричал парень-прокатчик и бросился следом, но было уже поздно.
Снегоход с разгону снес хлипкий дощатый заборчик и ринулся вниз. Полундра и не думал сбавлять скорость. Наоборот, он еще сильней вывернул рукоять газа. Снегоход стремительно разгонялся. Ветер пробирал через толстый свитер. Павлов, хоть и водил последний раз снегоход пять лет тому назад, неплохо управлялся с ним. Ведь управление и приемы почти в точности совпадали с водным скутером. Слышались испуганные крики, лыжники шарахались в стороны. Где-то вверху отчаянно заливался металлическим звоном свисток. Спина Баумана в дутом лыжном костюме уже маячила впереди. Полундра рассчитывал обойти его на спуске и прижать к лесу. Поближе к тому месту, напротив которого поджидала его в машине на дороге Кармен.
И тут, Михаил даже не успел заметить откуда, прямо перед мчащимся снегоходом возникла растерявшаяся девчонка. Пытаясь уклониться от столкновения, она подвернула лыжу и покатилась по снегу.
— Черт, — только и успел произнести Полундра, выворачивая руль.
Снегоход резко забрал вправо. Еще метров десять Павлов проехал почти перпендикулярно склону. Машина не удержалась, когда Полундра попытался ее выровнять. Снегоход подбросило на плотном валике снега и перевернуло. Откатившись, Павлов вскочил на ноги. Так и не заметивший, что происходит у него за спиной, Бауман стремительно удалялся. А к Полундре уже бежали рослые парни.
«Люди Хаутауэра», — мгновенно понял Полундра.
Один из них уже выхватил пистолет. И зычно выкрикнул:
— Стоп!
Павлов не стал ждать, пока ему повторят. Пригнувшись, он бросился в лес. Бежал, глубоко проваливаясь в снег. Прижавшись спиной к стволу, обернулся. Преследователи приближались. Вскинув пистолет, Павлов дважды выстрелил. Морпехи залегли. Теперь о похищении Баумана можно было забыть, следовало позаботиться о своем и Кармен спасении.
Павлов, отстреливаясь, побежал к скалам, нависавшим над дорогой. Преследователи не спешили подняться. И, только оказавшись на краю скалы, Полундра понял почему. На дороге, ближе к отелям, уже завывали сирены полицейских машин.
Кармен распахнула дверцу, энергично махала рукой и кричала Полундре:
— Скорей же.
Павлов спрыгнул со скалы, выбрав место, где снег был помягче. Сирены звучали уже за поворотом, совсем рядом.
— Прыгай, — еще раз крикнула Кармен, — они сейчас будут здесь.
— Вдвоем не сумеем уйти, — бросил Полундра, — уезжай одна, а я их задержу.
— Только вместе…
Павлов не стал слушать. Он протянул руку в салон, опустил рычаг ручного тормоза и захлопнул дверцу.
— Встретимся у нашей палатки!
Машина, стоявшая на спуске, покатилась. Кармен еще успела заметить в зеркальце заднего вида, как Полундра, прижимая к груди пистолет, метнулся за скалу. Звук полицейской сирены полоснул по ушам. Кубинка еще колебалась, но приближался поворот, и ей пришлось повернуть руль. Картинка в зеркальце заднего вида поползла, и все исчезло из виду.
Полундра, опустившись на одно колено, вытянул, сжимая двумя руками, пистолет. Он задержал дыхание, чтобы не сбить прицел. Полицейская машина вылетела из-за поворота, и в этот же момент прозвучал выстрел. Павлов не промахнулся. Автомобиль «присел» на переднее простреленное колесо, пошел юзом и перевернулся, загородив собой проезд. От удара на него рухнул сверху снежный козырек.
Когда полицейские выбрались из перевернутой машины, рядом с ними уже никого не было. А сверху со скалы выглядывали морпехи.
Генерал Хаутауэр пытался понять, что же произошло на склоне и имеет ли это какое-то отношение к Майклу Бауману. Пришлось даже раскрыть свое инкогнито перед местной полицией.
— Честно признаться, сэр, — говорил офицер полиции, — мне кажется, что это просто сумасшедший. Психов в наше время хватает.
— Может, вы и правы, — не слишком охотно признался генерал.
— А как же еще объяснить? Логики в действиях угонщика никакой.
Генералу и самому хотелось верить, что просто он и Майкл Бауман оказались в неподходящем месте в неподходящее время. Однако Хаутауэр все же отдал приказ лейтенанту Дугласу и сержанту Риди проверить все стоянки туристов неподалеку от бухты Игл.
— …я должен знать, кто и где из них находился предыдущие пару часов. И если кого-то нет на месте, он первый подозреваемый.
* * *
У Кармен хватило духу, чтобы, не слишком привлекая к себе внимания, вернуть старый внедорожник на стоянку у кемпинга. Как она понимала, владелец даже не заметил, что его машина на время исчезла. Среди жилых трейлеров и палаток по-прежнему никого не было. Ну, а потом кубинка побежала. Ей хотелось надеться, что для Полундры все обошлось благополучно, хотя надежд на это было мало.
Кубинка взбежала на возвышенность. Вопреки всякой логике, она надеялась увидеть возле палатки сидящего у костра Михаила Павлова. Но вместо этого ее взгляду предстал катер, приближающийся к стоянке.
«Этого еще не хватало. Быстрей».
Кармен из последних сил бежала между скал. В глазах уже темнело от усталости. Перед последним поворотом тропинки она остановилась, перевела дыхание и спокойно вышла из укрытия. Нагнулась, подняла придавленную к бревну газету и только тогда осмотрелась. Катер уже подходил к берегу.
— Прошу прощения за беспокойство, мэм, — лейтенант Дуглас, одетый в форму егеря, спрыгнул с носа катера на камень.
— Что-то случилось? — почти безразлично поинтересовалась Кармен.
Лейтенант осмотрелся.
— Не знаете, где ваши соседи из соседней бухты?
Кармен пожала плечами.
— Мы с мужем почти с самого утра здесь. В ту сторону и не ходили. А вот соседа из бухты Игл, его фамилия, кажется, Бауман, босс покататься на лыжах пригласил. К завтрашнему утру обещали вернуться.
Напряженное выражение не сходило с лица лейтенанта Дугласа.
— С самого утра, говорите? А могу я поговорить с вашим мужем?
У Кармен похолодело внутри, хотя внешне она оставалась спокойной.
— А он… — начала она, уже придумав, что скажет, мол, отошел несколько минут назад.
И тут полог палатки отошел в сторону, наружу выбрался Полундра. Он заспанно протер глаза.
— А, это снова вы. Жена мне о вас говорила. К сожалению, ничем не могу вам помочь. Вчера неплохо гульнули в бухте Игл. Вот и прилег вздремнуть.
— Ну, что ж. Простите за беспокойство, — Дуглас вернулся на катер.
Сержант уже выворачивал штурвал. Лейтенант поднес рацию ко рту и доложил генералу Хаутауэру, что пара молодоженов вне подозрений — во время инцидента на горнолыжном курорте они находились у себя на стоянке…
Кармен только сейчас позволила себе удивленное выражение лица:
— Как ты успел здесь оказаться? Ведь я же на машине?..
Полундра устало опустился на камень:
— Помнишь байкерские мотоциклы на стоянке, почти рядом с машиной генерала?
Кармен немного непонятливо кивнула:
— Да, конечно, они были там.
— Ну, так вот. Теперь их на один меньше. Мотоцикл не машина — едет и по тропинке. — Павлов вздохнул и поднялся. — А теперь, когда эти уроды исчезнут за мысом, поможешь утопить моего железного спасителя. Тот «Харлей» я бросил за скалами, не стоит ему здесь валяться. А потом ужинать и спать. Я ужасно устал.

Глава 33

Первые лучи солнца ласкали мокрые камни. Тихо шумел прибой. Легкий ветерок разносил по берегу серебристую золу. Полундра и Кармен сидели у потухшего костра, черным пятном отпечатавшегося на плоском камне. В темно-сером пепле виднелись обугленные рыбьи кости и обожженные огнем консервные банки.
— Еще один день ушел впустую. Остался последний шанс. Ты уверена, что он не передумает в последний момент? — спросил у Кармен Павлов.
Кубинка устало вздохнула:
— Я с рэпером вчерашним утром до последнего сидела. Даже рассвет вместе встретили. Так что можешь быть уверен — он не передумает. Столько всего вчера пришлось пережить, что кажется, это было в прошлой жизни.
— А ты молодец. Не стала спорить со мной на дороге. Поехала одна.
— Я приказы не обсуждаю.
— А я бы, наверное, тебя не оставил.
— Просто я верю в тебя больше, чем ты в меня.
— Тоже верно. Но ты женщина, а я мужчина, потому и такой расклад. Не перестаю тебе удивляться. Ты умеешь быть абсолютно разной. С рэпером — моя неверная жена. Со мной — надежный напарник.
— Ты имеешь в виду то, что я сумела ему очень понравиться?
— Как собеседница? Или...
— А тебя это так волнует? — Кармен в упор посмотрела на Михаила.
— Да нет. Просто так спросил.
— Просто так — это не ответ.
— Значит, тебя это тоже волнует?
— Мы так не договаривались. Вопросы до этого задавала я.
— Роли поменялись.
— Значит, так, — Кармен стала серьезной, — представь, что ни у тебя, ни у меня нет прошлого. Мы просто оказались здесь, не знаем друг о друге ровным счетом ничего. И никаких дел у нас с тобой нет. Ты увидел меня, я увидела тебя...
— Не может быть того, чего не может быть никогда, — ответил Полундра.
— Врешь. И тебе я нравлюсь. Я просто не могу не нравиться мужчинам.
— Да, ты не можешь не нравиться. Но в моем случае это еще ничего не значит. Бывает же так, что идешь по улице, присматриваешься к женщинам. Прикидываешь. Мол, с этой я мог бы быть вместе. А вот к этой никогда бы не подошел. Подумать, что женщина может понравиться тебе и с ней тебе может быть хорошо, — это еще не поступок. В мыслях нет греха или предательства. Предательство есть в поступке. Изменить женщине — это всегда означает что-то украсть.
— Не понимаю.
— Красть можно не только деньги или вещи. Крадут и чувства, эмоции.
— Странный ты.
— Какой есть.
Налетевшая на скалы волна рассыпалась на тысячи искрящихся брызг. Неглубокая ложбинка на камне у ног кубинки наполнилась водой. Девушка случайно увидела в ней свое отражение: растрепанные волосы, круги под глазами, подтеки косметики на щеках и ресницах.
— Почему ты молчал и ничего не сказал мне?
— Ты о чем? — не понял Полундра.
— О моем внешнем виде.
— А у нас в России неприлично говорить об этом девушке.
— Близкому человеку можно. Хорошо, что я сама увидела. А то Лигалайф точно откажет мне подняться на борт в последний момент.
Кубинка тут же исчезла в палатке. Не прошло и пяти минут, как перед глазами старшего лейтенанта предстала прихорошившаяся Кармен: тональные тени скрывали круги под глазами, обветренные губы терялись в красной помаде, а аккуратно уложенные волосы создавали впечатление, что девушка только что вышла из салона-парикмахерской.
— Ну, как? — вопросительно смотрела на Полундру кубинка.
Старлей поднял большой палец и подмигнул девушке. Однако вместо того, чтобы улыбнуться в ответ, Кармен опустила голову. Ее лицо стало хмурым, безрадостным.
— Что с тобой?
— Ты снова очень рискуешь, — беспокойным голосом произнесла девушка.
— Ты тоже. Но только так мы сможем выполнить задание. Иного выхода у нас нет, — развел руками старший лейтенант.
Кармен подошла к Павлову и положила руки на его широкие плечи.
— Рэпер будет ждать меня на борту яхты через три часа. У нас еще есть время...
— Время для чего?
Девушка склонилась и поцеловала Полундру в щеку. Михаил почувствовал себя неловко, словно на первом свидании.
— Ничего не говори, — покачала головой девушка, — я знаю, что ты женат и у тебя есть сын.
— Но...
— Все, что можно, в свое оправдание ты уже сказал. Я тоже ценю верность. Но у нас на Кубе принято — если мужчина нравится девушке, она сама предлагает ему любовь... Отказать — значит нанести смертельную обиду. Ты же не откажешься? Это будет глупо.
— Мне кажется, что лучше не надо, — произнес Полундра и понял, что уже сдался.
— Того, о чем никто не узнает, можно сказать, и не было...
Тихо шумел прибой. Нещадно светило солнце. На камнях грелись под теплыми лучами ящерицы. Павлов лежал на бревне, подложив под голову руки. В его губах белела незажженная сигарета.
— Мне пора, — прошептала ему на ухо Кармен. — И не вздумай меня обманывать — сказать, что сразу же, когда меня увидел еще в России, не подумал: «Вот с этой бы девушкой, да переспать бы...»
— Сказать честно?
— По-другому и не говори.
— Подумал. Причем эта мысль была самой первой.
— Спасибо за искренность.
— Будь осторожна. И помни, что я всегда рядом. Даже когда кажется, что я далеко.
— Учту. Без твоей помощи мне не справиться.
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Киношники, а к ним справедливо относят и изготовителей музыкальных клипов, люди хоть и бесшабашные в смысле разгула, но дисциплинированные на съемках. Режиссер съемочной группы рэпера Лигалайфа всегда любил повторять:
«Вы можете пить после работы, можете пить после, можете пить даже во время работы. Но если я увижу, что кто-то пьет вместо работы, он тут же будет уволен».
Именно поэтому после первой разгульной ночи весь оставшийся «вискарь» был надежно замкнут в трюме яхты.
Несмотря на относительную лояльность режиссера к употреблению спиртного, продюсер категорически запретил похмеляться «вискарем»:
— Неправильная техника опохмела неминуемо приводит к алкоголизму, — тоном знатока заявил он.
И с ним было трудно не согласиться. Большинство участников съемок знали это по собственному опыту. А запасы пива, хранившиеся на яхте, были выпиты в первые часы утра первыми проснувшимися. Поэтому продюсер Лигалайфа отправил двух человек в поселок, чтобы те закупили несколько ящиков «лечебного», но не брутально крепкого напитка.
— Где же она? Где? — посматривая в бинокль, приговаривал рэпер.
На палубе, рядом с Лигалайфом, стоял и ученый, доставленный на пляж лично генералов Хаутауэром. На его голове белел бинт. После драматических событий уже и самому Майклу Бауману не хотелось оставаться одному на берегу. Он уже подозревал, что вокруг его персоны что-то затевается. А потому он с радостью согласился на предложение известного российского хип-хопера понаблюдать за съемками клипа на борту яхты. Все-таки проводить время с большой компанией было куда безопаснее, да к тому же веселее, чем сидеть одному с удочкой на пустынном берегу.
— Да не сомневайся ты. Девушкам свойственно опаздывать, — Бауман отхлебнул из бокала пива, на него установки продюсера и режиссера не распространялись, но из солидарности с группой Майкл держался общей линии. — Они так испытывают мужчин. Думают, если дождется, значит, в сердце запала. А она, не забывай, латиноамериканка, они не играют в страсть, она им свойственна от рождения.
— Как и умение танцевать. Я впервые такую естественную грациозность увидел. А вот и она, — лицо Лигалайфа расплылось в широкой улыбке. — Я же говорил, что придет.
— Кто-то плывет на лодке, — согласился ученый, — но это не значит…
— Говорю тебе — она!
— С чего ты взял? — щурился на показавшуюся из-за мыса моторку ученый.
— Посмотри, — рэпер протянул Майклу бинокль, — видишь, волосы на ветру развеваются? Это точно она. Только Кармен может так грациозно грести.
Бауман приник к окулярам бинокля:
— Да не женщина это. Куртка-штормовка. Широкие рыбацкие штаны… А длинные волосы, так их и мужчины теперь носят.
— Давай поспорим, что это она, — Лигалайф протянул руку. — Что касается движений, тут я не могу ошибиться. Профессия.
— На что? — глаза ученого азартно блеснули.
— Ящик виски, — не долго думая, предложил рэпер первое, что пришло ему в голову.
— О'кей, — ученый пожал руку, — но только не сегодня. Я даже после пива за руль никогда не сажусь. А с собой полного ящика нет.
— Америка тебя вконец испортила.
— Я и не говорил тебе, что мне здесь сильно нравится. Но с волками жить, -по-волчьи выть.
— А ты не вой. Можешь считать, что твое виски уже стало моим.
— Все равно вместе его и выпьем.
Не прошло и пяти минут, как моторка пристала к правому борту яхты. Матросы спустили трап. Улыбающаяся Кармен взбежала по ступенькам и тут же попала в объятия Лигалайфа.
— Я скучал по тебе, — рэпер крепко сжимал вырывающуюся из его объятий девушку.
— Я сказала мужу, что отправлюсь в поселок, а вернусь только к вечеру.
— Хорошо придумала.
— Надеюсь, не догадается. А еще я ему сказала, что ты ужасный тип и видеть тебя больше не хочу. Даже закатила ему скандал, что он меня сюда привел.
— У нас будет много времени, — Лигалайф хотел было поцеловать кубинку в губы, но та резко отвернулась, дав понять, что всему свое время. — Познакомься с моим другом, который только что проиграл мне ящик виски, — тут же сменил тему разговора рэпер.
— Мы уже знакомы. Позавчера и вчера встречались, — напомнила девушка.
— Ах, да… — Лигалайф почесал затылок. — Кстати, почему ты так оделась? Этот наряд совершенно не подходит для моего клипа.
— Не забывай, что у меня есть муж, который цепляется за малейшую мелочь. Если бы я надела платье, он тут же бы все понял.
— Я позабочусь о твоем наряде, — Лигалайф посмотрел на часы. — А сейчас прошу меня извинить — надо переговорить с продюсером.
— Без проблем, — отозвалась кубинка, — мы пока с мистером Бауманом поболтаем.
— О чем? — улыбнулся ученый.
— Хотя бы о погоде. Она здесь такая непостоянная и коварная…
* * *
Яхта медленно скользила по морской глади, продвигаясь вдоль береговой линии. О ее борта бились волны, а в небе над ней кружили чайки. На палубе уже во всю шли приготовления к съемкам массовок. Оператор проверял, правильно ли уложены рельсы под камеру. Мрачный парень в комбинезоне, присев, изучал колеса съемочной тележки. Ему казалось, что одно из них немного клинит. А если случится хоть маленькое сотрясение, то качественного кадра не получишь. С десяток человек раскатывали на деревянном настиле разноцветный воздушный шар.
— Ах, как интересно! — воскликнула Кармен. — Вы когда-нибудь видели подобное? Я первый раз на съемках. Когда смотришь клип, то кажется, что возле певца никого нет. Но как все «техники» умудряются в кадр не попасть?
— И мне не доводилось никогда прежде бывать на съемках. Но думаю, в этом ничего особо сложного нет, — немного растерянно ответил ученый, — в теории представляю, как все это будет выглядеть. А для того чтобы не попасть в кадр, они…
— Смотрите, смотрите… — кубинка толкнула Баумана локтем в бок, — сейчас он взлетит.
— Кто?
— Да воздушный же шар!
Газовая горелка, извергающая пламя, стремительно наполняла сдутый шар воздухом. Материя медленно распухала, занимая все больше и больше пространства на палубе.
Как только шар оторвался от настила, матросы тут же принайтовали его веревками к лееру. Позже на палубе появилась и плетенная из лозы корзина, на которой огромными буквами пестрело граффити — «Лигалайф». Ее прикрепили к шару.
Горелка грозно гудела.
— А как это так получается, что оболочка не горит? — щурилась Кармен.
— Огонь же не касается материи, — принялся объяснять Бауман, — горячий воздух быстро остывает на открытом пространстве. Но все равно его теплоты достаточно, чтобы поддерживать шар. Ведь теплый воздух легче холодного.
— Я в физике ничего не понимаю, — игриво покачала головой Кармен, — в школе еле-еле экзамен сдала.
— Ну, как вам? — спросил появившийся внезапно рэпер.
— Это превосходно, — закатила глаза Кармен. — Зрелище изумительное.
— Ты тоже полетишь со мной в этой корзине. Мы будем парить в небесах, — рэпер раскинул руки, словно птица крылья, — мы будем с тобой свободны...
— И все станут нам завидовать.
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Времени, когда следовало навсегда покинуть стоянку, оставалось не так уж и много. А Павлов не собирался бросать на берегу палатку и оборудование. Ведь рано или поздно все это могли обнаружить американские военные, а экспертиза показала бы, что большинство из найденного произведено в Российской Федерации. Поэтому следовало как можно быстрее «замести следы».
Установки на «несчастный случай», произошедший с Майклом Бауманом на отдыхе, никто еще не отменял. И чем меньше улик будет указывать на российский след — тем лучше.
Полундра складывал палатку, как вдруг послышался гул мотора. Старший лейтенант про себя выругался, понимая, что к нему пожаловали непрошеные гости.
— Не хватало… в последний момент… Наверное, не мой день сегодня…
Подпрыгивая на волнах, к берегу подошел катер береговой охраны. Лейтенант Дуглас и сержант Риди держали в руках винтовки «М-16». Оба ствола были направлены на Полундру. Причины беспокоиться у них были. Как совсем недавно выяснилось, кто-то угнал утром машину в соседнем кемпинге, а потом вернул ее на место. Один из служащих кемпинга сказал, что видел возле стоянки крепко сложенного мужчину и молодую латиноамериканку.
— Добрый день. Мы вас не слишком побеспокоили? — с издевкой в голосе спросил лейтенант.
— Вы же вроде уже уезжать собираетесь? — добавил сержант.
— Да нет, какое беспокойство? — пожал плечами Полундра. — Как раз собираюсь отплыть, но спешки нет никакой. Да и жена отошла ненадолго. Так что время для разговора есть.
— Что, не клюет на этом месте? — усмехнулся Риди.
— Не очень, — напряженно ответил Полундра. — Стоит поискать другое. А вы, я вижу, чем-то сильно встревожены.
«Военные» сошли на берег. При этом Риди продолжал держать старшего лейтенанта под прицелом. А в это время Дуглас осматривал стоянку.
— Что вы ищете? Я простой рыбак, кроме удочек и спиннингов, ничего не найдете, — спокойно произнес Михаил Павлов.
— Не дергайся. Мы разберемся, — подмигнул старлею Риди.
— Вы превышаете свои полномочия, — спокойно добавил Михаил.
Он рассчитывал уже только на то, что его спокойствие выведет из себя пришельцев. А тогда люди и совершают ошибки.
Порывшись в палатке, Дуглас принялся потрошить рюкзак Павлова. На камни бесцеремонно полетели консервы, фонарь, коробок спичек…
— Зря время теряете, — сказал Михаил.
— Нам лучше знать свою работу, — прозвучало в ответ.
Если бы была возможность предупредить Кармен, то Полундра сделал бы это незамедлительно. Но теперь маховик уже был запущен — ничего не отменишь. Поэтому необходимо было побыстрее избавиться от гостей.
Пока обыск шел без результатов. Все, что было обнаружено, могло находиться у каждого туриста, прибывшего сюда порыбачить. И тут лейтенант достал смотанный в змею черный кабель. Он долго рассматривал его, а затем спросил:
— Интересная вещица, к тому же с водонепроницаемым разъемом. Зачем она вам?
— Что, электрические кабели запрещены американским законодательством? — нашелся Полундра. — Для освещения палатки используем. У нас собой телевизор. А разъем в сыром месте просто необходим. Я перестраховщик.
— Нет, законодательством такие разъемы не запрещены, — оскалился лейтенант, — но его длины хватит, чтобы закинуть вон за ту скалу. — Дуглас посмотрел на Риди: — Держи его на прицеле, а я проверю ближайшие скалы.
— У вас просто какая-то мания.
Павлов неприметно посмотрел на наручные часы. Время поджимало. Уже сейчас он должен был быть на полпути к яхте, на которой находилась Кармен, а вместе с ней и ученый, которого они должны были похитить. Однако сдвинуться с места Полундра не мог — его держал «на мушке» американский сержант.
Операция же по похищению практически была расписана по секундам.
— Ну, что там? — нетерпеливо окрикнул своего напарника Риди.
— Кажется, здесь спрятан подводный мотоцикл, — эхом отозвалось в прибрежных скалах, — вызывай по рации подкрепление и глаз с него не своди.
Риди потянулся рукой к поясу, на котором висела рация, ствол чуть повернулся в сторону. Упустить такую возможность Полундра не мог. В два прыжка он настиг сержанта и ударил его кулаком в нос.
Американец пошатнулся, отступил назад, удержавшись на ногах. Палец вдавил спусковой крючок. Короткая автоматическая очередь ушла в небо. Павлов сгруппировался и в прыжке нанес своему противнику точный и сокрушительный удар носком в кадык.
Риди захрипел и выпустил из руки винтовку. Оружие брякнуло о камни и булькнуло в воду. Глаза американца покраснели, из носа хлынула кровь. Сержант взмахнул руками и упал в море.
Затрещала длинная автоматная очередь, произведенная уже лейтенантом Дугласом из-за скалы. Но Павлову она была уже не страшна. Старлей нырнул под воду и вроде бы поплыл к тому месту, где стоял подводный мотоцикл.
— Эй, ты! — кричал американский лейтенант, защелкивая в патронник новую обойму. — Я знаю, что ты безоружен. Выходи с поднятыми руками…
Дуглас даже не успел договорить. Прямо перед ним вынырнул из воды старший лейтенант Павлов. Старлей мгновенно выбил из рук американца винтовку и потащил бедолагу на глубину. Дуглас сопротивлялся, пытался вырваться из «объятий» российского подводника, однако долго не продержался...

Глава 36

На корме яхты было не протолкнуться от статистов и других членов съемочной группы. Десятки людей стояли вокруг надутого воздушного шара. Легкий шелк переливался под струями теплого воздуха, вырывавшегося из газовой горелки.
То и дело сверкали вспышки фотоаппаратов, раздавались восхищенные возгласы. Каждый хотел увидеть взлет воздушного шара. Или хотя бы запечатлеть себя на его фоне. Однако «запускать» его не торопились — продюсер дожидался более благоприятной погоды. Да и по сценарию шар должен был «отчалить» в самом конце клипа. Пока же воздухоплавательному средству отводилась лишь роль шикарной, красочной декорации для съемок.
Но привязанный канатами к лееру воздушный шар уже рвался на свободу. Прикрепленная к нему корзина то и дело отрывалась от деревянного настила палубы, нетерпеливо стучала в нее, словно просилась в небо.
А тем временем на носу яхты уже начинались съемки клипа. В глубоких шезлонгах полулежали загоревшие красотки. Их тела, намазанные кремом, блестели на солнце перламутром. И хотя было холодно, они вовсю изображали «жару». Вокруг них крутились визажисты и гримеры. В стороне стоял хорошо опохмелившийся оператор. Но та рука, в которой он держал камеру, нисколечко не тряслась. Кармен даже решила убедиться, что это ей не чудится, — заглянула в небольшой монитор, установленный для «подсмотра» картинки.
Бауман заулыбался.
— А вы что думали? Настоящий профессионал, сколько бы ни выпил, будет работать без сбоя. Другой вопрос — сколько духовной и физической энергии он будет расходовать для работы.
— Интересно, я никогда об этом не думала.
— Есть вещи, о которых люди не задумываются, пока с ними не столкнутся. Вы, наверное, надеялись увидеть, что картинка, выводимая на небольшой экранчик, напомнит экстренный выпуск новостей с места землетрясения? А такого не может случиться, если работает профессионал.
— Вы так много знаете.
— Совсем немного. Я разбираюсь предельно глубоко только в своей профессии. Остальные знания поверхностны.
— А кто вы по профессии?
— Скучная у меня специальность.
— И все же?
— Климатолог.
— В смысле предсказываете погоду?
— Этим занимаются метеорологи. У них прикладная наука. Я же, скорее, теоретик. Представитель науки фундаментальной.
— Это более престижно?
— Без сомнений.
— Интересно, — хмыкнула себе под нос Кармен, разглядывая всю ту красоту, которая готовилась на носу яхты, — сколько же денег все это стоит?
— Нам с вами и не снилось, — усмехнулся ученый.
— Я хочу посмотреть воздушный шар. Вы не составите мне компанию? — подкупающе улыбнулась кубинка.
— С удовольствием, — не долго думая, согласился ученый.
— Здесь столько необычного. Я просто теряюсь. Вот, например, эти мешки под корзиной — для чего они? — Кармен очень умело разыгрывала из себя наивную дурочку, только и способную удивляться банальным вещам.
— Мешки с песком называются балластом, их сбрасывают, если хотят набрать высоту…
— Как сбрасывают? Они же висят у самого дна?
— Просто перерезают веревки.
— Так этот же мешок может кому-нибудь на голову упасть.
* * *
Кармен и ученый стояли на самом конце кормы. Прямо перед ними дулся и трепыхался на ветру воздушный шар. Кубинка одной рукой придерживала плетеную корзину. Людей вокруг уже не было. Все находились в носовой части, где снимались сцены для клипа Лигалайфа и откуда доносились хриплые из-за мегафона командные реплики режиссера:
— Ну кто же так ходит? Движения должны быть естественными. Вы не на подиуме! А вы перестаньте дрожать от холода! У нас по сценарию — жара. И сделайте что-нибудь со своими бедрами, они посинели, как у ощипанной курицы…
Странно, но откровенно хамскими репликами никто из девушек не возмущался. Скажешь одно слово против режиссера и мгновенно вылетишь с площадки.
— У нас не богадельня для физически неполноценных, — гремело в мегафон. — Не желаете работать? Не можете? Сваливайте к чертовой матери… Хромых не держим.
— Видите, — ученый показал пальцем на горелку, из которой вырывалось голубое пламя, — стоит отвязать канаты, и наполненный горячим воздухом шар тут же взлетит в небо. Это очень просто.
— Продолжайте, мне так интересно, — подыгрывала Бауману Кармен.
— Так вот… Впервые шар, наполняемый горячим воздухом, придумали братья Монгольфьер — французы. Случилось это еще в семнадцатом столетии…
Кубинка абсолютно не слушала ученого. Все ее внимание было приковано к воде за кормой. Она знала, что вот-вот возле яхты должен появиться Полундра.
— …теперь вы понимаете, что я имею в виду, когда говорю о том, что будущее грузовых воздушных перевозок не за самолетами и вертолетами, а за аппаратами легче воздуха? — закончил свой рассказ Бауман.
— Ага, — кивнула кубинка.
— Вам не интересно? Может быть, я слишком часто употребляю научные понятия и термины? — спохватился ученый.
— Нет, нет. Продолжайте… даже если я пойму треть сказанного вами, то уже хорошо.
— Верно подмечено. Когда-либо услышанное все равно остается в памяти, а в нужный момент как бы материализуется…
Кубинка посмотрела на часы. Время, в которое должен был появиться за кормой на подводном мотоцикле Павлов, давно истекло. А без его присутствия план по похищению Баумана был просто неосуществим.
«Чего же он медлит? Почему опаздывает? А вдруг с ним что-нибудь случилось?», — лезли в голову девушки нехорошие мысли.
И тут в голубой воде наконец нарисовались расплывчатые контуры подводного мотоцикла. Кармен не надо было объяснять, что происходит сейчас под водой. Она сама прошла курс подготовки вождения этой машины. Полундра выставил бортовой компьютер на режим ожидания. Теперь, независимо от течения, мотоцикл оставался на месте, маневрируя винтами. Правда, программа позволяла настроить себя так, чтобы водный мотоцикл на автопилоте через какое-то время сам вывел себя в заданную точку. Стоило лишь указать координаты. Через несколько секунд от него отделился черный силуэт аквалангиста. А платформа подводного мотоцикла уже сама опустилась на глубину и тенью двинулась вдоль берега. И тогда кубинка вновь повернулась к разглагольствующему ученому, рассеянно улыбнулась.
— Извините, но это так туманно. У меня даже голова закружилась. Вы не против, если я обопрусь на вашу руку.
— Конечно же опирайтесь.
— Вы такой галантный, — тихо произнесла Кармен.
Бауман уже млел от счастья, он терял голову:
— О чем это мы говорили?
— О перспективах воздушной перевозки грузов.
— Да? Вы не совсем поняли, я постараюсь объяснить доступнее, — вопросительно посмотрел на Кармен Майкл Бауман.
— Пожалуйста. Я буду только благодарна.
Девушка незаметно вытащила из бокового карманчика пистолет и молниеносно приставила его к голове ученого.
— Если дернешься или крикнешь, выстрелю.
Глаза Баумана вмиг остекленели, а тело сделалось деревянным. Кубинка обхватила «одеревеневшего» ученого обеими руками. Он даже не сопротивлялся от неожиданности.
Кармен осмотрелась. Все были так заняты съемками, что в сторону кормы никто даже не смотрел.
— Ну, что? — послышался из-за кормы сдавленный голос Полундры.
— Готов, — раздалось в ответ.

Глава 37

Позировавшие на камеру красотки извивались в шезлонгах подобно змеям. Каждая из них старалась показать все свои достоинства. Пышногрудая брюнетка постоянно выпячивала грудь. Миловидная блондинка без устали изображала на лице неземной оргазм. А кучерявая шатенка выпячивала пухлые губки и облизывала их язычком.
Наконец-то режиссер был доволен девочками. Выглядели они вполне аппетитно, несмотря на холодный ветер.
— Вот видите, можете, если постараетесь! У каждой настоящей женщины внутри достаточно жара, чтобы растопить айсберг. Немного усилий, и вы согрели арктическое лето.
Вскоре появился из личной гримерки и главный герой клипа — рэпер Лигалайф. Оператор тут же направил на него камеру. Российский хип-хопер легкой и непринужденной походкой подошел к одной из девушек и ущипнул ее за бедро. Красотка застонала и послала Лигалайфу воздушный поцелуй.
— Старайтесь, старайтесь. Такими, какие вы сейчас, — попадете в историю.
Рэпер чмокнул девушку в щечку и пошел дальше.
Вскоре, после обхода всех девиц, Лигалайф уже лежал на широком кожаном диване, специально вытащенным из трюма на нос яхты. Из-под белого махрового халата, который заставил его надеть режиссер, выглядывали золотые цепи и медальоны. Оператор кружил вокруг него, словно бабочка в ночи вокруг зажженной лампочки.
— Внимание! Сейчас все девочки дружно отрывают свои попки от шезлонгов и бегут к Лигалайфу, — объявил режиссер.
Рэпер сверкнул белозубой улыбкой. Оператор изготовился. Щелкнула хлопушка, ассистентка объявила номер сцены. Девицы хорошо организованной толпой бросились к рэперу. Внезапно с кормовой части яхты послышался душераздирающий крик Кармен:
— Спасите… спасите… Он крадет шар и нашего друга!
Лигалайф вскочил на ноги. Даже не надев кроссовок, он босиком побежал по палубе. Следом за ним устремились девицы, члены съемочной группы и продюсер. Лишь один оператор остался стоять на своем месте. Дождавшись, когда все минуют его, он достал из кармана плоскую фляжку и жадно припал к узкому горлышку губами.
А тем временем на корме яхты происходил настоящий боевик. Отвязанный от лееров воздушный шар стремительно взлетал в небо. В корзине стоял какой-то человек в гидрокостюме. Вцепившись в веревочную лестницу, вслед за шаром взмывала в небо и Кармен.
— Стой! — закричал рэпер, будто его крик мог что-то изменить.
Режиссер зло топнул ногой:
— Только-только сцена пошла. А тут, на тебе! И вообще, черт побери, что на площадке делали посторонние? Пока шар не вернут, съемки отменяются.
Шар на глазах у всех начал стремительно снижаться, а затем исчез из вида, спрятавшись за ближайшим мысом.
Полундра, стоя в полный рост, закрутил газовую горелку, корзина уже тащилась по воде, пламя сделалось совсем маленьким. Упругий до этого шар на глазах обмякал.
— Погоди прыгать в воду, — предупредил Полундра Кармен, которая уже держалась не за лестницу, а за край корзины.
— Надо спешить, они оправятся от шока, заведут двигатель и двинутся сюда.
Бауман сидел на дне корзины и не подавал голоса. Его мутило от болтанки.
— Все, я вижу наш мотоцикл, мы на точке, — произнес Полундра, глядя на экранчик навигатора, — пошли.
Кармен молниеносно вытащила из кармана инъектор и вколола в шею Бауману. Тот дернулся и замер. Дыхание остановилось.
Полундра вместе с Кармен перебросили бесчувственное тело через борт корзины.
— Теперь смотри не потеряй его в воде, — Павлов вновь открутил вентиль на горелке. Весело полыхнуло пламя.
Полностью освобожденный от груза шар взмыл к небу и гордо развернул налитые горячим воздухом бока. Ветер уносил его к горам, и он скрылся за скалистыми вершинами.
Вскоре из-за мыса показалась яхта. Она шла на пределе скорости. Но никого в бухте уже не застала — ни шара, ни людей. Воздухоплавательное средство виднелось уже на фоне гор.
— Или утонули, или улетели вместе с шаром, — произнес рэпер, — вот теперь у нас и начнутся настоящие неприятности.

Глава 38

В тихой заводи, зажатой с обеих сторон скальными выступами, всплыл подводный мотоцикл. Оказавшись на поверхности, Кармен тут же выплюнула загубник и стянула с головы резиновый капюшон. Ее мокрые волосы зазолотились в солнечных лучах.
Затуманенный после долгого пребывания под водой взгляд девушки замер на наручных часах. С момента, как ученому вкололи парализующее средство, прошло четыре минуты и десять секунд. Кубинка облегченно вздохнула. Опоздай она со всплытием на какую-нибудь минуту, и мозг ученого погиб бы от кислородного голодания. Ведь введенная инъекция действовала ровно пять минут — не больше, не меньше.
Девушка торопливо вынула из бокового кармана рюкзака плоский черный футляр. Глухо щелкнул замок. Кармен аккуратно достала из специального углубления шприц, просветила его в лучах солнца. Убедившись, что в нем нет пузырьков воздуха, поднесла к лицу ученого.
Тонкая игла словно по маслу вошла в шею Баумана. Ученый захрипел, втянул ноздрями воздух. Веки его задрожали. Майкл медленно восстанавливал дыхание. Однако по-прежнему находился в бессознательном состоянии. Кармен взялась растирать его озябшее от пребывания в холодной воде тело.
Вскоре над водой показалась голова Павлова. Полундра выбрался на берег и, распластавшись на нагретом солнцем камне, учащенно задышал.
Старшему лейтенанту пришлось конкретно «попотеть» — он добирался до заводи своими силами. Иного варианта у него не было — ведь подводный мотоцикл был рассчитан на двоих.
— Ты как? — склонилась над старлеем кубинка.
— Нормально, — устало вздохнул Павлов и тут же спросил: — Ученый жив?
— Дышит, — усмехнулась кубинка.
Полундра еще некоторое время полежал на камне, потом встал на ноги и принялся разминать затекшую шею.
Павлов и Кармен раздели ученого и спешно натянули на него гидрокостюм. Бауман заворочался и приоткрыл глаза.
— Кто вы? Что вам от меня нужно? — в полубреду произносил ученый.
— Не узнаете? Я Кармен.
— Но что? Какого черта?
— Мы — твои спасители. Держи, — Кармен сунула в рот Баумана загубник, — А теперь запомни, дышать ровно, загубник держать крепко и не паниковать. Попробуй.
Несмотря на свое состояние, Бауман несколько раз вдохнул через трубку.
— А теперь, надеюсь, не забыл, чему я тебя учила. Захочешь жить, будешь дышать.
Майкл внезапно дернулся, пытаясь оттолкнуть от себя девушку.
— Будешь драться, заберу загубник, — предупредила кубинка.
Полундра помог Кармен довести Баумана до воды. Оказавшись под поверхностью, ученый окончательно перестал сопротивляться.
Вскоре силуэт подводного мотоцикла растворился в голубой глубине. Теперь его нельзя было обнаружить даже с воздуха.
Вызванный с яхты по рации спасательный вертолет до самого вечера кружил над бухтой. Съемки клипа на сегодня были отменены, команда яхты тоже занималась поиском пропавших Баумана и Кармен.
Уже на закате никто не надеялся отыскать кого-нибудь из них живыми.
Когда же полиция принялась допрашивать свидетелей происшествия, то выяснилось, что кто-то из них уверен — человек в гидрокостюме в корзине на момент взлета шара был, но большинство утверждало, что видели только Кармен, запутавшуюся в веревочной лестнице.
Короче говоря, полиции предстояло долгое и нудное расследование, которое, скорее всего, как все предчувствовали, закончится не четко поставленной точкой в деле, а множеством вопросительных знаков.

Глава 39

Воздушный шар медленно плыл над горами. Он летел настолько низко, что казалось, покачивающаяся на его конце корзина вот-вот зацепится за одну из вершин. Газ в горелке кончался, пламя то разрасталось, то сужалось до узкого голубого венчика. Однако каким-то чудом корзине удавалось избежать столкновения, проходя над очередной верхушкой в считанных метрах.
— Я его вижу. Какие будут указания? — доложил по рации пилот вертолета береговой охраны.
— Преследуйте, — раздался из наушника голос генерала Хаутауэра.
Вертолет развернулся на сорок градусов и полетел в сторону береговой линии. Обогнув сопку и заложив крутой вираж над горой, геликоптер завис над воздушным шаром.
— Я над ним, — прохрипел в лорингофон пилот.
— Что вы видите? — отозвался динамик.
— Пока ничего. Сейчас снижу высоту.
Пилот отжал рычаг управления к панели приборов. Вертолет клюнул носом и пошел на снижение. Огромный шар остался в стороне и теперь не так мешал обзору.
— Есть ли люди в корзине? — донеслось нетерпеливое из динамика.
— Не вижу в корзине людей, — щурился пилот, — но не исключено, что они просто легли на дно.
— Дайте предупредительную очередь.
Вертолет вновь взмыл вверх, завис напротив воздушного шара. Дистанционно управляемый пулемет, размещенный под днищем геликоптера, пришел в движение. Орудие зажужжало и медленно повернулось стволами в сторону шара. Указательный палец вдавил кнопку. Раздалась очередь.
— Не реагируют.
— Прострелить шар, — приказал генерал Хаутауэр и тут же добавил: — Только без фанатизма. Мне они нужны живыми.
— Вас понял, — палец летчика лег на красную кнопку.
Протрещала еще одна короткая очередь. Продырявленный в нескольких местах выстрелами шар начал сдуваться и терять высоту. Однако его все еще продолжало нести ветром.
Воздушный шар пролетел над бухтой, благополучно преодолел холм. Затем он резко потерял высоту и рухнул в небольшое горное озеро.
* * *
Хаутауэр уже вновь сожалел о том, что предоставил Майклу Бауману отпуск. Ему казалось, знай он, что появится рэпер-земляк со съемочной группой, афроамериканцы-исламисты, российские шпионы, — никогда бы не пошел на этот «либеральный» шаг. А так получалось, что генерал сам создал себе проблему на ровном месте. Ведь сидел же ученый в своей лаборатории, трудился. Конечно, иногда возмущался. Но зато находился под постоянным наблюдением. А тут, на тебе — стоило предоставить Бауману минимальную свободу, как начались проблемы. О своем азарте игрока Хаутауэр старался не вспоминать.
Сгорбленный генерал сидел в компьютерном кресле. В одной его руке дымилась кубинская сигара, в другой — чашка кофе. По обе стороны от Хаутауэра сидели двое его помощников. Перед ними горели огромные жидкокристаллические мониторы.
Генерал нервно затягивался, стряхивая пепел прямо на ковер. Вот уже десять минут он ждал ответа от пилота вертолета, сбившего воздушный шар.
— Первый, первый! Ответьте! С вами говорит… — ожил динамик.
— Пассажиры там? Кто-нибудь жив? — не дав договорить пилоту, затараторил генерал.
Повисла длинная пауза. В это время динамик шипел и потрескивал. Помощники, отвернувшись от мониторов, напряженно смотрели на генерала.
— Мне жаль, но корзина пуста… — наконец, решился сообщить плохую новость пилот. — Возможно, они ушли на дно. Но, скорее всего, никого там и не было.
— Но вы же сами не исключали, что там люди! — Хаутауэр от злости впечатал кулак в подлокотник.
— Я докладываю так, как вижу, сэр.
— Согласен, можете возвращаться.
Генерал положил микрофон, откатился вместе с креслом и тихо проговорил:
— Боюсь, они нас надули. Пустили по ложному следу. Там не было людей.
Генерал что есть силы ударил ладонью по столу. Резонансный, низкочастотный звук прокатился по всей комнате.
Хаутауэр встал и подошел к окну. На улице дул сильный ветер. То тут, то там бродили вдоль сетчатого забора высокорослые и широкоплечие морпехи. Генерал внезапно усмехнулся и провел по запотевшему стеклу пальцем.
«Вот и все. Кажется, пора на пенсию, — подумал он, — хотя есть еще шанс, что все они утонули»…
Поиски в горном озере ничего толком не прояснили…
Из озера подняли воздушный шар, но однозначно понять, были ли в корзине на момент полета люди, так и не смогли. А неизвестность хуже самой плохой вести. Поиск тел в бухте тоже не принес результатов.
«Да, пора на пенсию. И с этим ничего не поделаешь».

Глава 40

Подводный мотоцикл «Нерпа-3» практически бесшумно разрезал водную толщу. Он шел на глубине около десяти метров. Солнечный свет уже ослаб и почти не добирался до его пассажиров. Майкл Бауман сидел, пристегнутый ремнями к креслу, и боялся пошевелиться. Его зубы крепко сжимали загубник. Пузырьки воздуха вырывались при каждом выдохе. Пилотировала подводное плавсредство Кармен. Она осторожно перемещала рычаг еле заметными движениями, удерживая «Нерпу» на заданной глубине.
Полундре пришлось пристроиться сзади, он плыл на буксире, удерживаясь за поручень на корме платформы. Винты, забранные в цилиндрические кожухи, гнали на него воду, буквально отталкивали от платформы. Поэтому пальцы уже онемели от напряжения.
Полундра всю недолгую дорогу до яхты сомневался, стоит ли к ней плыть. Ведь спутниковый телефон полковника молчал. Обычно в таких случаях Полундра начинал вести заочный диалог с тем, кому доверял в принятии решений. Вот и теперь он в мыслях советовался с Кармен. Хотя девушка и была рядом, но под водой не слишком пообщаешься! Только жестами.
«Телефон Лавриновича не отвечает. Как ты думаешь, в чем причина?» — мысленно спрашивал Полундра у кубинки.
«Причин может быть две. Или Лавриновича раскрыли, или же проблема в технике. Всякое может случиться. Даже самая надежная электроника выходит из строя».
«К какой из двух версий склоняешься ты?»
«Техническая мне больше нравится. Но, скорее всего, нас ждет первый вариант».
«Значит, на яхту надежд мало?»
«Они почти нулевые».
«Ты пессимистка. Тогда как мы выберемся?»
«Я умеренная оптимистка. Надо к ней плыть. Иначе вероятность покинуть Аляску нулевая».
«Да уж, на мотоцикле мы до нейтральных вод не доберемся. Плывем к яхте. Если бы Лавриновича раскрыли, то его телефон ответил бы».
Старлей глянул на навигатор. Яхта полковника Лавриновича, которая должна была их подобрать, находилась уже по всем расчетам в трех кабельтовых, но рассмотреть ее в надвигавшихся сумерках из-под воды было невозможно. Кармен перевела рычаг управления в среднее положение. Подводный мотоцикл завис под водой. Девушка обернулась и знаком показала, что ждет решения старлея.
«Я первый, — дал знак Полундра, — поднимусь на поверхность, и там будет видно».
«Что делать, если ты не вернешься?»
«Этого не может быть», — Полундра даже улыбнулся, хотя и понимал, что улыбки Кармен не увидит из-за маски.
Старлей отпустил кормовой поручень и всплыл. Навигатор не подвел. Яхта покачивалась на якоре в двух кабельтовых к западу.
Полундра вновь нырнул и вышел на поверхность уже у самой яхты. Он держался в воде низко, насколько это было возможно. Так было меньше шансов быть обнаруженным.
Какое-то время на палубе никого не было видно. В каюте уже горел свет.
«Странно, — подумал старлей, — полковник должен быть снаружи».
И тут в унисон ему мыслям показался и сам Лавринович. Лица Полундра разглядеть не мог, но одежду узнал сразу. Полковник подошел к борту и, приложив ладонь к глазам, всмотрелся в море.
Старлею хотелось махнуть рукой, получить ответ. Но он осторожничал, нырнул и поплыл к яхте. Вскоре Полундра уже коснулся борта рукой, вскинул голову. Снизу были видны только руки полковника, пальцы нервно сжимались и разжимались на поручнях.
Старлей перебрался к корме, вскарабкался на решетку нижнего деревянного настила, приподнялся на цыпочки и выглянул. Лавринович стоял к нему спиной. Полундра, стараясь не шуметь, сбросил акваланг и ласты. Даже теперь он не исключал возможности, что люди генерала Хаутауэра раскрыли полковника, а затем склонили его к сотрудничеству. Правда, в таком случае телефон должен был работать. Но мало ли что могло случиться во время захвата?
Михаил ухватился руками за борт, подтянулся и перевалился на палубный настил, осторожно поднялся, двинулся к полковнику. Теперь Полундра рисковал вдвойне, наверняка у Лавриновича мог оказаться с собой пистолет. А нервы сейчас у всех были, ясное дело, на пределе. Получить пулю от своего не хотелось.
Заслышав за собой шорох, мужчина на палубе резко обернулся, в руке он сжимал пистолет. Но перед Полундрой стоял не Лавринович, а типичный «янки» — переодетый в одежду полковника морпех. Откуда Полундре было знать, что Хаутауэр подстраховался. После задержания Лавриновича генерал устроил на яхте засаду.
— Стоп, — предупредил мужчина в чужой одежде и красноречиво повел стволом, заметив в руке у Полундры нож подводного пловца.
Старлей нагнулся, будто хотел положить оружие на палубу, и бросился плашмя, схватил противника за ноги, что было силы дернул на себя.
Прогремел выстрел, но пуля ушла мимо цели — вспорола палубный настил. Не дожидаясь продолжения, Полундра полоснул ножом по горлу распростертого на палубе любителя носить чужую одежду.
Хлопнула дверь каюты. Полундра подхватил пистолет, одним прыжком исчез за надстройкой. На палубу выбежали двое заспанных морпехов с автоматическими винтовками в руках. Они нервно осматривались, пытаясь понять, куда мог исчезнуть тот, кто убил их товарища.
Полундра наблюдал за передвижением противника через отражение в открытом иллюминаторе надстройки. Обзор был узким, вскоре один из морпехов — коренастый мулат — исчез из поля зрения.
«Против двоих будет сложно. Значит, надо сделать меньше. Два минус один будет — один».
Полундра приподнялся на одно колено, выставил из-за среза надстройки ствол и задержал дыхание, затем резко подался вперед. Доли секунды решали все. Полундра мгновенно словил морпеха в прицел и нажал спуск.
Сраженный метким выстрелом морпех не успел до конца развернуться. Вскинув руки, высокий блондин рухнул на палубу. Винтовка отлетела к борту. Полундра тут же развернулся, но направить ствол во второго противника не успел. Мулат ударом приклада выбил пистолет из руки, после чего занес оружие для следующего удара.
В голове у Полундры мелькнула мысль:
«У них приказ — захватить живьем. Потому он не стрелял сразу».
Павлов сумел уклониться, приклад ударил в надстройку, он перехватил оружие, вырвал его из рук противника. Мужчины, сцепившись, покатились по палубе. Винтовка переходила из рук в руки, но использовали ее не по назначению. Сперва Полундра пытался придавить ею шею морпеха, а затем уже тот, оказавшись сверху, занялся тем же самым.
Два хриплых дыхания, скрежет зубов, невнятные ругательства. У противника Полундры, сидевшего до этого в теплой каюте, было явное преимущество. Пальцы же старлея, одеревеневшие во время подводного путешествия, не хотели слушаться, приклад выскользнул из ладони. Ствол винтовки с хрустом вдавил кадык. Полундра изогнулся, хоть от этого ствол еще сильнее врезался в шею, вскинул ногу, зацепил противника за шею и сбросил его с себя. Морпех сумел сгруппироваться, перекувырнулся через голову и замер на коленях с винтовкой в руке.
Полундра поднялся и, тяжело дыша, шагнул к нему. Морпех уже не думал о том, оставлять опасного противника в живых или нет. Он вскинул ствол. Приказ приказом, а жизнь одна. Старлей замер, приподнял руки, лихорадочно прикидывая, что еще может предпринять. Пока реальным казалось только оттолкнуться ногами от палубы и перевалиться за борт.
И тут морпех дернулся, в его шею вонзился, пробив навылет, длинный гарпун подводного ружья. Мулат выронил винтовку, схватился двумя руками за гарпун, словно надеялся вытащить его.
— Ты, как всегда, вовремя, — произнес Полундра, глядя на Кармен.
Девушка легко взобралась на низкий борт со стороны кормы.
— Есть у кого учиться, — ответила она. — Больше никого нет? — кубинка осмотрелась, сосчитала взглядом трупы.
— Ученый где?
— За бортом, — махнула рукой Кармен.
У правого борта покачивался на воде всплывший подводный мотоцикл. Бауман по-прежнему сидел, пристегнутый ремнем к креслу.
— Поднимай его на борт, — распорядился Полундра, — а я попробую разобраться с силовой установкой. Надеюсь, у них не хватило ума вывести ее из строя.
— Или слить топливо, — Кармен сказала это и, даже не воспользовавшись лесенкой, спрыгнула за борт.
Вскоре девушка уже подводила подводный мотоцикл к решетчатому нижнему настилу со стороны кормы.
Полундра тем временем запустил двигатель, все оказалось не тронутым. Наверняка генерал Хаутауэр не слишком надеялся, что его засада на яхте сработает. А потому и использовал ее лишь как подстраховочный вариант.
Бауман испуганно оглядывался.
— Что вы со мной сделаете?
— Пока что идите в каюту, — Кармен указала на дверь, — там переоденетесь в сухое, если найдется.
Полундра уже стоял у штурвала. Яхта уверенно набирала скорость. Кармен убедилась, что в каюте нет оружия, зато в гардеробе имеется смена одежды, закрыла в ней Баумана и присоединилась к старлею.
— Как я помню, — сказала она, — Лавринович планировал, что доставит нас на яхте к подлодке в нейтральные воды.
— Именно так. Нас должны там ждать в любом случае.
— Почему я не знала наверняка, а должна была только догадываться? Ни нового времени мне не сообщил, ни координат… А если бы ты погиб? Что бы я делала с нашим пленником? Американцам сдаваться?
— Если бы все зависело от меня, я бы сообщил тебе все, что знаю. Но надо мной есть командование. За ними последнее слово.
— Извини, я тоже не все имела право тебе сказать. Да теперь и не могу — прости, нервы сдают.
— Тебе раньше приходилось убивать?
— А ты как думаешь?
— До сегодняшнего вечера думал, что — нет. А теперь сомневаюсь.
Полундра то и дело сверялся с навигатором. Яхта уверенно шла к западу.
— Если все будет нормально, через полчаса окажемся в нейтральных водах.
— Хотелось бы верить, — отозвалась Кармен.
Ровно стучал двигатель, нос резал волны. На небе горели пронзительно холодные звезды.
— Кажется, у нас будут проблемы, — произнес Полундра, — глянь с кормы в бинокль.
Кармен выбежала из рубки, припала к окулярам бинокля. Позади яхты в оптику явственно читались ходовые огни быстроходного катера.
— Кажется, это береговая охрана, — крикнула она Полундре.
— Да, сегодня явно не мой день. Но попытаемся. Скажи спасибо Лавриновичу, что не поскупился на аренду яхты. Быстроходное судно.
— У них быстрее. Расстояние сокращается, — прикидывала, глядя в бинокль, Кармен.
Через четверть часа катер береговой охраны уже нагнал яхту. Полундра и не думал сбавлять скорость. Через динамики долетело обычное в таких случаях:
— Капитан яхты под канадским флагом, заглушите двигатель, выйдите на палубу и поднимите руки.
— Ага, сразу и два раза, — пробормотал Полундра, выворачивая штурвал.
Катеру пришлось сбросить скорость, чтобы уйти от столкновения.
— Будем тянуть до последнего, — ответил на вопросительный взгляд Кармен Полундра.
Вскоре громыхнула предупредительная очередь. Воду впереди по курсу взорвал пунктир фонтанчиков.
— Будем надеяться, что это не просто случайная встреча, — процедил сквозь зубы старлей. — У людей генерала Хаутауэра приказ — брать живыми. Иначе следующая очередь на уничтожение судна.
— Небогатый у нас выбор, — отозвалась девушка.
— Иди к Бауману, на всякий случай заставь его надеть гидрокостюм. Боюсь, нам еще придется поплавать.
Катер береговой охраны уже шел параллельным курсом. Командир наверняка пытался обойти яхту и заставить ее повернуть назад.
— В нейтральные воды не хочет дать нам уйти, — Полундра шумно выдохнул, — я на его месте пытался бы сделать то же самое. А до спасения оставалось так близко.
Еще одна очередь легла на воду впереди по курсу.
— Значит, встреча не случайная.
Кармен с Бауманом выбрались на палубу. С катера тут же открыли огонь из автоматического оружия, стреляли над головами. Кубинке пришлось присесть, спрятавшись за фальшборт. Ученый и так боялся поднять голову…
…Тем временем командир катера береговой охраны не опускал микрофон рации, не понимая, почему его командование медлит действовать по инструкции. В судно-нарушитель уже давно следовало дать очередь на уничтожение.
— Попытайтесь поразить силовую установку, но надо, чтобы судно оставалось на плаву, — донеслось из динамика.
— Понял, поразить…
Загрохотал крупнокалиберный пулемет. От кормовой части яхты полетели части обшивки, но двигатель, установленный не совсем стандартно, остался цел. И вновь Полундра мысленно поблагодарил Лавриновича за то, что арендовал не типовую яхту, а представительскую.
До нейтральных вод оставалось совсем близко.
Командир катера уже несколько нервно кричал в микрофон рации:
— Нарушитель не реагирует, движется курсом на нейтральные воды. Если не принять адекватных мер, то через пять минут придется прекратить преследование. Он окажется вне зоны нашей ответственности.
— Если уверены, что все средства исчерпаны, уничтожайте плавсредство, — донеслось из динамика.
Катер принял от яхты влево, как того требовала инструкция. Ведь могло оказаться, что на борту находится крупная партия взрывчатки. После террористических атак в береговой охране такие предписания не игнорировали. Ствол крупнокалиберного пулемета развернулся в сторону беглецов.
— За борт! С другой стороны. Там нас не увидят, — крикнул Полундра Кармен.
Кубинка заставила перепуганного Баумана перебраться к борту и буквально силой столкнула его в воду, следом прыгнула сама, прижимая к груди баллон со сжатым воздухом.
Полундра бросил штурвал и, пригнувшись, покинул рубку, подхватил акваланг и перевалился через борт. Он сразу же ушел на глубину метров в пять. В этот момент поверхность осветила яркая вспышка.
Пылающая яхта разваливалась на куски. Очередь наконец-то нашла бак с топливом.
Катер береговой охраны кружил возле пылающих обломков. Мощный прожектор шарил по воде. Командир докладывал в рацию, что спасшихся не наблюдает.
Полундра отстегнул от пояса герметический фонарик, коротко мигнул им по нескольку раз в разные стороны. Почти сразу же ему так же коротко «маякнул» другой фонарик.
«Кармен», — обрадовался Полундра и поплыл навстречу.
Бауман пытался вырваться. Он боялся расстаться с загубником от небольшого запасного баллона — единственным на двоих с Кармен. Но стоило кубинке один раз пережать ему шланг, как Майкл сдался, разжал зубы. Девушка вдохнула и вернула загубник ученому. В этот момент и подоспел Полундра со своим аквалангом.
Плыть под водой пришлось недолго. Вскоре рискнули всплыть. В отдалении догорала яхта, кружил катер береговой охраны. Наконец и он растворился в темноте. Над загадочно поблескивающим морем ровно горели звезды.
Бауман ошалело осматривался. Его больше никто не удерживал, он был предоставлен самому себе. А куда сбежишь?
— Хочешь выжить, просто держись на воде. Транспорт ждет нас где-то поблизости, — подсказала Кармен.
— Вы действуете незаконно, — ученый случайно хлебнул воды и закашлялся. — Это похищение. Кто вы такие? — отплевывался он.
— Я русский, и доставим мы тебя в Россию. А там будет видно, — Полундра уже изучал навигатор. — Тут нейтральные воды, так что надо уточнять, док, о каких законах говорите.
Навигатор издал короткий писк — это с него ушло короткое сообщение с координатами.
— Надеюсь, нас услышали, — произнесла Кармен.
Вскоре ночную тишину нарушил ровный стук лодочного мотора, он приближался с запада.
— Свои? — насторожилась Кармен.
— С той стороны больше некому, — отозвался Полундра.
Он включил фонарик и несколько раз провел им дугой.
Вскоре сильные руки российских подводников, прибывших на надувной моторке, уже втянули в лодку Баумана. Кармен и Полундра забрались на борт сами.
— Еще немного приключений, — произнес старпом субмарины, разворачивая моторку. — Наш боевой корабль, конечно, не пятизвездочный отель, но чистое белье и сухую одежду мы предоставим. Долго же мы вас ждали. А что сделаешь? Думали, хана вам, — и военно-морской офицер выругался матом.
Кармен сбросила с головы капюшон гидрокостюма, волосы хоть и были мокрые, но смотрелись впечатляюще. Старпом часто заморгал. Его никто не предупреждал, что придется забирать женщину, да еще — такую жгучую красавицу.
— Извините, но не сразу понял, что вы не мужчина.
— Ерунда. Я в своей жизни слышала и не такое. Скажите, а душ с горячей водой у вас найдется?
— Организуем.
* * *
Старая гавань, в которую когда-то заходили величественные крейсеры под стягом ВМФ СССР и не имеющие аналогов во всем мире советские субмарины, нынче была теперь практически никому не нужна. Разве что местной шпане, облюбовавшей эти заброшенные места для тусовок и кулачных боев. Всю нагрузку взяла на себя новая, введенная в эксплуатацию недавно.
Вдоль старых причалов, изъеденных ржавчиной, тянулись полуразрушенные постройки. Тут еще поддерживался кое-какой порядок, имелась охрана. Но вот дальше, за колючей проволокой, среди развалин бродили бездомные коты и собаки. Под уцелевшей крышей одного из ангаров горел костер. Трое бомжей, укутавшиеся в телогрейки, разогревали над огнем нанизанные на ветки сардельки.
Свернув с заасфальтированной дороги на территорию заброшенного порта, въехала черная «Волга» с военными номерами. Водителю тут же пришлось сбавить скорость, чтобы не оставить тюнингованную подвеску на первой же колдобине.
Попрыгав на кочках и попроваливаясь колесами в выбоины, машина затормозила у первого причала. Задняя дверца открылась, и на ржавый настил ступил начищенный до блеска ботинок. Контр-адмирал Косенков осмотрелся по сторонам и, подняв ворот куртки, пошел по причалу. Бомжи удивленно посмотрели на прибывшего, но не стали дожидаться, когда к ним приблизится охрана. Сами свернулись и, унося сардельки, подались поглубже в лес.
В десятке кабельтовых от причала уже чернела над водой боевая рубка небольшой дизельной подлодки. Волны перекатывались через обтекаемый корпус. Контр-адмирал, приложив ладонь козырьком к глазам, вглядывался в подходящую к причалу субмарину.
— Здравия желаю, товарищ контр-адмирал, — выбравшись из люка, козырнул командир подводной лодки стоявшему на причале Косенкову, — задание выполнено.
— А где же наши герои? — махнув рукой под козырьком фуражки, спросил контр-адмирал.
— Готовятся выйти. Разрешите проверить? — командир исчез в чреве субмарины.
Вскоре перед Косенковым стояли Полундра и Кармен. За их спинами, охраняемый двумя подводниками, горбился и прятал голову в плечи ученый Майкл Бауман.
— В машину его, — приказал контр-адмирал.
Подводники взяли обессиленного и подавленного ученого под руки, препроводили к «Волге». Косенков широко улыбнулся и, не сдержавшись, обнял Полундру за плечи.
— Я знал, что на тебя можно положиться. Проси чего хочешь, я ведь обещал.
— Служу Отечеству, товарищ контр-адмирал, — вытянулся в струнку старший лейтенант.
К причалу подъехала еще одна машина — длинный древний «Кадиллак» с дипломатическим номером. Переднее боковое стекло опустилось, и в проем высунулось загоревшее лицо с маленькими черными усиками.
— Кармен Диаз, это за вами, — произнес Косенков.
Девушка растерянно посмотрела на Павлова, затем на контр-адмирала. Глаза Кармен заблестели. Крохотная слезинка скатилась по щеке и упала на причал.
— Товарищ контр-адмирал. Вы сказали, что я могу попросить чего пожелаю, — Павлов тронул Кармен за запястье.
— Ну! — контр-адмирал даже сдвинул на лоб фуражку.
— Можно, я две минуты подумаю?
Косенков ухмыльнулся:
— Смотри не продешеви, старлей. — Контр-адмирал покосился на Кармен и перевел взгляд на Полундру, после чего покачал головой, мол, проси что хочешь, но только чтобы твои просьбы не были связаны с кубинкой. — Я буду ждать тебя в машине.
И контр-адмирал широким размашистым шагом направился к черной «Волге».
— Меня уже ждут, — прошептала Кармен, — я буду помнить тебя.
— И я, — смотрел в большие глаза кубинки Павлов.
— Даже не поцелуешь?
Павлов отпустил руку Кармен.
Древний «Кадиллак» мягко тронулся с места и скрылся за постройками. Полундра поморщился на солнце, провожая взглядом отходившую задним ходом от причала подводную лодку и, открыв дверцу, сел на заднее сиденье.
— Куда теперь, товарищ контр-адмирал? — бросил через плечо водитель.
Косенков молча и вопросительно смотрел на старшего лейтенанта.
— Домой, — устало вздохнул Михаил Павлов.

Глава 41

Мечта, к которой человек стремится, всегда представляется ему прекрасной и сияющей. Неимоверные усилия, разрыв с прошлым, и вот уже кажется, что цель достигнута — живи и радуйся. На самом же деле реальность оказывается совсем не такой. Так случилось и с русским ученым. Многих неразбериха девяностых годов довела до нервного срыва. Многим казалось, что привычный мир обрушился и их выкинуло за поля жизни. Особенно тем, кто работал на государственные секретные программы.
И как тут не отчаешься, если секреты в розницу и оптом продаются бывшим противникам по цене «металлолома» и «макулатуры»? Так что первые годы своего пребывания в Америке Бауман всегда находил оправдание своему решению — уехать из России. Мол, это не я потерял Родину, а Родина потеряла меня.
Но вскоре он понял, что ни относительное богатство, ни собственный дом не могут принести душевного спокойствия. Каждый его шаг отслеживался. Для американцев, несмотря на заслуги перед государством, он все равно оставался русским — чужаком, человеком второго сорта.
В редкие свободные минуты он уже не раз подумывал о том, что было бы хорошо вернуться. Но как это сделать? С его «послужным списком», как казалось ученому, Баумана могли ждать только арест и тюремный срок. Пару раз, будучи в Вашингтоне, он даже проходил мимо российского посольства, хотя и знал, что никогда не осмелится нажать кнопку переговорного устройства на стальной калитке.
И вот, благодаря Полундре, мечта осуществилась. Пусть совсем не тем способом, о котором мечтал бессонными ночами ученый. Не он сам приехал в Россию, а его доставили туда силой, даже не спросив, желает он этого или нет.
Кураторы российских спецслужб, ответственных за возвращение Баумана, действовали тактично. Что ж, быть хорошими психологами — это часть их профессии, и угадывать тайные желания подопечных — залог успеха вербовки. Никто на Баумана не «наезжал», никто не пугал страшными словами: «измена Родине», «предательство», «нанесение ущерба»…
Ученому просто предложили пожить некоторое время в гостевом доме одного из закрытых подмосковных санаториев, осмотреться, подумать и уж потом самостоятельно принять решение. Правда, никто из кураторов и не уточнял, что будет в случае, если Бауман откажется от сотрудничества. Его будущее согласие как бы само собой подразумевалось.
Каждый день ученый с сопровождающим выезжали в Москву. Место, куда они направлялись, неизменно выбирал сам Бауман. Это были музеи, театры, рестораны, иногда обычная забегаловка. Временами ученому просто хотелось побродить по знакомым улицам, посидеть в парке. Единственно, ему запрещалось навещать бывших друзей, сослуживцев и родственников. Никто из них не должен был знать, что Бауман в России. Куратор не подгонял с принятием решения. Словно бы такой образ жизни мог продолжаться вечно.
Страна, которую Бауман покинул ради лучшей жизни, уже мало напоминала ее теперешнюю. Все, к чему он стремился в Америке, ученый сегодня мог получить и здесь. Стоило только вновь начать работать. Ведь уникальные специалисты ценятся в любой точке земного шара. Ученому хватило трех недель, после чего он без выставления предварительных условий дал согласие сотрудничать.
— Первым делом, нас интересуют подробности американской программы по созданию искусственных разрушительных смерчей, — вполне ожидаемо проговорил куратор.
— Я понимаю, — улыбнулся тогда Бауман, — за эти недели я времени по вечерам зря не терял. Изложил по памяти все, что было мне известно, — он вручил представителю спецслужб блестящий компьютерный диск, — насчет точности фактов можете не сомневаться. Память у меня отличная, несмотря на то что временами я люблю хорошенько выпить.
— Что ж, эта слабость простительная… Не вы один…
…После исчезновения Баумана генерал Хаутауэр и его руководство справедливо полагали, что ученого похитили русские. Единственной надеждой оставалось то, что специалист по аэродинамике и метеорологии погиб во время похищения. Программа искусственных смерчей, оставшись без руководителя, все же продолжалась около месяца. Правда, заменить владевшего феноменальной интуицией Майкла было некем. Талантливых учеников он так и не воспитал. Однако в один прекрасный день программу все же пришлось свернуть. Оправдались худшие предположения генерала Хаутауэра.
Русские представили американкой стороне неопровержимые доказательства того, что смерч, прошедшийся над Советской Гаванью, был рукотворным. Естественно, американская сторона всячески открещивалась. Было предложено даже принять на Аляске русских представителей, чтобы они убедились на месте — никаких работ в этом направлении не ведется. Что и было сделано.
Российская комиссия была допущена на секретный объект и, разумеется, ничего предосудительного не обнаружила. Все, что касалось программы искусственных смерчей, пришлось срочно уничтожить перед приездом русских.
Координатор же операции по похищению Баумана — полковник Лавринович — оказался в схожей ситуации с ученым. С той только разницей, что находился по другую сторону Берингова пролива. От американских спецслужб ему поступило множество заманчивых предложений. Но Лавринович по полной использовал классическое предупреждение американских полицейских. Мол, вы можете хранить молчание, и все сказанное вами может быть использовано против вас. Вот он и действовал в соответствии с первой частью этой фразы. Все, что имелось у американцев против русского разведчика, — это оплавленный спутниковый телефон и паспорт, выданный на имя покойного жителя Канады. Обвинение в том, что на его яхте неизвестные пытались незаконно покинуть США, ему даже не стали предъявлять. Юридически оно представлялось ничтожным. Арендатор не мог отвечать за то, что произошло с судном в его отсутствие.
Первое вещественное доказательство — оплавленный телефон отпало очень быстро. Ведь Лавринович успел надежно уничтожить информацию на нем до того, как визитеры на яхту вытащили оплавленные остатки из огня. А с точки зрения закона до момента официально предъявленного ему ордера на обыск Лавринович был волен распоряжаться своей собственностью, как ему заблагорассудится, хоть в печке сжигать. Российский разведчик даже позволил себе небольшой комментарий, когда от него настойчиво добивались объяснить столь странное поведение.
— Я одной женщине звонил. Она замужем. И не хотел ее скомпрометировать.
Тогда в ход пошел поддельный паспорт. Лавринович насчет документа ничего не пояснял, лишь пожимал плечами.
— Это какое-то недоразумение… мне самому интересно… разбирайтесь… это ваша профессия.
Да и адвокат у задержанного был дорогой и толковый. А убедительного обвинения против Лавриновича так и не смогли сформулировать. Максимальный срок, на который могли задержать человека по обвинению в нахождении на территории Соединенных Штатов по поддельным документам, подходил к концу. И пришлось выпустить Лавриновича под залог.
Ну, а остальное было делом техники. Несмотря на то что российского разведчика везде постоянно «пасла» наружка, ему удалось обвести ее вокруг пальца. Топтуны четко зафиксировали момент, когда Лавринович зашел в гостиничный номер и погасил свет. А утром оказалось, что их подопечный грамотно «испарился» из отеля. Как выяснилось при детальном осмотре, он пробрался по карнизу до пожарной лестницы. Кто его встретил внизу, так и осталось невыясненным.
Ну, а другие? Полундра и Кармен, как люди «подневольные», вновь вернулись каждый к месту своей службы.

Глава 42

Нереально яркое солнце плавилось в выцветшем тропическом мире. Под легким ветром лениво покачивались мясистые листья пальм. На колокольне возведенного еще во времена испанского владычества костела мерно бил колокол, созывая прихожан на дневную мессу. Громада отеля нависала над сверкающим в лучах солнца пляжем.
Теплая волна Карибского моря набежала на кубинский берег, накрыв с головой белокурого мальчишку, державшего в руках модель парусника. Кораблик на мгновение исчез в пене, а затем упрямо вынырнул, подняв к небу мачты с белоснежными парусами. Затрепетал над кормой мокрый Андреевский стяг.
Четырехлетняя голенькая креолка бережно подняла вынесенный к ее смуглым ножкам парусник и испуганно поглядела в пенящуюся отступающую волну.
— Миша! Что же ты стоишь? Он же утонет! — Оля схватила мужа за руку.
Волна с шумом уходила, увлекая за собой песок. Полундра, конечно же, напрягся, когда увидел, что его сын исчез под водой, но жене ответил спокойно:
— Ты забываешь, чей он сын.
Мать, хоть и ужасно волновалась, спорить не стала. Она до боли в глазах всматривалась в бурлящую воду. Не прошло и десяти секунд, как белобрысый мальчишка уже оказался на поверхности. Он отчаянно махал руками, выгребая против течения. В его глазах не было и тени испуга — лишь задор и азарт. Он уцепился руками за рыхлый песок, вскочил на ноги и осмотрелся.
Мальчишка, немного стесняясь, приблизился к четырехлетней девочке. Та, не раздумывая, тут же протянула ему спасенный парусник. А затем попыталась заговорить с ним по-испански. Павлов-младший энергично затряс головой, показывая, что не понимает. Девчонка тут же принялась жестами показывать, что кораблик обязательно перевернется в прибрежных волнах. Белобрысый мальчишка закивал, показывая, что абсолютно согласен с этим.
Он поставил парусник и принялся энергично разгребать песок руками. Девочка сперва удивленно смотрела на своего нового знакомого, а затем принялась разгребать песок вместе с ним. Она не понимала по-русски, он по-испански. Но при помощи жестов дети быстро нашли общий язык. Канал, прокопанный ими от моря, наполнялся водой. И вскоре модель парусника уже спокойно покачивалась в вырытом детьми озерце.
Оля подошла к мужу и обняла его за плечи. И он, и она с умилением смотрели на то, как играют дети. И мальчишка, и девчонка абсолютно не обращали внимания на то, что оба они «в чем мать родила». Они толкались, смеялись, что было силы дули в паруса, заставляя кораблик двигаться.
— Вот видишь, я же тебе говорил, — негромко произнес Полундра, — он чувствует себя в воде, как птица в воздухе.
Оля коснулась губами шрама на плече мужа:
— И я тебе говорила.
— Ты о чем?
— Что все будет хорошо. А ты так расстроился, когда тебя перевели служить в Совгавань.
— Неужели?
— А ты не расстроился?
— По-моему, это ты распереживалась, хоть и виду старалась не показывать.
— Конечно, ты ничего не говорил мне, но я же видела, чувствовала, — женщина приложила руку к сердцу, — меня не обманешь.
— Как же, помню. Ты говорила мне, что жить можно повсюду, что ты знала, за кого выходишь замуж…
— Видишь, твое командование разобралось во всем. Они поняли, что ты не виноват, и почувствовали себя виноватыми перед тобой. Даже отдых тебе на Кубе организовали, чтобы «откупиться».
— А ты все недовольна.
— Нет, что ты. Я счастлива. Даже мечтать не могла о том, чтобы мы все втроем оказались здесь. Это просто фантастика.
Полундра чуть заметно усмехнулся.
— Или я не права? Может, ты мне чего-то недоговариваешь?
— Все хорошо. Ты же знаешь мой характер. Иногда не могу смолчать, хотя стоило бы. Извини, если заставил поволноваться в связи с переездом. Но иначе не мог.
— Ты поступил так, как считал нужным. Это правильно. Нельзя жить в разладе с самим собой. Этому, кстати, ты меня научил. А справедливость, она всегда торжествует, пусть и с опозданием. Тебя снова вернули на Северный флот и даже квартиру дали прежнюю. Так что можно считать, мы с тобой никуда и не уезжали. Раньше я все время колебалась, стоит ли затевать там большой ремонт, это же такие деньги. Вдруг куда тебя служить переведут? Жалко чужим людям оставлять. А теперь решилась. Кое-что мы скопили. Давай квартиру отремонтируем.
— Посмотрим, — примирительно произнес Полундра.
И тут Оле внезапно показалось, что кто-то за ними пристально наблюдает. Она обернулась. Вблизи никого. Лишь в отдалении на песке сидела молодая женщина. Выглядела она немного странно, не для пляжа: просторное легкое платье, вокруг головы обмотан шелковый платок, глаза прикрывали солнцезащитные очки. Женщина смотрела на горизонт.
— Ты чего? — Полундра погладил Олю по волосам.
— Да нет, ничего. Показалось. Наверное, на солнце перегрелась.
— Тогда самое время под зонтик, в тень.
Мать сделала было шаг к сыну, чтобы позвать его, но Полундра остановил жену.
— Не надо, пусть играют. Мы можем следить за ними с топчана.
Взявшись за руки, мужчина и женщина побежали к зонтикам. Сынишка вскинул голову и помахал им рукой. Мол, все в порядке.
Оказавшись у топчана, Оля жадно принялась пить минералку. А затем улеглась на пластиковом топчане.
— Может, пойдем искупаемся, — предложил Полундра.
— Тебе со мной скучно будет, — отозвалась Оля, привстав на локти, — я же, самое большее, по шею в воду зайду, а плавать там, где нет дна, боюсь.
— Всему приходится учиться впервые. Я тоже когда-то не умел плавать.
— Нет, как-нибудь в другой раз.
— Ловлю на слове. Завтра и начнем.
— Ты же любишь плавать далеко. Временами я за тебя начинаю бояться, когда теряю из вида.
— Я не очень долго.
— До горизонта и обратно? — усмехнулась Оля.
— Немного поближе.
Обычно Полундра избегал проявлений нежности, но на этот раз нагнулся, поцеловал жену и тут же, словно почувствовав себя неуютно, побежал к воде. Оля провожала его взглядом. Смотрела в широкую загорелую спину и счастливо улыбалась.
Полундра махнул рукой сынишке. В ответ ему всеми четырьмя ладошками замахали и Никита, и маленькая креолка. Михаил выждал момент, когда волна отступит, подпрыгнул и, выставив перед собой руки, ушел под воду. Вынырнул он метров через пятьдесят, лег на спину и, размеренно взмахивая руками, поплыл, глядя в блеклое, словно выцветшее, тропическое небо.
Оля повернулась на бок, раскрыла книжку и принялась читать, то и дело поглядывая в ту сторону, где играли дети.
Тихо зашуршал песок, и у соседнего пустого топчана появилась та самая молодая женщина, которую жена Полундры уже видела сегодня на пляже. Та раскрутила платок. Черные упругие волосы выскользнули из-под материи и рассыпались по плечам. Соседка сняла через голову легкое просторное платье. Две узкие полоски белоснежного купальника ненавязчиво оттеняли смуглую кожу стройного тела. Оля почувствовала, что ее разглядывают. Оценивающий взгляд ощущался даже сквозь зеркальные стекла солнцезащитных очков.
«Вроде, кубинка, — подумала жена Полундры, — хотя странно, этот пляж открыт только для иностранных туристов. Кубинцев сюда не пускают. А может, она из какой другой страны Латинской Америки?»
Смуглая соседка вежливо улыбнулась и немного виновато произнесла по-русски:
— Я вам не помешаю?
Оля пожала плечами, мол, все нормально.
«А почему она сразу поняла, что я русская? Нас же с мужем здесь обычно принимали за немцев?»
Латиноамериканка словно прочитала мысли Оли.
— Книжка, — взглядом указала она на обложку, — вы по-русски читаете. А я училась в Москве.
— Вы местная? Кубинка?
— Да. У меня муж русский.
Уже через минуту женщины непринужденно болтали. Местная соседка дала много ценных советов. Она отговорила Олю от запланированного на завтра посещения магазина, где та собиралась купить сувениры родственникам и друзьям.
— Все магазины в курортной зоне рассчитаны на иностранцев. И цены здесь европейские. А лучше всего сесть на рейсовый автобус, поехать в город. Там можно купить те же самые товары, но только раз в десять дешевле… вы еще долго здесь будете?
— Нам пять дней осталось.
— Я имею в виду на пляже. У вас чудесный мальчик.
— До ужина.
— Тогда, если не трудно, присмотрите за моими вещами, пока я пойду купаться. Тут у нас на Кубе с этим не очень надежно. Бывает, прорывается на пляж орава подростков, бегут и хватают что ни попадя.
Кубинка поднялась и направилась к морю. Двигалась она грациозно. Было в ее походке что-то от раскованности дикой кошки. Молодая женщина, прежде чем войти в воду, присела на минутку рядом с детьми.
«Приятная женщина, — подумала Оля, — только очень раскованная, или у них на Кубе так принято? И детей любит».
Она улыбнулась, глядя на то, как ее новая знакомая потрепала Никите соломенные волосы. Вскоре кубинка уже уверенно разрезала волны, стремительно удаляясь от берега.
Полундра лежал на воде, раскинув руки. Чтобы находиться на плаву, не надо было прикладывать никаких усилий — соленая вода сама держала тело. Михаил, конечно же, видел и слышал, что к нему приближается пловец. Кармен набрала воздуха и ушла под воду. Вынырнула она рядом с Полундрой.
— Привет, это я, — только и сказала она.
— Привет, — довольно сухо ответил Полундра. — Я понимаю все сложности, которые тебе пришлось преодолеть, чтобы появиться здесь. Но, честное слово, не стоило этого делать.
— Михаил, — Кармен тоже разбросила руки, выпрямилась, ее пальцы коснулись ладони мужчины.
Они оба, как два креста, лежали в воде. Волны поднимали и опускали их.
— Я десятки раз повторяла наедине те слова, которые скажу тебе при встрече…
— Я же говорю, не надо, — Полундра так и не нашел в себе сил, чтобы выпустить руку женщины.
Кармен смотрела в небо и грустно улыбалась:
— И все же я приехала. Пришла на пляж. И увидела тебя. Твою жену, сына. Я даже не удержалась и поговорила с ней. Нет, нет, ты не бойся, я не сказала, что знаю тебя. Просто так поболтали. Ты прав — не стоило мне сюда приезжать.
Полундра молчал. Рука его была неподвижной. И у Кармен оставался выбор: сжать его пальцы или выпустить их.
— Мне было хорошо с тобой так, как никогда прежде не было.
Женщина перевернулась в воде, коротко поцеловала Полундру в губы и нырнула…
Оля уже начинала беспокоиться. И, наконец, с облегчением вздохнула, завидев, как ее муж выходит из воды. Полундра выглядел уставшим, шел неторопливо, на ходу разминая мышцы рук.
— Все нормально? — поинтересовалась Оля.
— Конечно, все хорошо. Просто здесь в самом деле очень жарко. Как ты смотришь на то, чтобы вернуться в отель? Не зря же в Латинской Америке принято укрываться в домах и спать в самое жаркое время суток.
Оля растерялась. Она тоже перегрелась на солнце и была не прочь вздремнуть в прохладном номере часок-другой.
— Не сейчас. Я пообещала нашей соседке посторожить ее вещи, пока она купается. Вот вернется, тогда. Да и Никита пока еще играет со своей новой подружкой.
— Ну, что ж, придется подождать соседку, — глухо произнес Полундра, глядя на небрежно брошенное на топчан полупрозрачное платье. — Или, может, я пойду в номер один? А вы придете попозже?
— А вот и она, — воскликнула Оля и взмахнула рукой.
Кармен только-только вышла из воды. Она тут же махнула рукой в ответ и присела на песок возле детей, о чем-то принялась с ними говорить, смеялась, дула в паруса кораблика. Затем Никита подхватил парусник и побежал к родителям.
— Тетя просила передать спасибо за то, что присмотрели за ее вещами.
— А девочка тебе понравилась? — спросил Полундра, прижимая к себе мокрого сына.
— Красивая. Только ничего по-нашему не понимает. Она сказала, что завтра тоже будет на пляже. Мы с ней подружились.
— Как же ты тогда понял, что она сказала?
— Тетя нам переводила.
— Пошли, — Полундра излишне торопливо принялся забрасывать вещи в сумку.
А Оля никак не могла понять, что же происходит с ее мужем.
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